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WARNING

TO AVOID CHOKING HAZARD, KEEP OUT OF REACH OF
CHILDREN.

TO REDUCE FIRE OR SHOCK HAZARD, DO NOT EXPOSE THE
UNIT TO RAIN OR MOISTURE.

This product is an adapter dedicated for use with XQD G series and
XQD M series memory cards.

Make sure that both your XQD memory card and adapter have the
mark (illustration [Y).

The H Series, S Series, and N Series memory cards, which do not have
this mark, cannot be used with this product.

® Operation is not guaranteed with all types of memory card.

Operating Environment Requirements
For the supported OSs, check the following support site.
http://www.sony.net/memorycard/
® An OS listed in the support site above must be factory-installed.
® Operation is not guaranteed for all computers.
® If this product is still connected to the computer in the following
situations, the computer may not operate correctly.
—When you start or restart the computer.
—When the computer enters sleep or hibernation, or restored from
either.
Disconnect this product from the computer before doing these
operations.

Using this Product with a Computer

1. Insert a memory card. (see illustration )
2. Connect this product to a computer. (see illustration [£] or [6)

The drive icon of this product will not appear on the desktop if there
is no memory card inserted in this product.

If the drive icon of this product does not appear on the desktop even
when the product is connected to the computer, remove the product
from the computer. Then, reconnect the product by following the
steps above.

Removing this Product

Windows users

1. Confirm that access to the product is finished.

2. Select [Safely Remove Hardware] on the task tray, located at the
lower right portion of the screen.

3. Select the icon of the storage.

4. Wait until the message “Safe to Remove Hardware” appears.

5. Remove this product.

Mac users

1. Confirm that access to the product is finished.
2. Move the icon of the storage to the trash icon.
3. Remove this product.

Precautions on Use
® Do not strike, bend, drop or wet this product.
® Do not put a load on this product when it is connected to a device.
Otherwise, the connector part may be damaged or broken.
® Do not attempt to dismantle, repair, or alter the product yourself.
® Do not use or store this unit in the following locations. Doing so
may cause this unit to malfunction.
—Somewhere extremely hot, cold or humid
Never leave this unit exposed to high temperature, such as in
direct sunlight, near a heater, or inside a closed car in summer.
Doing so may cause this unit to malfunction or become
deformed.
® Be careful not to get any dirt, dust or other foreign matter onto the
memory card slot of this product.
® Insert the memory card into this product as shown in illustration
(EY). If the memory card is not inserted correctly, operation may
not be possible, or the memory card may be damaged.
® While using this unit, the main body of this unit becomes hot.
Touching them for a long time in this condition may cause a low
temperature burn.
® We recommend that you make a backup copy of important data.
If you format a memory card containing data, the data will be
erased. Be careful not to erase necessary data. To format memory
cards, use a compatible product, such as a digital camera. If a
computer, etc., is used for formatting a memory card, it may lose
its compatibility with applicable products. For details, refer to the
operating instructions of the compatible product, or its customer
support.
Recorded data may be damaged or lost in the following situations:
—Should any of the following occur while data reading/writing is
in progress:
® the product is removed.
® the memory card is removed.
® the power of connected product is turned off.
—If you use this media in locations subject to static electricity or
electrical noise.
—If this product is used other than as illustrated.
® The function of this product is only guaranteed if used with the
supplied USB cable (illustration [6).

Sony Corporation is not responsible for any damage to or loss of
recorded data.

Specifications

Interface SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)

Dimensions (W x Hx D) 45 mm x 12 mm X 79.4 mm
(Approx. ) (1%/16in x '/2in X 3 /4 in)

Mass (Approx. ) 30g(1.10z)

Operating environment

Temperature: 5°C to 40 °C (41 °F to 104 °F)
Humidity: 95% or less (non-condensing)
Storage environment

Temperature: —-40 °C to +60 °C (-40 °F to +140 °F)

Humidity: 95% or less (non-condensing)
Included items XQD USB Adapter (1), USB cable (1),
Set of printed documentation

Design and specifications are subject to change without notice.
XQD and DCQQ D), are trademarks of Sony Corporation.
Microsoft and Windows are either registered trademarks or
trademarks of Microsoft Corporation in the United States and/or

other countries.

Mac and OS X are registered trademarks of Apple Inc. in the U.S. and
other countries.

All other trademarks are trademarks of their respective owners.
™ and @ are not mentioned in each case in this manual.

AVERTISSEMENT

POUR EVITER TOUT CHOC ELECTRIQUE, RANGER HORS DE
PORTEE DES ENFANTS.

AFIN DE REDUIRE LES RISQUES D’'INCENDIE OU DE DECHARGE
ELECTRIQUE, N'EXPOSEZ PAS CET APPAREIL A LA PLUIE OU A
L'HUMIDITE.

Ce produit est un adaptateur prévu pour une utilisation avec les cartes

mémoire XQD série G et XQD série M.

Assurez-vous que la marque est indiquée sur votre carte

mémoire XQD et l'adaptateur (Figure [Y).

Les cartes mémoire série H, série S et série N ou cette marque nest

pas indiquée ne peuvent pas étre utilisées avec ce produit.

® Le fonctionnement nlest pas garanti avec tous les types de cartes
mémoire.

Exigences de I'environnement d’exploitation

Pour les systémes dexploitation pris en charge, consultez le site de

support suivant.

http://www.sony.net/memorycard/

® Un systéme dexploitation se trouvant dans la liste sur le site de

support ci-dessus doit étre installé dorigine.

Le fonctionnement nest pas garanti pour tous les ordinateurs.

Si cet appareil est encore raccordé a lordinateur dans une des

situations suivantes, lordinateur risque de ne pas fonctionner

correctement.

—Lorsque vous démarrez ou redémarrez lordinateur.

—Lorsque lordinateur se met en veille ou en veille prolongée, ou
revient de I'une a lautre.

Débranchez cet appareil de lordinateur avant deffectuer ces

opérations.

Utilisation de ce périphérique avec un ordinateur

1. Insérez une carte mémoire. (voir illustration i)
2. Raccordez ce périphérique a un ordinateur. (voir illustration [5

ou [d)

Licone du disque de ce périphérique ne saffiche pas si aucune carte
mémoire nest insérée dans le périphérique.

SiTicone du disque de ce périphérique napparait pas sur le bureau
alors que le périphérique est raccordé a lordinateur, débranchez le
périphérique de ce dernier. Ensuite, rebranchez le périphérique en
vous conformant a la procédure ci-dessus.

Retrait de ce périphérique

Utilisateurs de Windows

1. Vérifiez que l'acces a 'appareil est terminé.

2. Sélectionnez [Supprimer le périphérique en toute sécurité] dans la
barre des taches située dans la partie inférieure droite de Iécran.

3. Sélectionnez I'icone de stockage.

4. Patientez jusqu’a ce que le message « Le matériel peut étre retiré en
toute sécurité » saffiche.

5. Retirez ce périphérique.

Utilisateurs de Mac

1. Vérifiez que l'accés a 'appareil est terminé.

2. Déplacez I'icone de stockage vers I'icone de la corbeille.
3. Retirez ce périphérique.

Précautions d'utilisation
® Ne heurtez pas ce périphérique et évitez de le plier, de le laisser
tomber ou de le mouiller.
® Ne placez pas de charge sur ce produit lorsqu’il est raccordé a un
périphérique. Sinon, le connecteur peut étre endommagé ou cassé.
® Nessayez pas de démonter, de réparer ou de modifier vous-méme
le périphérique.
® Nutilisez pas et ne rangez pas cet appareil aux endroits suivants.
Sinon, cet appareil ne fonctionnera pas correctement.
—Endroit extrémement chaud, froid ou humide
Ne laissez jamais cet appareil exposé a une température élevée,
comme en plein soleil, prés d'un appareil de chauffage ou a
intérieur d’une voiture, toutes fenétres closes. Sinon, il risque de
ne plus fonctionner ou de se déformer.
Veillez a ce que de la saleté, de la poussiére ou d’autres corps
étrangers ne saccumulent pas sur lemplacement pour carte
mémoire de ce périphérique.
Insérez la carte mémoire dans ce périphérique, de la maniére
illustrée (JY). Si la carte mémoire nest pas correctement insérée, il
peut étre impossible dutiliser le lecteur et la carte mémoire risque
détre endommagée.
Lorsque vous utilisez cet appareil, son coffret devient chaud. Ceci
est normal. Dans cet état un contact prolongé avec le coffret peut
briler.
® Nous vous conseillons de réaliser une copie de sauvegarde de vos
données importantes.
Si vous formatez une carte mémoire contenant des données, elles
sont effacées. Veillez a ne pas effacer des données nécessaires.
Pour formater une carte mémoire, utilisez un périphérique
compatible, tel qu'un appareil photo numérique. Si vous utilisez un
ordinateur, etc. pour formater une carte mémoire, elle risque de
ne plus étre compatible avec les périphériques employés. Pour plus
d’'informations, reportez-vous au mode demploi du périphérique
compatible ou & son support technique.
® Les données enregistrées risquent détre endommagées ou perdues
dans les cas suivants :
—Si I'une des situations suivantes se présente alors que la lecture/
écriture de données est en cours :
® retrait du périphérique.
® retrait de la carte mémoire.
® mise hors tension du périphérique raccordé.
—Si vous utilisez ce support dans des endroits soumis a de
[électricité statique ou & des parasites électriques.
—Si vous utilisez ce périphérique d’'une maniére autre que celle
illustrée.
® Le fonctionnement de ce périphérique nest garanti que si le cable
USB fourni est utilisé. (voir illustration )

Sony Corporation nassume aucune responsabilité si vos données
enregistrées sont endommagées ou perdues.

Spécifications

Interface SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Dimensions (L x H x P) 45 mm X 12 mm x 79,4 mm
(Environ) (1)1 po. x /2 po. x 3 /4 po.)

Poids (Environ) 30g(1,10n.)
Environnement dexploitation

Température : 5°Ca40°C (41 °Fa 104 °F)
Humidité : 95 % ou moins (sans condensation)
Environnement dentreposage

Température : —40°C a +60 °C (=40 °F a +140 °F)

Humidité : 95 % ou moins (sans condensation)
Articles inclus Adaptateur XQD USB (1), cable USB (1),
Jeu de documents imprimés

La conception et les spécifications sont sujettes a modification sans
préavis.

XQD et JCCQQ D). sont des marques commerciales de Sony
Corporation.

Microsoft et Windows sont soit des marques déposées soit des
marques commerciales de Microsoft Corporation des Etats-Unis aux
Etats-Unis et/ou dans d’autres pays.

Mac et OS X sont des marques déposées dApple Inc. aux Etats-Unis
et dans d’autres pays.

Toutes les autres marques sont la propriété de leurs détenteurs
respectifs.

Les symboles ™ et ® ne sont pas systématiquement mentionnés dans
ce mode demploi.

AVISO

PARA EVITAR EL RIESGO DE ATRAGANTAMIENTO,
MANTENGALO APARTADO DEL ALCANCE DE LOS NINOS.
PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO O DESCARGA
ELECTRICA, NO EXPONGA LA UNIDAD A LA LLUVIANIA LA
HUMEDAD.

Este producto es un adaptador dedicado que se utiliza con tarjetas de

memoria XQD serie G y serie M.

Asegurese de que tanto la tarjeta de memoria XQD como el adaptador

tengan la marca (figura [Y).

Las tarjetas de memoria serie H, serie S y serie N, que no tengan esta

marca, no se pueden utilizar con este producto.

® No se garantiza el funcionamiento con todos los tipos de tarjeta de
memoria.

Requisitos del entorno operativo

Para los sistemas operativos compatibles, compruebe el siguiente sitio

de asistencia.

http://www.sony.net/memorycard/

® Uno de los sistemas operativos enumerados en el sitio de asistencia

indicado anteriormente debe venir instalado de fabrica.

No se garantiza el funcionamiento en todos los ordenadores.

Si esta unidad esta todavia conectada al ordenador en una de las

situaciones siguientes, es posible que el ordenador no funcione

correctamente.

—Cuando inicie o reinicie el ordenador.

—Cuando el ordenador entre en el modo de suspension o
hibernacion, o se restablezca de cualquiera de ellos.

Desconecte esta unidad del ordenador antes de realizar estas

operaciones.

Utilizacion del producto con un ordenador

1. Inserte una tarjeta de memoria. (vea la ilustracién [Y)
2. Conexién del producto a un ordenador. (vea la ilustracién [ u

C)}

Elicono del disco de este producto no aparecera si no hay ninguna
tarjeta de memoria insertada en el producto.

Si el icono del disco de este producto no aparece en el escritorio
aunque el producto esté conectado al ordenador, extraiga el producto
del ordenador. Seguidamente, vuelva a conectar el producto siguiendo
los pasos anteriores.

Extraccion del producto

Usuarios de Windows

1. Confirme que el acceso a la unidad ha finalizado.

2. Seleccione [Quitar hardware de forma segura] en la bandeja de
tareas, situada en la parte inferior derecha de la pantalla.

3. Seleccione el icono de almacenamiento.

4. Espere hasta que aparezca el mensaje “Es seguro quitar el
hardware”.

5. Extraiga el producto.

Usuarios de Mac

1. Confirme que el acceso a la unidad ha finalizado.

2. Arrastre el icono de almacenamiento hasta el icono de la papelera.
3. Extraiga el producto.

Precauciones de uso
® No golpee, doble, tire ni moje este producto.
® No coloque peso encima del producto cuando esté conectado a un
dispositivo, pues el conector podria danarse o romperse.
® No intente desmontar, reparar ni modificar el producto.
® No utilice ni guarde esta unidad en los lugares siguientes. Si lo
hiciese, podria provocar un mal funcionamiento de la unidad.
—Lugares extremadamente célidos, frios, o humedos
No deje nunca esta unidad expuesta a altas temperaturas, como
alaluz solar directa, cerca de un aparato de calefaccion, o el
interior de un automdvil en verano. Si lo hiciese, podria provocar
un mal funcionamiento o la deformacion de la unidad.
® Procure que no entre polvo, suciedad ni otros cuerpos extrafios en
la ranura para tarjetas de memoria del producto.
® Inserte la tarjeta de memoria en el producto tal y como muestra
la ilustracion (). Sino introduce la tarjeta de memoria
correctamente, es posible que la tarjeta no funcione o que se
estropee.
® Mientras utilice esta unidad, el cuerpo principal de la misma se
calentard. Esto no significa mal funcionamiento. Si la toca durante
mucho tiempo en esta condicion, puede sufrir una quemadura de
baja temperatura.
® Recomendamos realizar una copia de seguridad de los datos
importantes.
® Si formatea una tarjeta de memoria que contiene datos, los datos
se borraran. No borre datos necesarios. Para formatear tarjetas de
memoria, utilice un producto compatible, como una cdmara digital.
Si utiliza un ordenador para formatear una tarjeta de memoria,
es posible que deje de ser compatible con otros productos. Para
obtener mas informacion, consulte las instrucciones de uso del
producto compatible o su servicio de atencion al cliente.
Es posible que los datos grabados se estropeen o se pierdan si:
—Se produce alguna de las siguientes situaciones durante la lectura
o escritura de datos:
® Se extrae el producto.
® Se extrae la tarjeta de memoria.
® Se apaga el producto conectado.
—Si utiliza este soporte en lugares expuestos a electricidad estatica
o ruido eléctrico.
—Si se utiliza el producto sin tener en cuenta las indicaciones
descritas.
El funcionamiento de este producto solamente se garantizard si se
utiliza con el cable USB suministrado. (vea la ilustracién [])

Sony Corporation no se responsabiliza de los dafios en los datos
grabados ni de su posible pérdida.

Especificaciones
Interfaz SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Dimensiones (An x Al x Pr) 45 mm x 12 mm x 79,4 mm
(Aprox. )
Peso (Aprox. ) 30g
Entorno de funcionamiento
Temperatura: 5°Ca40°C
Humedad: 95 % o inferior (sin condensacién)
Entorno de almacenamiento
Temperatura: -40°Ca+60°C
Humedad: 95 % o inferior (sin condensacion)

Elementos incluidos Adaptador XQD USB (1), cable USB (1),

juego de documentacién impresa

El disefio y las especificaciones estdn sujetos a modificaciones sin
previo aviso.

XQD y DCQQ D). son marcas comerciales de Sony Corporation.

Microsoft y Windows son marcas comerciales registradas o marcas
comerciales de Microsoft Corporation de Estados Unidos en los
Estados Unidos y/u otros paises.

Macy OS X son marcas comerciales registradas de Apple Inc. en los
Estados Unidos y otros paises.

El resto de marcas comerciales son marcas comerciales de sus
respectivos propietarios.

Los simbolos ™ y ® no se mencionan en todos los casos en este
manual.

WARNUNG

UM DIE GEFAHR VON VERSCHLUCKEN ZU VERMEIDEN, IMMER
AUSSER REICHWEITE VON KINDERN HALTEN!

UM FEUERGEFAHR UND DIE GEFAHR EINES ELEKTRISCHEN SCHLAGS
ZU VERRINGERN, SETZEN SIE DAS GERAT WEDER REGEN NOCH
FEUCHTIGKEIT AUS.

Dieses Produkt ist ein Adapter, der fiir die Verwendung von XQD-
Speicherkarten der Serie G und Serie M bestimmt ist.

Stellen Sie sicher, dass Thre XQD-Speicherkarte und Adapter beide
iiber die (UsB]-Markierung (Abbildung [BY) verfiigen.

Die Speicherkarten der Serie H, Serie S und Serie N, die nicht diese
Markierung haben, kénnen nicht mit diesem Produkt verwendet
werden.

® Der Betrieb wird nicht mit jeder Art von Speicherkarte garantiert.

Betriebsumgebungsanforderungen
Schauen Sie auf der folgenden Support-Website fiir die unterstiitzten
Betriebssysteme nach.
http://www.sony.net/memorycard/
® Ein auf der oben genannten Support-Website gelistetes
Betriebssystem muss vorinstalliert sein.
® Die Funktionalitit kann nicht fiir alle Computer garantiert werden.
® Wenn dieses Gerit in einer der folgenden Situationen immer noch
am Computer angeschlossen ist, kann es sein, dass der Computer
nicht richtig arbeitet.
—Wenn Sie den Computer starten oder neu starten.
—Wenn der Computer auf Schlaf- oder Ruhemodus schaltet oder
daraus zuriickkehrt.
Trennen Sie dieses Gerit von dem Computer ab, bevor Sie diese
Verfahren ausfiihren.

Verwendung des Produkts mit einem Computer

1. Schieben Sie die Speicherkarte ein. (siehe Abbildung )
2. Anschlielen des Produkts an einen Computer. (siehe Abbildung

& oder @)

Wenn in diesem Produkt keine Speicherkarte eingeschoben wurde,
erscheint auch kein Symbol fiir das Laufwerk des Produkts.

Sollte das Symbol fiir das Laufwerk des Produkts nicht erscheinen,
obwohl das Gerat an den Computer angeschlossen ist, muss das
Produkt vom Computer getrennt werden. Anschliefend muss

das Produkt nach der oben angegebenen Vorgehensweise wieder
angeschlossen werden.

Entfernen des Produkts

Benutzer von Windows

1. Vergewissern Sie sich, dass nicht mehr auf dieses Gerit zugegriffen
wird.

2. Wibhlen Sie [Hardware sicher entfernen] in der Taskleiste unten
rechts auf dem Bildschirm.

3. Wihlen Sie das Speichersymbol.

4. Warten Sie, bis die Meldung ,,Hardware kann jetzt entfernt
werden" erscheint.

5. Entfernen Sie das Produkt.

Benutzer von Mac

1. Vergewissern Sie sich, dass nicht mehr auf dieses Gerit zugegriffen
wird.

2. Ziehen Sie das Speichersymbol in den Papierkorb.

3. Entfernen Sie das Produkt.

VorsichtsmaBBnahmen bei der Verwendung
® Das Produkt darf nicht anstoflen, verbogen werden, herunterfallen
oder mit Feuchtigkeit in Kontakt kommen.
® Das Produkt darf nicht von Thnen belastet werden, wenn es an
ein Gerit angeschlossen ist. Andernfalls kann das Steckerteil
beschidigt werden oder kaputt gehen.
Das Produkt darf nicht von Thnen zerlegt, repariert oder verindert
werden.
® In folgender Umgebung darf das Produkt weder verwendet noch
aufbewahrt werden. Dies wiirde eine Betriebsstorung des Gerits
zur Folge haben.
— An sehr heifden, kalten oder feuchten Orten
Lassen Sie dieses Gerat niemals an Orten mit hohen
Temperaturen, wie im direkten Sonnenlicht, in der Nihe von
Heizkorpern oder im Inneren eines geschlossenen Fahrzeugs im
Sommer. Dies wiirde eine Betriebsstorung oder Verformung des
Gerits zur Folge haben.
® In den Schlitz fiir die Speicherkarte diirfen kein Schmutz, Staub
oder fremde Gegenstinde gelangen.
® Einschieben der Speicherkarte in dieses Produkt wie in Abbildung
() dargestellt. Wenn die Speicherkarte nicht richtig eingeschoben
wird, kann nicht auf sie zugegriffen werden oder die Speicherkarte
kann beschéadigt werden.
Bei Verwendung dieses Gerits kann sich der Hauptkorper
des Gerits erhitzen. Dies ist keine Fehlfunktion. Bei langerer
Beriihrung in diesem Zustand besteht die Gefahr von
Niedrigtemperaturverbrennungen.
Wir empfehlen, von wichtigen Daten eine Sicherungskopie zu
erstellen.
® Beim Formatieren einer Speicherkarte, auf der sich Daten befinden,
werden diese geloscht. Achten Sie darauf, keine wichtigen Daten zu
l6schen. Verwenden Sie fiir die Formatierung von Speicherkarten
ein kompatibles Produkt wie eine Digitalkamera. Wenn die
Speicherkarte an einem Computer o. 4. formatiert wird, kann
die Kompatibilitit mit geeigneten Produkten verloren gehen.
Einzelheiten dazu finden Sie in den Bedienungsanleitungen der
kompatiblen Produkte bzw. beim Kundensupport.
In folgenden Situationen kénnen aufgezeichnete Daten beschadigt
werden oder verloren gehen:
—Beim Vorliegen folgender Situationen wihrend des Lesens/
Schreibens von Daten:
® Das Produkt wird getrennt.
® Die Speicherkarte wird entfernt.
® Das angeschlossene Produkt wird von der Stromversorgung
getrennt.
—Bei Verwendung dieses Mediums an Orten mit statischer
Elektrizitit oder Elektrorauschen.
—Bei anderer Verwendung des Produkts als der abgebildeten.
® Die Funktion dieses Produkts kann nur garantiert werden, wenn
es mit dem mitgelieferten USB-Kabel verwendet wird. (siche
Abbildung [¢])

Die Sony Corporation iibernimmt keine Verantwortung fiir
beschidigte oder verloren gegangene Daten.
Spezifikationen
Interface SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Mafle (Bx Hx T) 45 mm X 12 mm X 79,4 mm
(Ca.)

Gewicht (Ca.) 30g

Betriebsumgebung

Temperatur: 5°C bis 40 °C

Feuchtigkeit: 95 % oder weniger
(nicht-kondensierend)

Lagerumgebung

Temperatur: —40 °C bis +60 °C

Feuchtigkeit: 95 % oder weniger
(nicht-kondensierend)

Mitgeliefertes Zubehor XQD USB-Adapter (1), USB-Kabel (1),
Anleitungen

Das Design und die Spezifikationen kénnen ohne vorherige
Ankiindigung gedndert werden.

XQD und DXCQQ D), sind Markenzeichen der Sony Corporation.

Microsoft und Windows sind eingetragene Markenzeichen oder
Markenzeichen der United States Microsoft Corporation in den USA
und/oder anderen Lindern.

Mac und OS X sind eingetragene Markenzeichen der Apple, Inc., in
den USA und anderen Landern.

Samtliche anderen Handelsmarken sind Handelsmarken der
jeweiligen Eigentiimer.
™ und @ werden in dieser Anleitung nicht in jedem Fall aufgefiihrt.

WAARSCHUWING

BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN HOUDEN OM
VERSTIKKINGSGEVAAR TE VOORKOMEN.

OM HET GEVAAR VAN BRAND OF ELEKTRISCHE SCHOKKEN TE
VERKLEINEN, MAG HET APPARAAT NIET WORDEN BLOOTGESTELD
AAN REGEN OF VOCHT.

Dit product is een adapter om te worden gebruikt met XQD-
geheugenkaarten van de G-reeks en M-reeks.

Zorg ervoor dat zowel uw geheugenkaart en adapter van XQD de
markering bevatten (afbeelding [Y).

De geheugenkaarten uit de H-reeks, S-reeks en N-reeks, die niet over
deze markering beschikken, kunnen niet met dit product worden
gebruikt.

® De werking is niet gegarandeerd met alle soorten geheugenkaarten.

Vereisten besturingssysteem

Raadpleeg de volgende ondersteuningswebsite voor de ondersteunde

besturingssystemen.

http://www.sony.net/memorycard/

® Een besturingssyteem dat op de bovenstaande
ondersteuningswebsite wordt vermeld, moet door de fabrikant
geinstalleerd zijn.

® De werking wordt niet gegarandeerd voor alle computers.

Als dit toestel in de volgende situaties nog is aangesloten op de

computer, is het mogelijk dat de computer niet correct functioneert.

—Wanneer u de computer opstart of opnieuw opstart.

—Wanneer de computer in de stand-by of slaapstand gaat, of
daaruit komt.

Koppel dit toestel los van de computer voor u deze handelingen

uitvoert.

Dit product gebruiken met een computer

1. Plaats een geheugenkaart. (Zie afbeelding [BY)
2. Dit product aansluiten op een computer. (Zie afbeelding [F] of
C))

Het schijfpictogram van dit product zal niet verschijnen als er geen
geheugenkaart in dit product geplaatst is. Koppel dit product los
van de computer als het schijfpictogram van het product niet op
het bureaublad verschijnt, zelfs als het product op de computer
aangesloten is. Sluit vervolgens het product opnieuw aan en volg
daarbij de bovenstaande stappen.

Dit product verwijderen

Windows-gebruikers

1. Zorgervoor dat er geen gegevens meer gelezen worden op het
apparaat.

2. Selecteer [Hardware veilig verwijderen] op de taakbalk, rechts
onderaan op het scherm.

3. Selecteer het pictogram van het opslagmedium.

4. Wacht tot de melding “Hardware kan veilig worden verwijderd”
verschijnt.

5. Verwijder dit product.

Mac-gebruikers

1. Zorgervoor dat er geen gegevens meer gelezen worden op het
apparaat.

2. Verplaats het pictogram van het opslagmedium naar het
prullenbakpictogram.

3. Verwijder dit product.

Voorzorgsmaatregelen bij gebruik
® Sla of buig het product niet en laat het product ook niet vallen of
nat worden.
® Plaats geen last op dit product wanneer het met een apparaat is
aangesloten. Anders kan de aansluiting worden beschadigd of
stukgaan.
Probeer het product niet zelf te demonteren, te herstellen of aan
te passen.
® Gebruik of bewaar dit apparaat niet op de volgende locaties. Dit
kan leiden tot een storing van dit apparaat.
—Ergens waar het extreem heet, koud of vochtig is
Laat dit apparaat nooit blootgesteld aan een hoge temperatuur,
zoals direct zonlicht, vlakbij een warmtebron of in een
afgesloten auto in de zomer. Dit kan leiden tot een storing of een
vervorming van dit apparaat.
® Zorg dat er geen vuil, stof of andere vreemde stoffen op de
geheugenkaartsleuf van dit product terechtkomen.
® Plaats de geheugenkaart in dit product zoals te zien is op afbeelding
(IY). Als de geheugenkaart niet correct geplaatst is, kan de
geheugenkaart mogelijk niet werken of schade oplopen.
Het hoofdonderdeel van dit apparaat kan heet worden bij gebruik
van dit apparaat. Dit is geen storing. Als u het apparaat gedurende
langere tijd aanraakt in deze toestand kan dit leiden tot een
brandwond met een lage temperatuur.
® Het verdient aanbeveling een reservekopie te maken van
belangrijke gegevens.
Als u een geheugenkaart formatteert die gegevens bevat, dan zullen
de gegevens gewist worden. Let op dat u geen gegevens wist die u
nog nodig hebt. Gebruik een compatibel product, zoals een digitale
camera, om geheugenkaarten te formatteren. Als een computer
enz. wordt gebruikt om een geheugenkaart te formatteren, dan
kan de compatibiliteit met bepaalde producten verloren gaan.
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing of de productondersteuning van
het compatibele product voor meer informatie.
® Opgeslagen gegevens kunnen beschadigd worden of verloren gaan
in de volgende situaties:
—als een van volgende dingen gebeurt terwijl er gegevens worden
gelezen/geschreven:
® het product wordt losgekoppeld
® de geheugenkaart wordt verwijderd
® de stroom van het aangesloten product wordt uitgeschakeld
—als u dit medium gebruikt op plaatsen die onderhevig zijn aan
statische elektriciteit of elektrische ruis
—als dit product wordt gebruikt op een andere manier dan hier is
toegelicht
De functie van dit product wordt alleen gegarandeerd indien
gebruikt met de meegeleverde USB-kabel. (Zie afbeelding [¢])

Sony Corporation is niet verantwoordelijk voor schade aan of
verlies van opgeslagen gegevens.

Technische gegevens

Interface SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Afmentingen: 45 mm x 12 mm X 79,4 mm
(Ong.) (BxHxD)
Gewicht (Ong.) 30g
Temperatuur gebruiksomgeving:
5°Ctot 40 °C
Vochtigheid: 95% of minder (niet-condenserend)
Temperatuur bewaaromgeving:
-40 °C tot +60 °C
Vochtigheid: 95% of minder (niet-condenserend)

Bijgeleverde toebehoren XQD USB-adapter (1), USB-kabel (1),
handleiding en documentatie

Wijzigingen in ontwerp en technische gegevens voorbehouden
zonder voorafgaande kennisgeving.

XQD en DCQA D). zijn handelsmerken van Sony Corporation.

Microsoft en Windows zijn gedeponeerde handelsmerken of
handelsmerken van de Verenigde Staten Microsoft Corporation in de
Verenigde Staten en/of andere landen.

Mac en OS X zijn gedeponeerde handelsmerken van Apple Inc. in de
Verenigde Staten en andere landen.

Alle andere handelsmerken zijn eigendom van de respectieve
eigenaars.
™ en ® worden niet altijd vermeld in deze gebruiksaanwijzing.

VARNING

HALLS UTOM RACKHALL FOR BARN FOR ATT UNDVIKA
KVAVNINGSRISK.

UTSATT INTE ENHETEN FOR REGN ELLER FUKT EFTERSOM DET
KAN MEDFORA RISK FOR BRAND ELLER ELSTOTAR.

Denna produkt dr en adapter avsedd for anvindning med XQD

G-seriens och M-seriens minneskort.

Se till att bade ditt XQD minneskort och adapter har marke
(illustration Y).

H-serien, S-serien, och N-serien minneskort, som inte har detta
mirke, kan inte anvindas med denna produkt.

® Funktionen kan inte garanteras med alla typer av minneskort.

Krav géllande operativsystemmiljon
For mer information om vilka operativsystem som stods kan du gé till
foljande supportwebbplats.
http://www.sony.net/memorycard/
® De operativsystem som listas pa supportwebbplatsen ovan maste
vara installerade av tillverkaren.
® Korrekt funktion kan inte garanteras for alla datorer.
® Om denna enhet 4r ansluten till datorn i en av féljande situationer,
kan det hinda att datorn inte fungerar korrekt.
—Nir du startar eller startar om datorn.
—Nir datorn gar in i stromsparlige eller vilolége, eller aterstills
fran ettdera laget.
Koppla fran denna enhet frén datorn innan dessa atgérder utfors.

Anvinda denna produkt

1. Sitt i ett minneskort. (se illustration )
2. Anslut denna produkt till en dator. (se illustration [£] eller [6])

Diskikonen fér denna produkt visas inte pa skrivbordet om det inte
finns nagot minneskort i den hér produkten.

Om diskikonen for denna produkt inte visas pé skrivbordet, aven
nér produkten ér ansluten till datorn, ta bort produkten fran datorn.
Ateranslut direfter produkten genom att folja stegen ovan.

Ta bort denna produkt

Windows-anvédndare

1. Bekrifta att det inte gar att komma &t denna enhet.

2. Vilj [Siker borttagning av maskinvara] i aktivitetsfaltet som
aterfinns pa den nedre, hogra delen av skiarmen.

3. Klicka pa ikonen for lagring.

4. Vinta tills meddelandet “Sakert att ta bort maskinvara” visas.

5. Tabort denna produkt.

Mac-anvéndare

1. Bekrifta att det inte gar att komma at denna enhet.
2. Flytta ikonen for lagring till Papperskorgen.

3. Tabort denna produkt.

Forsiktighetsmatt vid anvéndning
® Denna produkt fir inte bojas, tappas, utsittas for slag eller vita.
® Placera inte en belastning pa den har produkten nér den ér ansluten
till en enhet. I annat fall kan anslutningsdelen skadas eller ga
sonder.
® Forsok inte att ta isdr, reparera eller dndra produkten sjalv.
Denna enhet ska inte anvéndas eller forvaras pé foljande platser.
Det kan orsaka tekniskt fel i enheten.
—Dir det 4r mycket varmt, kallt eller fuktigt
Denna enhet ska aldrig limnas pé en plats dér den utsitts for hog
temperatur, som i direkt solljus, ndra ett virmeelement, eller inuti
en stangd bil sommartid. Det kan orsaka tekniskt fel i enheten
eller att den deformeras.
® Se till att inte smuts, damm eller frimmande foremal kommer in i
minneskortplatsen pa denna produkt.
® Sitt i minneskortet i denna produkt sasom visas i illustration ().
Om minneskortet inte sitts i korrekt, kanske det inte fungerar, eller
sd kan minneskortet skadas.
® Medan denna enhet anvinds, blir huvudenheten varm. Detta dr
inte nagot fel. Om man vidror den en lingre stund i detta tillstind
kan det orsaka en lindrig brinnskada.
Du bor sakerhetskopiera viktiga data.
Om du formaterar ett minneskort som innehéller data, kommer
alla data att raderas. Var forsiktig s att du inte raderar data som
behovs. Anvind en kompatibel produkt, sésom en digitalkamera,
for att formatera minneskort. Om en dator etc. anvénds for
att formatera ett minneskort, kan det hiinda att det inte blir
kompatibelt med tillimpliga produkter. Fér nirmare information,
hanvisar vi till bruksanvisningen for den tillimpliga produkten,
eller till produktens kundsupport.
® Det finns risk for att inspelade data skadas eller gar forlorade i
foljande situationer:
—Om négot av foljande skulle intriffa medan lisning/skrivning av
data pagar:
® produkten tas bort.
® minneskortet tas bort.
® strommen till den anslutna produkten stings av.
—Om du anvinder denna produkt pa platser som dr utsatta for
statisk elektricitet eller elektriska storningar.
—Om denna produkt anvinds pa annat sitt én som visas.
® Funktionen pa denna produkt garanteras endast om den anvinds
med den medf6ljande USB-kabeln. (se illustration ).

Sony Corporation ar inte ansvarigt for inspelade data som skadats
eller forlorats.

Specifikationer

Grinssnitt SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Storlek (B x H x D) 45 mm X 12 mm x 79,4 mm
(Ca.)
Vikt (Ca.) 30g
Driftsmiljo
Temperatur: 5°Ctill40 °C
Fuktighet: 95 % eller mindre (icke-kondenserande)
Lagringsmiljo
Temperatur: -40 °C till +60 °C
Fuktighet: 95 % eller mindre (icke-kondenserande)
Inkluderade artiklar XQD USB-adapter (1), USB-kabel (1),

Uppsittning tryckt dokumentation

Utforande och specifikationer kan éndras utan foregaende
meddelande.

XQD och XCQQ D). ér varumirken som tillhér Sony Corporation.
Microsoft och Windows ar antingen registrerade varumirken eller
varumérken som tillhor amerikanska Microsoft Corporation i USA

och/eller andra linder.

Mac och OS X ir registrerade varumirken som tillhér Apple Inc. i
USA och andra linder.

Alla andra varumérken ar varumarken som tillhor respektive dgare.
™ och ® ir inte utsatta i varje enskilt fall denna manual.



AVVERTENZA

PER EVITARE QUALSIASI PERICOLO DI SOFFOCAMENTO Si
RACCOMANDA DI TENERE LA SCHEDA FUORI DALLA PORTATA
DEI BAMBINI.

PER RIDURRE IL PERICOLO DI INCENDI O SCOSSE ELETTRICHE, NON
ESPORRE LAPPARECCHIO ALLA PIOGGIA O ALL'UMIDITA.

Questo prodotto & un adattatore destinato all'uso con le schede di

memoria XQD della serie G e della serie M.

Accertarsi che tanto la scheda di memoria XQD quanto l'adattatore

presentino il simbolo (Figura [Y).

Non ¢ possibile usare con questo prodotto le schede di memoria

della serie H, della serie S e della serie N che non presentano questo

simbolo.

® Non si garantisce il funzionamento con tutti i tipi di scheda di
memoria.

Requisiti dell'ambiente operativo

Per informazioni sui sistemi operativi supportati, consultare il

seguente sito di supporto.

http://www.sony.net/memorycard/

® Un sistema operativo elencato nel precedente sito di supporto deve
essere installato in fabbrica.

® Non ¢ garantito il funzionamento su tutti i computer.

Se T'unita ¢ ancora collegata al computer in una delle seguenti

situazioni, il computer potrebbe non funzionare correttamente.

—Quando si avvia o si riavvia il computer.

—Quando il computer passa alla modalita sleep o di ibernazione o
viene riattivato da una di queste modalita.

Scollegare I'unita dal computer prima di eseguire queste operazioni.

Utilizzo di questo prodotto con un computer

1. Inserire una scheda di memoria. (Vedere illustrazione )
2. Collegare il prodotto a un computer. (Vedere illustrazione [FJ o

C)

Licona di questo prodotto non verra visualizzata se non ¢ stata
inserita alcuna scheda di memoria nel prodotto.

Se l'icona di questo prodotto non appare sul desktop anche dopo aver
collegato il prodotto al computer, scollegare il prodotto dal computer.
Quindi, ricollegare il prodotto attenendosi alla procedura indicata sopra.

Rimozione di questo prodotto

Utenti di Windows

1. Verificare che I'accesso all’unita sia terminato.

2. Selezionare [Rimozione sicura dell’hardware] sulla barra delle
applicazioni, in basso a destra sullo schermo.

3. Selezionare I'icona del dispositivo di archiviazione.

4. Attendere che appaia il messaggio “E possibile rimuovere
I'hardware”.

5. Rimuovere il prodotto.

Utenti di Mac

1. Verificare che I'accesso all'unita sia terminato.

2. Spostare I'icona del dispositivo di archiviazione nel cestino.
3. Rimuovere il prodotto.

Precauzioni per l'uso
® Non colpire, piegare, lasciare cadere o bagnare questo prodotto.
® Non posizionare alcun carico su questo prodotto quando &
collegato a un dispositivo per evitare di danneggiare o rompere la
parte del connettore.
® Non cercare di smontare o riparare il prodotto né cercare di
apportarvi modifiche di alcun tipo.
® Non utilizzare o riporre 'unita nei seguenti luoghi. In caso
contrario l'unita potrebbe non funzionare correttamente.
—Luoghi estremamente caldi, freddi o umidi
Non lasciare mai 'unita esposta a temperature elevate, ad
esempio alla luce solare diretta, vicino a una fonte di calore o
all'interno di un veicolo chiuso esposto al sole estivo. In caso
contrario 'unita potrebbe non funzionare correttamente o
deformarsi.
® Prestare attenzione affinché sporcizia, polvere o oggetti estranei
non penetrino all'interno dell'alloggiamento della scheda di
memoria del prodotto.
® Inserire la scheda di memoria nel prodotto come indicato
nellillustrazione (JBY). Se la scheda di memoria non ¢ inserita
correttamente, il prodotto potrebbe non funzionare o la scheda di
memoria potrebbe danneggiarsi.
® Quando si utilizza 'unita, il corpo principale si riscalda. Non si
tratta di un malfunzionamento. Se si tocca la superficie a lungo in
questa condizione si potrebbe riportare una leggera scottatura.
® Si consiglia di creare copie di backup dei dati importanti.
® Se si formatta una scheda di memoria contenente dati, tali dati
saranno cancellati. Prestare attenzione a non cancellare dati
necessari. Per formattare le schede di memoria, utilizzare un
prodotto compatibile, per esempio una fotocamera digitale. Se
viene utilizzato un computer ecc. per formattare una scheda di
memoria, & possibile che la scheda perda la sua compatibilita con
i prodotti applicabili. Per ulteriori informazioni, consultare le
istruzioni per 'uso del prodotto compatibile o rivolgersi alla relativa
assistenza clienti.
I dati registrati potrebbero venire danneggiati o persi nei seguenti
casi:
—Se si dovesse verificare uno dei seguenti eventi durante la lettura
o scrittura dei dati:
@ il prodotto viene rimosso.
® la scheda di memoria viene rimossa.
@ l'alimentazione del prodotto collegato viene disattivata.
—Se si utilizza questo supporto in ambienti soggetti a elettricita
statica o disturbi elettrici.
—Se questo prodotto viene utilizzato in modo diverso da come
illustrato in questo manuale.
1l funzionamento del prodotto ¢ garantito soltanto se viene
utilizzato con il cavo USB in dotazione. (Vedere illustrazione [€]).

Sony Corporation non potra essere ritenuta responsabile per
danni o perdite di dati registrati.

Caratteristiche tecniche

Interfaccia SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)

Dimensioni (L x A xP) 45 mm x 12 mm x 79,4 mm
(Circa)

Peso (Circa) 30g

Ambiente operativo

Temperatura: Da5°Ca40°C

Umidita: 95% o meno (senza condensa)

Condizioni di conservazione

Temperatura: Da -40°Ca +60 °C

Umidita: 95% o meno (senza condensa)

Accessori inclusi Adattatore XQD USB (1), cavo USB
(1), corredo di documentazione
stampata

11 design e le caratteristiche tecniche sono soggetti a modifiche senza
preavviso.

XQD e DJCQA D). sono marchi di fabbrica registrati di Sony

Corporation.

Microsoft e Windows sono marchi di fabbrica registrati o marchi di
fabbrica di Microsoft Corporation negli Stati Uniti e/o in altri paesi.

Mac e OS X sono marchi di fabbrica registrati di Apple Inc. negli Stati
Uniti e in altri paesi.

Tutti gli altri marchi sono di proprieta dei rispettivi proprietari.
™ e ® non sono menzionati in tutti i casi in queste istruzioni per I'uso.

AVISO

PARA EVITAR O PERIGO DE ENGASGAMENTO, MANTENHA
FORA DO ALCANCE DAS CRIANCAS.

PARA REDUZIR O RISCO DE INCENDIO OU CHOQUE ELECTRICO, NAO
EXPONHA A UNIDADE A CHUVA OU A HUMIDADE.

Este produto é um adaptador destinado a ser utilizado com os cartoes

de memodria XQD da série G e da série M.

Certifique-se de que tanto o cartao de meméria XQD como o

adaptador apresentam o simbolo (Figura [Y).

Os cartdes de memoria da série H, da série S e da série N que nao

apresentam este simbolo ndo podem ser utilizados com este produto.

® Nao é garantido o funcionamento com todos os tipos de cartao de
memoria.

Requisitos do ambiente de trabalho

Para os sistemas operativos suportados, consulte o seguinte site de

suporte.

http://www.sony.net/memorycard/

® Um sistema operativo listado no site de suporte acima tem de ser

instalado de fébrica.

Nao é garantido o funcionamento com todos os computadores.

Se este produto ainda estiver ligado ao computador numa

das seguintes situagdes, o computador podera nio funcionar

corretamente.

—Quando iniciar ou reiniciar o computador.

—Quando o computador entrar nos modos de suspensdo ou
hibernagio ou regressar de qualquer desses modos.

Antes de realizar estas operagoes, desligue este produto do

computador.

Utilizar este produto com um computador

1. Introduza um cartio de meméria. (veja a ilustragao [Y)
2. Ligar este produto a um computador. (veja a ilustragio [E] ou [@)

O icone de unidade de disco referente a este produto nao aparecera se
ndo estiver qualquer cartio de memoria introduzido neste produto.
Se o icone de unidade de disco referente a este produto nao aparecer
no ambiente de trabalho mesmo que o produto esteja ligado ao
computador, remova o produto do computador. Em seguida, volte a
ligar o produto seguindo os passos indicados acima.

Remover este produto

Utilizadores do Windows

1. Certifique-se de que o computador nao estd a aceder ao cartdo de
memoria.

2. Selecione [Remover hardware com seguranca] na drea de icones
do canto inferior direito do ecra.

3. Selecione o icone de armazenamento.

4. Aguarde até aparecer a mensagem “E seguro remover o hardware”

5. Remova este produto.

Utilizadores do Mac

1. Certifique-se de que o computador nio estd a aceder ao cartio de
memoria.

2. Mova o icone de armazenamento para o icone da reciclagem.

3. Remova este produto.

Precaucées na utilizagao
® Nio dobre, nio deixe cair e ndo molhe este produto, nem o sujeite
a impactos.
® Nao coloque peso sobre o este produto quando ele estiver ligado
a um dispositivo, caso contrario, o conector pode ficar danificado
ou avariado.
® Nao tente desmantelar, reparar ou modificar este produto por si
proprio.
Nao utilize nem guarde esta unidade nos seguintes locais. Se o fizer,
podera danificar esta unidade.
—Num local extremamente quente, frio ou himido.
Nunca deixe esta unidade exposta a temperaturas altas, como a
luz direta do sol, proximo de um aquecedor ou no interior de um
carro fechado no Verao. Se o fizer, pode avariar ou deformar esta
unidade.
® Tenha o cuidado de nao permitir a entrada de poeira, sujidade
ou outro material estranho para dentro da ranhura de cartao de
memoria deste produto.
® Introduza o cartio de memoéria no produto conforme indicado
na ilustragao (JY). Se o cartao de meméria nio for introduzido
correctamente, podera nao funcionar ou ficar danificado.
® Ao utilizar esta unidade, o corpo principal da mesma fica quente.
Nao se trata de uma avaria. Se tocar na unidade durante um longo
periodo de tempo nesta condigao, pode causar uma queimadura de
baixa temperatura.
® Recomendamos que faga uma cdpia de seguranga dos dados
importantes.
® Se formatar um cartdao de memoria que contenha dados, todos os
dados serao apagados. Tenha cuidado para nao eliminar dados
de que necessite. Para formatar cartoes de memoria, utilize um
produto compativel, como uma camara digital. Se utilizar um
computador ou outro dispositivo para formatar um cartdo de
memoria, ele poderd deixar de ser compativel com alguns produtos.
Para obter mais informagao, consulte as instrugoes de utilizagao do
produto compativel ou respectivo apoio ao cliente.
® Os dados gravados podem ser danificados ou perdidos nas
seguintes situagoes:
—Na ocorréncia de alguma destas situagdes durante a leitura/
gravagdo de dados:
® remo¢ao do produto;
® remog¢éo do cartio de memoria;
® se for desligada a alimentagéo eléctrica do produto ao qual
esta ligado.
—Se utilizar este dispositivo em locais sujeitos a electricidade
estatica ou ruido electronico.
—Se este produto for utilizado de forma diferente da ilustrada.
® O funcionamento deste produto s6 estd garantido se for utilizado
com o cabo USB fornecido. (veja a ilustragio [§]).

A Sony Corporation nio é responsavel por qualquer dano ou
perda de dados gravados.
Especificacoes
Interface SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Dimensoes (L x A X P) 45 mm X 12 mm x 79,4 mm
(Aprox.)

Peso (Aprox.) 30g

Ambiente operativo

Temperatura: 5°Ca40°C

Humidade: 95% ou menos (sem condensagio)

Ambiente de armazenamento

Temperatura: -40°Ca +60 °C

Humidade: 95% ou menos (sem condensagao)

Itens incluidos Adaptador XQD USB (1), Cabo USB
(1), Documentos impressos

O desenho e as especificagdes estdo sujeitos a alteragio sem aviso
prévio.

XQD e DXCQQ D). sdo marcas comerciais da Sony Corporation.

Microsoft e Windows sdo marcas comerciais registadas ou marcas
comerciais da Microsoft Corporation nos Estados Unidos e/ou
noutros paises.

Mac e OS X sdao marcas comerciais registadas da Apple Inc. nos
Estados Unidos e noutros paises.

Todos as restantes marcas comerciais sao marcas comerciais dos
respectivos proprietarios.

Nao sao incluidos os simbolos ™ e ® em todas as ocorréncias neste
manual.

ADVARSEL

HOLD PRODUKTET UDEN FOR B@RNS RAKKEVIDDE FOR AT
UNDGA KVALNINGSFARE.

APPARATET MA IKKE UDSATTES FOR REGN ELLER FUGT AF
HENSYN TIL RISIKO FOR BRAND ELLER ELEKTRISK ST@D.

Dette produkt er en adapter, der er beregnet til anvendelse sammen
med XQD-hukommelseskort i G-serien og M-serien.

Sorg for, at bade dit XQD-hukommelseskort og din adapter er
forsynet med merket (illustration [Y).

Hukommelseskort i H-serien, S-serien og N-serien, som ikke er
forsynet med dette merke, kan ikke anvendes sammen med dette
produkt.

® Understottelse af alle typer hukommelseskort kan ikke garanteres.

Krav til driftsmiljo

Se folgende supportside angdende understottede operativsystemer.
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® Et operativsystem, der er angivet pa ovennavnte supportside, skal
veere installeret pa fabrikken.

® Der garanteres ikke for funktion pé alle computere.

® Hvis denne enhed stadig er tilsluttet til computeren i én af de
folgende situationer, fungerer computeren muligvis ikke ordentligt.
—Nar du starter eller genstarter computeren.
—Nar computeren gar ind i slumre- eller dvaletilstand, eller den

vaekkes fra én af disse.

Frakobl denne enhed fra computeren inden du udferer disse
betjeninger.

Anvendelse af dette produkt

1. Indset et hukommelseskort. (se illustration [BY)
2. Tilslut dette produkt til en computer. (se illustration [F] eller [6])

Diskikonet for dette produkt vises ikke pa skrivebordet, hvis der ikke
er isat et hukommelseskort i produktet.

Huvis diskikonet for dette produkt ikke vises pa skrivebordet, selv

nar produktet er tilsluttet computeren, skal du fjerne produktet fra
computeren. Tilslut derefter produktet igen ved at folge ovenstdende
trin.

Fjernelse af dette produkt

Windows-brugere

1. Sorg for, at computer ikke laeser eller skriver pa produktet.

2. Velg [Sikker fjernelse af hardware] i proceslinjen, som er placeret
nederst til hojre pa skeermen.

3. Velg lagerikonet.

4. Vent, indtil meddelelsen “Hardwaren kan nu fjernes” vises.

5. Fjern produktet.

Mac-brugere

1. Sorg for, at computer ikke laeser eller skriver pa produktet.
2. Flytlagerikonet til papirkurvsikonet.

3. Fjern produktet.

Forholdsregler ved anvendelsen
® Undga at sla, boje, tabe eller gore denne produkt vad.
® Udov ikke kraft pa produktet, ndr det er tilsluttet en enhed. I
modsat fald kan stikdelen blive beskadiget eller odelagt.
® Forsog ikke selv at adskille, reparere eller eendre pa produktet.
Undgi at anvende eller opbevare denne enhed pé folgende steder.
Det kan ellers fordrsage funktionsfejl pa enheden.
—Pé ekstremt varme, kolde eller fugtige steder
Udszt aldrig denne enhed for hoj temperatur som f.eks. i direkte
sollys, i nzerheden af et varmeapparat eller inde i en aflukket bil
om sommeren. Det kan ellers forarsage funktionsfejl pa enheden,
eller den kan deformeres.
® Pas pa, at der ikke kommer snavs, stov eller andet fremmed
materiale ind i hukommelseskortabningen pa dette produkt.
Seet hukommelseskortet ind i produktet produkt som vist pa
illustration (JfY). Hvis hukommelseskortet ikke indsttes korrekt,
kan det muligvis ikke laeses, eller hukommelseskortet kan tage
skade.
Hoveddelen pa denne enhed bliver varm under brug. Dette er ikke
funktionsfejl. Hvis du rorer den i laengere tid i denne tilstand, kan
det muligvis medfore forbraending ved lav temperatur.
Vi anbefaler, at du laver en sikkerhedskopi af vigtige data.
Hvis du formaterer et hukommelseskort, der indeholder data, bliver
dataene slettet. Sorg for, ikke at slette nodvendige data. Anvend et
kompatibelt produkt som f.eks. et digitalkamera til at formatere
hukommelseskort. Hvis der anvendes en computer eller lignende til
formatering af et hukommelseskort, kan det miste kompatibiliteten
med anvendelige produkter. Se i betjeningsvejledningen til det
kompatible produkt eller dets kundesupport angéende yderligere
oplysninger.
® Optagne data kan beskadiges eller ga tabt i folgende situationer:
—Skulle én af de folgende opstd under dataleesning/-skrivning:
® produktet fjernes.
® hukommelseskortet fjernes.
® strommen til det tilsluttede produkt slukkes.
—Hvis du bruger produktet pa steder med statisk elektricitet eller
elektrisk stoj.
—Hvis produktet anvendes pa andre mader end som illustreret.
® Funktionen af dette produkt er kun garanteret, hvis det anvendes
med det medfolgende USB-kabel. (se illustration )

Sony Corporation er ikke ansvarlig for nogen form for
beskadigelse eller tab af optaget data.

Specifikationer

Interface SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)

Mail (B x Hx D) 45 mm X 12 mm x 79,4 mm
(Ca.)

Vaegt (Ca.) 30g

Driftsmiljo

Temperatur: 5°Ctil 40 °C

Luftfugtighed: 95 % eller mindre

(ikke-kondenserende)

Opbevaringsmiljo

Temperatur: -40 °C til +60 °C

Luftfugtighed: 95 % eller mindre

(ikke-kondenserende)
Medfolgende genstande ~ XQD USB-adapter (1), USB-kabel (1),
Trykt dokumentation

Ret til @ndring af design og specifikationer uden varsel forbeholdes.
XQD 0og XCQQ D). er varemerker tilhorende Sony Corporation.

Microsoft og Windows er enten registrerede varemaerker eller
varemeerker tilhorende USAs Microsoft Corporation i USA og/eller
andre lande.

Mac og OS X er registrerede varemerker tilhorende Apple Inc. i USA
og andre lande.

Alle andre varemarker er varemarker tilhorende deres respektive
ejere.
™ og ® navnes ikke i alle tilfelde i denne vejledning.

VAROITUS

TUKEHTUMISVAARAN VALTTAMISEKSI PIDA POISSA LASTEN
ULOTTUVILTA.

SUOJAA LAITE SATEELTA JA KOSTEUDELTA TULIPALO- JA
SAHKOISKUVAARAN PIENENTAMISEKSI.

Tama tuote on adapteri, joka on tarkoitettu kiytettidviksi G-ja

M-sarjojen XQD-muistikorttien kanssa.

Varmista, ettd sekd XQD-muistikortissasi ettd adapterissasi on

-merkinti (kuva [Y).

H-, S-, ja N-sarjojen muistikortteja, joissa ei ole titd merkkid, ei voida

kdyttad timén tuotteen kanssa.

® Emme takaa, ettd tuote toimisi kaikentyyppisten muistikorttien
kanssa.

Kayttoympariston vaatimukset

Tarkista suositellut kayttojarjestelmit seuraavalta tukisivulta.
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® Ylld olevalla tukisivulla listatun kayttojarjestelmén on asennettava
tehtaalla.

® Yhteensopivuutta kaikkien tietokoneiden kanssa ei voida taata.

® Jos tdma yksikko on jossakin seuraavista tilanteista edelleen
liitettyna tietokoneeseen, tietokone ei ehké toimi oikein.
—Kun tietokone kidynnistetadn tai kdynnistetaan uudelleen.
—Kun tietokone siirtyy lepo- tai horrostilaan tai palautuu niista.
Irrota tamd yksikko tietokoneesta ennen néiden toimintojen
suorittamista.

Tuotteen liittdminen

1. Aseta muistikortti. (katso kuva JY)
2. Liitd tuote tietokoneeseen. (katso kuva [E] tai [])

Tamién tuotteen levykuvake ei ilmesty ty6poydalle, jos tuotteeseen ei
ole asetettu muistikorttia.

Jos ty6poydalle ei ilmesty tuotteen levykuvaketta, vaikka tuote olisikin
liitetty tietokoneeseen, irrota tuote tietokoneesta. Liitd timan jalkeen
uudelleen noudattaen yll4 olevia ohjeita.

Tuotteen poistaminen

Windows-kayttajat

1. Varmista, etti tietokone ei ole yhdistettynd muistikorttiin.

2. Valitse [Poista laite turvallisesti] tehtdvapalkista, ruudun oikeasta
alakulmasta.

3. Valitse muistin kuvake.

4. Odota, kunnes viesti “Laitteiston poistaminen on turvallista”
ilmestyy.

5. Poista tuote.

Mac -kayttajat

1. Varmista, etti tietokone ei ole yhdistettyna muistikorttiin.
2. Siirrd muistin kuvake roskakoriin.

3. Poista tuote.

Kaytossa huomioitavia seikkoja
® Ald kolhi, taivuta, pudota tai kastele tatd tuote.
® Ali aseta kuormaa tuotteen padlle, kun se on liitetty laitteeseen.
Tadmi saattaa vaurioittaa liitinta.
® Ald yritd purkaa, korjata tai muutella itse tité tuotetta.
® Ald kiytd tai sdilyta tatd yksikkod seuraavissa paikoissa. Se voisi
aiheuttaa toimintahdirion.
— Erittain kuumat, kylmiit tai kosteat paikat
Al koskaan jiti titd yksikkod paikkaan, jossa se altistuu
korkeille lampétiloille, kuten suoraan auringonvaloon,
lammityslaitteen liheisyyteen tai kesalld suljetun auton sisille. Se
voisi aiheuttaa yksikén toimintahiirion tai kotelon védntymisen.
Esti lian, polyn ja muiden epdpuhtauksien pédsy tuotteessa olevaan
muistikortin aukkoon.
® Aseta muistikortti tihin tuotteeseen kuvassa (JY) esitetylli
tavalla. Jos muistikorttia ei aseteta oikein, tuote ei ehki toimi tai
muistikortti voi vioittua.
Kun tété yksikkod kdytetadn, sen paarunko kuumenee. Kyseessa
ei ole toimintahdiri6. Jos kuumentunutta laitetta kosketaan
pitkéaikaisesti, seurauksena voi olla matala-asteinen palovamma.
Suosittelemme, ettd varmuuskopioit tarkedt tietosi.
Jos alustat tietoja sisaltdavan muistikortin, tallennetut tiedot
poistetaan. Ole varovainen, ettet poista térkeita tietoja. Kun alustat
muistikortteja, kiiytd yhteensopivaa tuotetta, kuten digikameraa.
Jos muistikortin alustamisessa kdytetddn tietokonetta jne., se voi
menettad yhteensopivuutensa muiden tuotteiden kanssa. Kun
haluat liséitietoja, katso yhteensopivan tuotteen kayttdohjeet tai ota
yhteyttd asiakastukeen.
Tallennetut tiedot saattavat vioittua tai kadota seuraavanlaisissa
tilanteissa:
—Jos tietoja luettaessa/kirjoitettaessa tapahtuu jotain seuraavista:
® tuote poistetaan.
® muistikortti poistetaan.
® liitetyn tuotteen virta katkaistaan.
—Jos tuotetta kiytetddn paikassa, jossa on staattista séhkod tai
sdhkohdirioitd.
—Jos tétd tuotetta kdytetddan muulla kuin esitetylld tavalla.
® Tamin tuotteen toimivuus on taattu vain, jos sitd kiytetaan mukana
toimitetun USB-johdon kanssa. (katso kuva [])

Sony Corporation ei vastaa tallennettujen tietojen vioittumisesta
tai hiavidmisestd.

Tekniset tiedot
Liitanta SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Mitat (L x K x S) 45 mm X 12 mm x 79,4 mm
(Noin)
Paino (Noin) 30g
Kéyttoympiristd
Lampotila: 5°C-40°C
Ilmankosteus: 95 % tai vihemmin (ei kondensoiva)
Varastointiymparisto
Lampdtila: -40 °C - +60 °C
Ilmankosteus: 95 % tai vihemmin (ei kondensoiva)

Mukana tulevat tarvikkeet XQD USB -sovitin (1), USB -johto (1),
painetut asiakirjat

Ulkoasua ja teknisid ominaisuuksia saatetaan muuttaa ilman
ennakkoilmoitusta.

XQD ja XCQQ D). ovat Sony Corporation -yhtién tavaramerkkeji.
Microsoft ja Windows ovat Microsoft Corporation -yhtién
omistamia tavaramerkkeja tai sen Yhdysvalloissa ja/tai muissa maissa

rekister6imié tavaramerkkeja.

Mac ja OS X ovat Apple Inc. -yhtién Yhdysvalloissa ja muissa
maissa rekisterdima tavaramerkkeja.

Kaikki muut tavaramerkit ovat omistajiensa tavaramerkkeji.
™ ja ® -merkit eivit esiinny kaikkialla tdssd ohjekirjassa.

OSTRZEZENIE

CHRONIC PRZED DZIECMI ZE WZGLEDU NA
NIEBEZPIECZENSTWO ZADLAWIENIA.

ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO POZARU LUB PORAZENIA PRADEM,
NIE WYSTAWIAC URZADZENIA NA DESZCZ | CHRONIC JE PRZED
WILGOCIA.

Niniejszy produkt to adapter dedykowany do uzytku z kartami

pamieci XQD serii G i serii M.

Upewnij sig, ze karta pamigci XQD i adapter maja symbol

(rysunek [EY).

Karty pamieci serii H, serii S i serii N nie majg tego symbolu i nie

mozna ich uzywa¢ z tym produktem.

® Wspotpraca z kartami pamieci niektorych typéw nie jest
gwarantowana.

Wymagane srodowisko pracy

Informacje o zgodnych systemach operacyjnych mozna znalez¢ w

witrynie pomocy technicznej.
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® System operacyjny wymieniony w witrynie pomocy technicznej

musi by¢ zainstalowany fabrycznie.

Dzialanie nie jest gwarantowane dla wszystkich komputeréw.

Jedli urzadzenie pozostanie podtaczone do komputera w ponizszych

sytuacjach, komputer moze nie dziata¢ prawidtowo:

—Podczas uruchamiania lub restartowania komputera.

—Kiedy komputer przechodzi w tryb wstrzymania lub hibernacji
albo rozpoczyna prace po zakoriczeniu tych trybow.

Przed wspomnianymi operacjami nalezy odlaczy¢ urzadzenie od

komputera.

Uzycie produktu z komputerem

1. W16z karte pamieci. (patrz ilustracja [Y)
2. Podlgcz produkt do komputera. (patrz ilustracja [] lub [¢])

Ikona dysku dla produktu nie zostanie wy$wietlona, jeéli do produktu
nie wlozono karty pamigci. Jesli ikona dysku dla produktu nie pojawia
sie na pulpicie nawet po podlaczeniu produktu do komputera, odtacz

produkt od komputera.

Nastepnie podlacz ponownie produkt, wykonujac powyzsze kroki.

Odtaczanie produktu

Uzytkownicy systemu Windows

1. Upewnij si¢, ze komputera nie uzyskuje dostgpu do karty pamieci.

2. Wybierz [Bezpieczne usuwanie sprzetu] na pasku zadan w
prawym dolnym rogu ekranu.

3. Wybierz ikong pamigci masowe;.

4. Zaczekaj, az pojawi si¢ komunikat ,,Sprzet moze by¢ bezpiecznie
usuniety”.

5. Odlacz produkt.

Uzytkownicy systemu Mac

1. Upewnij si¢, ze komputera nie uzyskuje dostepu do karty pamieci.
2. Przeciagnij ikong pamieci masowej do kosza.

3. Odlacz produkt.

Zalecenia dotyczace uzytkowania
® Nie uderza¢, nie zgina¢, nie rzuca¢, ani nie moczy¢ produktu.
® Nie wywiera¢ nacisku na ten produkt, gdy jest podtaczony do
urzgdzenia. W przeciwnym razie moze dojé¢ do uszkodzenia lub
zfamania zlgcza.
® Nie probowa¢ samodzielnie demontowa¢, naprawiac lub
modyfikowa¢ produktu.
® Nie uzywa¢ ani nie przechowywa¢ urzadzenia w wymienionych
ponizej miejscach. Moze to spowodowac¢ nieprawidlowe dziatanie
urzgdzenia.
—W miejscach bardzo gorgcych, zimnych lub wilgotnych
Nie wolno zostawia¢ urzadzenia w miejscach narazonych
na oddzialywanie wysokiej temperatury, na przyktad na
bezposrednim storicu, w poblizu grzejnika lub latem w
zamknigtym samochodzie. Moze to spowodowac¢ nieprawidlowe
dziatanie lub odksztalcenie urzadzenia.
® Nalezy zachowac¢ ostrozno$¢, aby do gniazda kart pamieci tego
produktu nie dostat si¢ brud, kurz ani substancje obce.
® Karte pamigci nalezy wklada¢ do produktu w sposob pokazany
na ilustracji (JBY). Jesli karta pamieci nie zostanie wlozona
prawidtowo, uzycie moze nie by¢ mozliwe badz karta pamieci moze
ulec uszkodzeniu.
® Glowny korpus urzadzenia nagrzewa si¢ podczas uzytkowania. Nie
jest to usterka. Diugotrwale dotykanie nagrzanego urzadzenia moze
spowodowac¢ lekkie oparzenie.
® Zalecamy utworzenie kopii zapasowej waznych danych.
® Sformatowanie karty pamieci zawierajgce dane spowoduje
skasowanie tych danych. Nalezy zachowac ostrozno$¢, aby nie
skasowa¢ waznych danych. Do formatowania kart pamieci
nalezy uzywac zgodnego produktu, takiego jak cyfrowy aparat
fotograficzny. Jedli do sformatowania karty pamieci zostanie
uzyty komputer itp., karta pamigci moze utraci¢ zgodnos¢ z
odpowiednimi produktami. Szczegétowe informacje na ten temat
znajdujg si¢ w instrukeji obstugi zgodnego produktu. Informacje
mozna uzyskac¢ rowniez w dziale pomocy technicznej dla tego
produktu.
Dane zapisane na nosniku mogg zosta¢ uszkodzone lub utracone w
ponizszych sytuacjach:
—Jesli wystapi jedna z nastepujacych sytuacji podczas odczytu/
zapisu danych:
® odfgczenie produktu;
® wyjecie karty pamieci;
® wylgczenie zasilania podlaczonego produktu.
—Jesdli noénik bedzie uzywany w miejscach, w ktorych wystepuja
wyladowania elektrostatyczne lub zakl6cenia elektryczne.
—Jesli produkt bedzie uzywany w sposob inny niz opisany.
Prawidtowe funkcjonowanie produktu jest gwarantowane
wylacznie przy zastosowaniu zataczonego kabla USB. (patrz
ilustracja [¢])

Firma Sony Corporation nie odpowiada za zadne szkody lub
utrate danych zapisanych na no$niku.

Dane techniczne

Interfejs SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Wymiary (szer./wys./gleb.) 45 mm x 12 mm x 79,4 mm
(ok.)
Waga (ok.) 30g
Parametry otoczenia
Temperatura: od5°Cdo40°C
Wilgotnos¢: 95% lub mniej (bez kondensacji)
Parametry przechowywania
Temperatura: od -40°C do +60°C
Wilgotnos¢: 95% lub mniej (bez kondensacji)
W zestawie Adapter XQD USB (1), kabel USB (1),

Zestaw drukowanej dokumentacji

Wyglad i dane techniczne mogg ulec zmianie bez uprzedzenia.

XQD i XCQA D). s3 znakami towarowymi firmy Sony Corporation.
Microsoft i Windows sg zarejestrowanymi znakami towarowymi lub
znakami towarowymi amerykanskiej firmy Microsoft Corporation w

Stanach Zjednoczonych i/lub innych krajach.

Mac i OS X s3 zarejestrowanymi znakami towarowymi firmy Apple
Inc. w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

Pozostate znaki towarowe sg wlasnoécig odpowiednich wiascicieli.
W instrukgji nie uzyto znakow ™ i ®.

MNPOEIAONOIHZIH

TIA AMO®YTH NNIFMOY, KPATHETE MAKPIA AMO MAIAIA.
TIA NA ANOTPEWETE TON KINAYNO NYPKATIAZ 'H
HAEKTPOMAHZIAZ, MHN EKOETETE TH ZYZKEYH XE BPOXH
'HYTPAZIA.

To mpoidV eivat Tpocappoyéag mov TPoopiletal amoKAETTIKA yla

Xpron pe kapteg uviung XQD oepag G kat oepdg M.

BePouwbeite 6t 1 kapta pviipng XQD 600 kat 0 0 Tpocappoyéag oag

£XOLV TO oA (Ewova [N).

Me TO GUYKEKPIUEVO TIPOIOV SV TTOPEITE VoL XPIOIHOTIOU|OETE TIG

KapTeG pvung oelpdg H, oeipdg S kat oeipdg N mov Sev éxovv to

onpa auTo.

® Aev umopodpe va eyyvnBodpe yia tn Aettovpyia pe Ghovg Tovg
TOTOVG KAPTAG UVAUNG.

Amaitrio€1g yia 1o repiailov Asttovpyiag

Tia ta vootpL{opeva Aettovpyikd ovoThpata, avatpééte aTny

napakdtw 1tooehida vroothpiEng.
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® Ta Aetrtovpyikd ovoThpata mov tapatifevtal oty otooehida
VOO TAPIENG TIPETEL VAL ElvaL TPOEYKATETTNHEVAL.

® H \ertovpyia dev eivar eyyvnuévn yla 0Aovg Tovg VTOAOYIOTEG.

® Av auth ) povdda eivar akdpa cuvSedepévn e Tov VTTOAOYLOTH O

QL ato TIG TIAPAKATW TEPITTWOELG, O VTTONOYLOTNG eVEXETaL VAL {n

Aettovpyei cwoTd.

—Otav mpaypatomnoteite ekkivion 1 emavekkivnon Tov
VTOAOYLOTH.

—Otav 0 VTOAOYLOTHG pETAPaivEL OE KATAOTAOT) AVAGTONG
Aettovpyiag 1} adpavomoinong 1} emavépxeTal and avtég Tig
KATAOTACELG.

AmocuvdéaTe auTh) TN povada and Tov LITOAOYLOTH TpLY

TIPAYHATOTIOWOETE AVTEG TIG AEITOVPYIEG.

Xprion autov Tov mPoidvTog

1. TomoBetfiote pa képta pviun. (BA. Ewova [Y)
2. Zuvdéote To TPOidV e évav vrohoyiot. (BA. Ewova [ 1 [@)

To etkovidio Siokov avTov Tov MPOidVTOG dev epgaviletan edv Sev
vrdpyxet ToroBeTnuévn KapTa PVipnG oTo poiov. Edv o eikovidio
Siokov auToL TOV TPOTIOVTOG Sev epPavioTel aTNV eMPAvela epyaciag
akopn kat Otay To mpoidv ovvdebel aTov LTOAOYLOTY, APALPETTE TO
TPoidv and Tov voloyloth. Enerta, ouvdéote kat éht To TPoiov
akoAovBwvTag Ta mapamdvw Pripata.

A@aipean Tou mpoiovTog

Xprioteg Windows

1. BePawwBeite 6111 viodoyiotr Sev StaPalet Ty kdpTa HvAUNG.

2. Em\éEte 1o [Safely Remove Hardware] (Ao@ang katdpynon
GLOKELWY VAIKOV) GTNV TIEEPLOXT| EPYATLDY, TTOL PpickeTal 6TO
Katw Se€10 Tpnpa g 006vng.

3. Em\éEte to ecovidio Tng amobikevong.

4. Tlepipévete wOOTOL epPavIoTel TO prjvopa “Safe to Remove
Hardware” (Aogalng katdpynon vAtkov).

5. A@aipéaTe TO TTPOIOV.

Xprioteg Mac

1. BefawwBeite 611 n viohoytoth Sev Stafaler T K&dpTa pviHNG.

2. Metagépete 1o etkovidio TG amodnkevong oo etkovidio
ATOPPILUATOY.

3. A@aipéoTe TO IPOiOV.

Mpo@ulageig Katda tn xprion
® Mnv xtumate, Aoyilete, pixvete katw 1} Ppéxete To TPOIOV.
® Mnv tonofetiioeTe QopTio eMAvw 6TO TPOIOY GTaV eivat
ouvdedepévo pe kdmota ovokevr]. AANLDG, propei va xakdoet 1) va
OTACEL TO TURHA TOV GUVSEGHO.
® MV ETUYEPTOETE VO ATOGVVAPHONOYOETE, VA EMUOKEVACETE 1) Va
TPOTIOTIOL|OETE TO TIPOLOV.
® Mn xpnotponoteite 1} anobnkevete auth T povada OTIG TAPAKATW
TonoBeaieq. Atagopetiid, evdéxetat va mpokAnOei Suokertovpyia
™G povadag.
—Xe vnepPoltkd Beppd, kpvo 1 VYPO péPog
Tloté pnv agrvete ) povada extebeipévn oe vynAn
Beppokpacia, 6w ot dpeco NALAKO WG, KOVTA og KaAopipép
1] TO ECWTEPIKO EVOG KAELGTOD AVTOKIVATOV TO Kahokaipt.
Alagopetikd, evdéxetat va npokAnbei Svolertovpyia g
povadag 1 va mapapoppwdei.
® [IpooéEte va unv e10éNBet Ppwpd, okovn 1y Eéva owpatidia oty
LToSoX| KAPTAG VNG TOV TIPOIOVTOG.
® TonoBeTraTe TNV KAPTA LVIHNG GTO TPOIOV He TOV TPOTIO IOV
gaivetat oty ewova (BY). Eav n képra pvipng Sev tomoBetnBei
0woTd, evieyopEVwG va uny eivan Suvatn n Aettovpyia, 1) va
TipokAnOei PAAPN otV KAPTaL VNG,
® Katd ) Xprion avthg g povddag, to khplo uépog g povadag
Beppaivetal. Avto dev arotelei Suoherrovpyia. AkovpndvTag TNV
Yio HeYaAo Xpoviko SLAoTNHA 08 aUTH TNV KATAOTAOT) UTOPEL Vat
TipokAnBovv eykabdpata xapnAng Beppokpaciog.
® Jyviotatat 1) Snpovpyia avTypaPov acPaleiag ONUAVTIKWOY
Sedopévwv.
® Edv pop@omomoeTe pa kdpTa pviung mov meptéxet Sedopéva,
Ta dedopéva Ba Staypagodv. IpooéEte va unv dtaypayete
anapaitnta Sedopéva. Tia T HOPPOTIOINGT KAPTOV UVHUNG,
XPNOLHOTIONOTE £Va CVUPATO TIPOIOV, OTIWG {La YNPLAKT|
pwTtoypagikn unxavr. Edv yia m Stapoppwon piag kaptag uvipng
xpnotpomnomBei vTOAOYIOTAG KATL, EVSEKOUEVWS Va Xabei
oupPatdTNTA pe Ta OXETIKA TpOiovTa. Tia Aemtopépeteg, avatpéEte
oT16 0dnyieg Aettovpyiag Tov ovpPatod mPoidvTog, i oTNV
VOO TAPIEN TEAATOV Yl QUTO TO TPOTOV.
Ta eyyeypappéva Sedopéva evOeXOUEVWE VA KATAGTPAPOVY 1) Va
XaBobV OTIG TAPAKATW TEPIMTOTELG:
—Eav ovpfei kdtt and ta mapakdatw katd ) Sidpkela ektéheong
avayvwong/eyypagig dedopévwv:
® anoovvdebei To TPoidV.
® agatpedei n kdpTa pVAHHNG.
® anevepyornonBei 1o oLVIeSepEvo TPOTOV.
—Edv xpnotpomnomoete avto T0 mPoidv oe Tonobecieg 6mov
VTIAPXEL OTATIKOG NAEKTPIOHOG 1) NAEKTPIKOG BOpLPOG.
—Ea&v o mpoidv xpnotporownOei pe SLa@opeTikd TpoONo and avtdv
IOV TTEPLYPAPETAL.
H Aertovpyia avtod Tov TPoiovTog eivat eyyunuévn Hovo av
Xpnotomoteital e To Tapexdpevo kahddio USB. (BA. Ewova [6)

H Sony Corporation 8ev @épet evB0vn yia TuXOV Kataotpogn i
anwlela eyyeypappévav SeSopvwy.

TEXVIKA XAPAKTNPIOTIKA

Atemagn SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)

Ataotdoeg (ITx Y x B) 45 xih. x 12 X1\, x 79,4 xi\.
(ITepimov)

Bdpog (ITepimov) 30 yp.

TTepiBarlov Aettovpyiag

Oeppokpaocia: 5°C €wg 40 °C

Yypaoia: 95% 1 Myotepo (xwpig copmbkvwor)

TTepiBarlov amobrikevong

Oeppokpaocia: -40 °C éwg +60 °C

Yypaoia: 95% 1 Myotepo (xwpig copmbkvwon)

Tepreyopeva avtikeipeva  TIpooappoyéag XQD USB (1), kakwdio
USB (1), Zvvolo évtonng Tekpnpiwong

H oxediaon kat Ta TEXVIKA XAPAKTNPIOTIKA VTOKEWVTAL O€
TpoOTOTIOOEIG XWPiG e1domoinor.

Ot enwvopies XQD kat JICQA . eivat epnopikd ofjpata g Sony
Corporation.

Ot enwvopieg Microsoft kat Windows eivat ofpata katatefévta
7 epmopikd onpata g Microsoft Corporation Twv Hvopévwv
TloAttewwv otig Hvwpéveg TToArteieg i/kat e dANeg Xpeg.

Ot enwvopieg Mac kat OS X eivan onpata katatedévta g Apple Inc.
otig HILA. kat og dA\eg xwpeg.

‘O\at Tt LTONOITTAL EUTIOPIKA TTHATA ATOTENOVV EUTIOPIKA TTHATA TWV
AVTIOTOLXWV KATOXWV.

Ta onpata ™ kat ® Sev avagépovrtat oe kabe mepinTwon oe avTO TO
eyxetpidio.

VAROVANI

ABY SE PREDESLO RIZIKU UDUSENI, UCHOVAVEJTE MIMO
DOSAH DETI.

NEVYSTAVUJTE PRISTROJ DESTI ANI VLHKOSTI; OMEZITE TAK NEBEZPECH
POZARU NEBO URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM.

Tento vyrobek predstavuje adaptér uréeny pro pouziti s pamétovymi
kartami XQD fady G a fady M.

Ujistéte se, Ze se jak na Vasi pamétové karté XQD, tak i na adaptéru
nachézi znacka (obrézek [N).

Pamétové karty fady H, fady S a fady N, na kterych se tato znacka
nenachdzi, nemohou byt spole¢né s timto vyrobkem pouzivany.

® Fungovini se viemi typy pamétové karty nelze zarucit.

Pozadavky na provozni prostredi

Informace o podporovanych opera¢nich systémech viz nasledujici

stranky podpory.

http://www.sony.net/memorycard/

® Operacni systém uvedeny na strankach podpory musi byt
nainstalovan z vyroby.

® Neni zaruceno fungovani se viemi poéitaci.

Pocita¢ nemusi spravné fungovat v pripadé, Ze je tato jednotka stdle

pripojena k pocitaci v nékteré z nasledujicich situaci.

—Pfi spudténi nebo restartovani pocitace.

— Pfi pfechodu poéitace do rezimu spanku ¢i hibernace nebo
obnoveni z téchto rezimi.

Pred provadénim téchto operaci odpojte tuto jednotku od pocitace.

Odpojeni tohoto produktu

1. Vlozte pamétovou kartu. (viz obrazek )
2. Ptipojte tento produkt k poéitaéi. (viz obrazek [E] nebo [¢])

Tkona disku tohoto produktu se nezobrazi, pokud v tomto produktu
neni vloZena z4dnd pamétové karta.

Pokud se ikona disku tohoto produktu nezobrazi na pracovni plose
ani kdyz je produkt ptipojen k pocitaci, odpojte produkt od pocitace.
Potom znovu pfipojte produkt podle vyse uvedenych kroki.

Odpojeni tohoto produktu

Uzivatelé Windows

1. Zkontrolujte, zda pocita¢ ne pfistupuje k pamétové karté.

2. Nahlavnim panelu, ktery se nachazi v pravé dolni ¢asti obrazovky,
vyberte moznost [Bezpe¢né odebrat hardware].

3. Vyberte ikonu tloziste.

4. Pockejte, dokud se nezobrazi zprava ,Nyni lze hardware bezpe¢né
odebrat*.

5. Odpojte tento produkt.

Uzivatelé Mac

1. Zkontrolujte, zda pocita¢ ne pfistupuje k pamétové karté.
2. Presuiite ikonu tloZi$té na ikonu kose.

3. Odpojte tento produkt.

Zasady pouzivani
® Zabrante uderu, ohnuti, pidu nebo namoéeni tohoto produktu.
® Nezatézujte tento produkt, kdyz je ptipojen k zatizeni. V opaéném
ptipadé by mohlo dojit k poskozeni nebo prasknuti konektoru.
® Nepokousejte se vlastnimi silami tento produkt rozebrat, opravit
nebo upravit.
® Tuto jednotku nepouzivejte ani neskladujte na nasledujicich
mistech. Jinak muze dojit k zdvadé této jednotky.
—Extrémné horké, chladné nebo vlhké misto
Tuto jednotku nikdy nevystavujte ucinkiim vysoké teploty, jako je
ptimé slune¢ni svétlo, pobliz topeni nebo uvnitf zavieného auta v
1été. Jinak muze dojit k zdvadé nebo deformaci této jednotky.
® Zabrante vniknuti jakychkoli neéistot, prachu nebo jinych cizich
materiali do $térbiny pro vlozeni pamétové karty tohoto produktu.
® Vlozte pamétovou kartu do tohoto produktu podle obrézku ([Y).
Pokud pamétova karta neni vlozena spravné, pravdépodobné
nebude fungovat nebo mize dojit k jejimu poskozeni.
® Pii pouzivani této jednotky dojde k zahfati jeji skrinky. Nejedna se
o zavadu. Dlouhodobé dotykani se jednotky v tomto stavu muize
zpusobit nizkoteplotni spéleni.
® Doporucujeme vytvorit zalozni kopii dulezitych dat.
Zformatovanim pamétové karty, kterd obsahuje data, budou tato
data vymazdna. Postupujte opatrné, abyste nesmazali dilezitd data.
Pamétové karty formatujte v kompatibilnim produktu, napf. v
digitalnim fotoapardtu. Je-li k formétovani pamétové karty pouzit
pocita¢ apod., mize dojit ke ztraté kompatibility s pfislusnymi
produkty. Podrobnosti viz pokyny pro pouzivani kompatibilniho
produktu nebo jeho zdkaznickou podporu.
® V nésledujicich pfipadech mohou byt zaznamenané data poskozena
nebo ztracena:
—Dojde-li k nékteré z nasledujicich situaci v pribéhu nacitani/
zapisu dat:
® produkt je odpojen.
® pamétova karta je vyjmuta.
® je vypnuto napéjeni pfipojeného produktu.
—Pouzijete-li tento produkt v mistech se statickou elektfinou ¢i
elektrickym $umem.
—Pokud je tento produkt pouzivan jinak, nez je uvedeno
® Funkce tohoto produktu je zarucena pouze v piipadé pouZiti s
dodanym kabelem USB. (viz obrézek [6)

Spolec¢nost Sony Corporation nenese odpovédnost za jakékoli
poskozeni nebo ztratu zaznamenanych dat.

Specifikace

Rozhrani SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)

Rozméry (S x V x H) 45 mm X 12 mm X 79,4 mm
(Pfibl.)

Hmotnost (Pribl.) 30g

Provozni prostiedi

Teplota: 5°Caz40°C

Vlhkost: 95 % nebo méné (bez kondenzace)

Skladovaci prostredi

Teplota: -40 °C az +60 °C

Vlhkost: 95 % nebo méné (bez kondenzace)

Soucasti baleni Adapter XQD USB (1), kabel USB (1),

sada tisténé dokumentace

Design a specifikace podléhaji zméndm bez predchoziho upozornéni.

XQD a XCQQ D). jsou ochranné znamky spole¢nosti Sony
Corporation.

Microsoft a Windows jsou bud registrované ochranné znamky nebo
ochranné znamky spole¢nosti Microsoft Corporation ve Spojenych
statech a/nebo v dalsich zemich.

Mac a OS X jsou ochranné znamky spole¢nosti Apple Inc. v USA a
dalsich zemich.

Vsechny ostatni ochranné zndmky jsou zndmkami p¥islusnych
vlastniki.
™ a ® nejsou v této prirucce uvedeny v kazdém ptipadé.



VIGYAZAT

LENYELES VESZELYE, GYERMEKEKTOL TARTSA TAVOL.

TUZ ES ARAMUTES VESZELYENEK CSOKKENTESE ERDEKEBEN
NE TEGYE KI A KESZULEKET ESO VAGY NEDVESSEG
HATASANAK.

Ez a termék adapterként szolgal a G sorozati XQD és M sorozati
XQD memériakartyakkal val6 hasznalathoz.

Ellendrizze, hogy az XQD memoriakartya és az adapter is
rendelkezik-e jellel (Y dbra).

Az ezen jellel nem rendelkezé H sorozatd, S sorozati és N sorozati
memoriakértydk ezzel a termékkel nem hasznélhatok.

® A miikodés nem garantdlt minden tipusi memoriakartyénal.

Hasznalati koriilményekkel kapcsolatos kovetelmények
A tdmogatott operacids rendszerekért nézze meg a kovetkezd
tamogatas oldalt.
http://www.sony.net/memorycard/
® A fenti timogatds oldalon listazott operécios rendszernek gyarilag
telepitettnek kell lennie.
® A miikddés nem garantélt minden szamitogép esetén.
® Ha az egység az alabbi feltételek valamelyike mellett is
csatlakoztatva van, lehet, hogy a szimitégép nem fog helyesen
miikodni.
—Ha inditja vagy Ujrainditja a szamitogépet.
—Ha a szamitogép alvo vagy hibernalt allapotban Iép, vagy felujitja
mikodését ezekbol.
Az emlitett muiveletek el6tt csatlakoztassa le az egységet a
szamitogéprol.

A termék hasznalata szamitogéppel

1. Helyezzen be egy memoriakartyat (1isd JA dbra).
2. A terméket csatlakoztassa a szamitogépre (lisd [F] vagy [@ 4bra).

A termék lemez-ikonja nem jelenik meg, ha nincs benne
memoriakértya.

Ha a termék lemez-ikonja akkor sem jelenik meg az asztalon, ha a
termék a szamitogépre van csatlakoztatva, tavolitsa el a terméket a
szamitogéprol. Ezutan a fenti eljaras megismétlésével csatlakoztassa
vissza a terméket.

A termék eltavolitasa
Windows felhasznalék

1. Gy6z6djon meg arrdl, hogy az nem haszndlja a memoriakartyat.

2. A feladattélcan valassza ki a [Hardver biztonsagos eltévolitésa]
ikont, amely a képernyd jobb alsé részén taldlhatd.

3. Valassza ki a tarhely ikonjat.

4. Virjon, amig megjelenik a ,,A hardver eltdvolitdsa biztonsagos”
iizenet.

5. Tavolitsa el a terméket.

Mac felhasznalék

1. Gy6z6djon meg arrol, hogy az nem hasznalja a memoriakartyat.
2. A térhely ikonjat hizza a lomtdr ikonjara.

3. Tavolitsa el a terméket.

Hasznalattal kapcsolatos ovintézkedések
® A terméket ne iisse meg, ne hajlitsa meg, ne ejtse le és tigyeljen arra,
hogy ne érje nedvesség.
® Amikor a termék eszkozhoz van csatlakoztatva, ne helyezzen ré terhet.
Ellenkezd esetben a csatlakoz rész meghibasodhat vagy eltorhet.
® A terméket ne szerelje szét, ne javitsa és ne alakitsa at.
® Ne hasznalja vagy ne térolja a berendezést a kovetkez6 helyeken.
Ellenkez6 esetben ez a berendezés hibas miikodéséhez vezethet.
—Rendkiviil forré, hideg vagy paras helyeken
Sose hagyja a berendezést magas hémérsékleti helyen, példaul
kozvetleniil a napon, fiit6test mellett, vagy nyaron bezart
autoban. Ellenkezd esetben ez a berendezés hibds miikodéséhez
vagy deformacidjahoz vezethet.
® Ugyeljen arra, hogy a termék adathordozé-nyilasaba ne keriiljon
piszok, por, vagy mas idegen anyag.
® A memériakartyt az abranak (JY) megfeleloen helyezze a
termékbe. Ha nem megfeleléen helyezi be a memoriakartyét, akkor
nem fog miikodni, vagy megsériilhet.
® A berendezés hasznalata soran a f6 egység felforrésodhat. Ez nem
meghibasodas jele. Huzamosabb ideig torténé érintése alacsony
hoémérsékleti égési sériilést okoztat.
Javasoljuk, hogy készitsen biztonsagi mentést fontos adatairdl.
Ha adatokat tartalmazé memoriakartyat formdz meg, akkor arrél
minden adat letorlédik. Legyen 6vatos és sziikséges adatokat
ne toroljon le. A memoriakartyék formézéséhoz erre alkalmaz
késziiléket, pl. digitalis kamerat hasznéljon. Ha a memoriakartyat
szamitogéppel stb. formazza, el6fordulhat, hogy a megfeleld
késziilékben nem lesz haszndlhato. A részleteket lasd az adott
késziilék hasznalati atmutatdjiban vagy a vevétamogaté honlapon.
® A rogzitett adatok kdrosodhatnak vagy elveszhetnek a kovetkezo
helyzetekben:
—ha adatok irdsa/olvasasa kozben a kovetkezék valamelyike
torténik:
® eltavolitja a terméket,
® eltavolitja a memoriakartyat,
® kikapcsolja a csatlakoztatott késziiléket.
—Ha az adathordoz6t sztatikus elektromosségnak vagy elektromos
zajnak kitett helyen hasznalja.
—Ha a terméket nem az itt bemutatottaknak megfeleléen hasznélja.
® A termék miikodése csak a mellékelt USB-kébel hasznalata esetén
garantélt. (lasd [ 4bra)

Slov

ky

VYSTRAHA

CHRANTE PRED DETMI, ABY NEDOSLO K PREHLTNUTIU.

ABY STE ZNiZILI RIZIKO VZNIKU POZIARU ALEBO URAZU
ELEKTRICKYM PRUDOM, NEVYSTAVUJTE ZARIADENIE DAZDU
ANIVLHKOSTI.

Tento produkt sluzi ako adaptér na pouzivanie s pamatovymi kartami
XQD série G a série M.

Uistite sa, Ze na pamitovej karte XQD aj na adaptéri je zobrazena
(obrézok [Y).

Pamiitové karty série H, série S a série N, ktoré nemaju tuto znacku,
nie je mozné pouzit s tymto produktom.

® Prevadzka nie je zarucend so vetkymi typmi pamatovych kariet.

Prevadzkové poziadavky prostredia

Na nasledujucej stranke podpory si pozrite podporované OS.

http://www.sony.net/memorycard/

® OS uvedeny na stranke podpory vyssie musi byt nainstalovany
pocas vyroby.

® Prevadzka nie je v pripade vietkych pocitacov garantovand.

® Ak je jednotka v ramci jednej z nasledovnych podmienok stéle
pripojend k pocitacu, pocita¢ nemusi fungovat spravne.
—Pri spustani alebo restartovani pocitaca.
—Ked pocita¢ prejde do rezimu spanku alebo dlhodobého spanku,

alebo sa z tychto rezimov vracia.

Pred vykonévanim tychto ¢innosti odpojte tuto jednotku od
pocitaca.

Pouzivanie tohto vyrobku

1. Zasunte pamitovu kartu. (pozrite si obrazok )
2. Tento vyrobok pripojte k po&itacu. (pozrite si obrazok [F] alebo
C)

Tkona disku pre tento vyrobok sa nezobrazi, pokial je v vyrobku
zasunutd pamatova karta.

Pokial sa ikona disku pre tento vyrobok na pracovnej ploche
nezobrazi ani po pripojeni vyrobku k poéitacu, vyrobok od pocitaca
odpojte. Nasledne vyrobok pripojte podla postupu uvedeného vyssie.

Odstranenie tohto vyrobku

Pouzivatelia systému Windows

1. Skontrolujte, ze pocita¢ neziskava udaje z pamatovej karty.

2. Vyberte [Bezpe¢né odstranenie hardvéru] na paneli Gloh v pravej
spodnej Casti obrazovky.

3. Vyberte ikonu paméatového zariadenia.

4. Pockajte, kym sa zobrazi hldsenie ,,Hardvér mozno bezpe¢ne
odstranit®,

5. Tento vyrobok odpojte.

Pouzivatelia systému Mac

1. Skontrolujte, Ze pocita¢ neziskava udaje z pamatovej karty.
2. Premiestnite ikonu pamétového zariadenia do ikony kosa.
3. Tento vyrobok odpojte.

Upozornenia ohladne pouzivania
® Tento vyrobok chrarte pred narazom, ohnutim, pddom alebo
vlhkostou.
® Na vyrobok ni¢ neukladajte, ked je pripojeny k zariadeniu. V/
opa¢nom pripade sa méze konektor poskodit alebo zlomit.
Vyrobok sa nepokusajte svojpomocne rozoberat, opravovat ani
upravovat.
Tuto jednotku nepouZivajte ani neskladujte na nasledujucich
miestach. V opa¢nom pripade moéze dojst k zlyhaniu fungovania
jednotky.
— Velmi hortce, chladné alebo vlhké miesta.
Tuto jednotku nikdy nevystavuje t¢inkom vysokych teplot, ako
je priame slne¢né Ziarenie, blizkost ohrievacov alebo pocas leta
v uzatvorenom aute. V opa¢nom pripade moze dojst k zlyhaniu
fungovania jednotky alebo k jej deformovaniu.
® Davajte pozor, aby sa do $trbiny na vlozenie pamitovej karty na
tomto vyrobku nedostala $pina, prach ani ziadne cudzie teleso.
® Pamitovii kartu zasuiite do tohto vyrobku podla obrazka ([Y).
Pokial pamatovu kartu nezasuniete spravne, previdzka nemusi byt
mozna alebo moze dojst k poskodeniu pamatovej karty.
® Pocas pouzivania tejto jednotky sa moze jej hlavné cast velmi
zohriat. Nejde o poruchu. Dlhodoby dotyk v takomto stave moze
mat za nasledok popdleniny sposobené vysokou teplotou.
® Odporticame, aby ste si urobili zalohu svojich délezitych udajov.
Pokial naformatujete pamétovu kartu, ktora obsahuje udaje, udaje
budu zmazané. Davajte pozor, aby ste potrebné idaje nezmazali. Na
formatovanie pamatovych kariet pouzivajte kompatibilny vyrobok,
ako je digitalny fotoaparét. Pokial na formétovanie pamatovej
karty pouzijete pocita¢ a pod., moze dojst ku strate kompatibility
s vhodnymi vyrobkami. Podrobnosti néjdete v navode na obsluhu
kompatibilného vyrobku alebo u zikaznickej podpory.
K poskodeniu alebo strate zaznamenanych udajov méze dojst v
nasledujucich situdciach:
— Pokial pocas ¢itania/zapisovania tidajov dojde k jednej z
nasledujucich situdcii:
® Doslo k odpojeniu vyrobku.
® Doslo k vybratiu pamatovej karty.
® Doslo k vypnutiu pripojeného vyrobku.
— Ak budete tuto ¢itacku pouzivat na miestach vystavenych
ucinkom statickej elektriny alebo elektrického Sumu.
—Pokial sa vyrobok pouziva inym ako uvedenym sposobom.
Funkcia tohto vyrobku je garantovand iba pri pouzivani s
doddvanym USB kablom. (pozrite si obrdzok [6)

A Sony Corporation nem vaéllal semminem felel3sséget a Spolo¢nost Sony Corporation nie je zodpovednd za poskodenie
rogzitett adatok kdrosoddséaért, elvesztéséért. alebo stratu zaznamenanych udajov.
Miiszaki adatok Technické parametre
Csatolofeliilet SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1) Rozhranie SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Méretek (szél. x mag. x mélys.) Rozmery (S x V x H) 45 mm x 12 mm x 79,4 mm
(kb.) 45 mm X 12 mm x 79,4 mm (Pribl.)
Tomeg (kb.) 30g Hmotnost (Pribl.) 30g
Miikodési kornyezet Previdzkové prostredie
Homérséklet: 5°C-40°C Teplota: 5°Caz40°C
Paratartalom: 95% vagy kevesebb (nem lecsap6do) Vlhkost: 95% alebo menej (bez kondenzécie)
Tarolasi kérnyezet Skladovacie prostredie
Homérséklet: -40°C - +60°C Teplota: -40°Caz +60 °C
Pératartalom: 95% vagy kevesebb (nem lecsapddo) Vlhkost: 95% alebo menej (bez kondenzécie)
A csomag tartalma XQD USB adapter (1), USB kabel (1), Dodané polozky Adapter XQD USB (1), USB kabel (1),
nyomtatott dokumentacio stiprava vytlacenej dokumentécie

A kialakitds és a muszaki adatok elézetes értesités nélkil
megvaltoztathatok.

A XQD és a XCQQD. a Sony Corporation védjegye.

A Microsoft és a Windows az Egyesiilt Allamokbeli Microsoft
Corporation védjegyei vagy bejegyzett védjegyei az Egyesiilt
Allamokban és/vagy més orszagokban.

A Mac és a OS X az Apple Inc. bejegyzett védjegye az Egyesiilt
Allamokban vagy més orszdgokban.

Minden mas védjegy és bejegyzett védjegy a megfelel tulajdonosok
birtokéban van.
Ebben a kézikényvben nem mindeniitt szerepel a ™ és @ jel.

Vzhlad a technické parametre sa mozu zmenit bez predchadzajuceho
upozornenia.

XQD a DCQQ D). st ochranné zndmky spolo¢nosti Sony
Corporation.

Microsoft a Windows st bud registrované ochranné znamky alebo
ochranné znamky americkej spolo¢nosti Microsoft Corporation
registrované v USA a/alebo dalsich krajinach.

Mac a OS X st registrované ochranné znamky spolo¢nosti Apple Inc.
registrované v USA a dalSich krajinach.

Vsetky ostatné ochranné znamky st ochrannymi znamkami ich
prisluinych vlastnikov.
Znacky ™ a ® sa v ramci tohto ndvodu neuvadzaji v kazdom pripade.

Tur

UYARI

BOGULMA TEHLIKESINI ONLEMEK IGIN, COCUKLARIN
ERISEMEYECEGI YERDE SAKLAYIN.

YANGIN VEYA ELEKTRIK GARPMA TEHLIKESINI AZALTMAK IGIN,
UNITEYI YAGMUR VEYA NEME MARUZ BIRAKMAYIN.

Bu iiriin, ozellikle G serisi XQD ve M serisi XQD bellek kartlariyla
kullanilacak sekilde tasarlanmig bir adaptordiir.
Hem XQD bellek kartinizda hem de adaptériiniizde
bulundugundan emin olun ($ekil [EY).

Bu isaretin bulunmadigi H Serisi, S Serisi ve N Serisi bellek kartlar
bu trtnle kullanilamaz.

® Her tiirlii bellek kartiyla galigtirilabilecegi garanti edilmez.

isaretinin

Calistirma ortami gereksinimleri

Desteklenen isletim sistemleri igin, asagidaki destek sitesini ziyaret

edin.
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® Yukaridaki destek sitesinde listelenen bir isgletim sisteminin
fabrikada kurulmug olmas: gerekir.

® Tiim bilgisayarda ¢aligacagi garanti edilmez.

® Bu iiriin agagidaki durumlardan birinde bilgisayara bagl kalmaya
devam ederse, bilgisayar dogru ¢aligmayabilir.
—Bilgisayar1 baglattiginizda veya yeniden baslattiginizda.
—Bilgisayar uyku ya da hazirda bekleme moduna girerken veya bu

modlardan ¢ikarken.

Bu iglemleri yapmadan 6nce cihazin bilgisayarla baglantisini kesin.

Bu iiriinii bir bilgisayarla kullanma

1. Bir bellek kartin1 yerlestirin. (bkz: sekil [BY)
2. Bu iiriinii bir bilgisayara baglama. (bkz: sekil [F] veya [¢])

Bu tirtine herhangi bir bellek kart1 yerlestirilmemisse, bu tirtiniin disk
simgesi gosterilmez.

Uriin bilgisayara baglandiktan sonra bile bu iiriiniin disk simgesi
masatistiinde gosterilmiyorsa, tirtinii bilgisayardan ¢ikartin.
Ardindan, yukaridaki adimlar: takip ederek tiriinii yeniden baglayin.

Bu iiriinii gtkartma

Windows kullanicilari

1. Uriine erisimin sonlandigini dogrulayin.

2. Ekranin sag alt boliimiinde bulunan gorev tepsisindeki [Donanimi
Giivenle Kaldir] 6gesini segin.

3. Depolama simgesini segin.

4. “Donanimi Kaldirmak Giivenli” mesaji goriinene kadar bekleyin.

5. Bu iiriinii kaldirin.

Mac kullanicilan

1. Uriine erisimin sonlandigini dogrulayin.
2. Depolama simgesini ¢6p simgesine tasiyin.
3. Bu iiriinii kaldirin.

Kullanimlailgili nlemler
® Bu iiriine vurmayin, okuyucuyu bitkmeyin, diisiirmeyin veya
1slatmayin.
® Bu iiriin bir cihaza bagliyken iizerine esya koymayin. Aksi takdirde,
konektor pargasi hasar gorebilir veya kirilabilir.
Uriinii kendiniz sékmeye, onarmaya veya iizerinde degisiklik
yapmaya ¢aligmayin.
® Bu cihazi agagidaki ortamlarda kullanmayin veya saklamayimn. Aksi
takdirde cihaz arizalanabilir.
— Asir1 sicak, soguk veya nemli yerler
Bu cihazi asla dogrudan giines 15181, bir 1siticinin yani veya yaz
mevsiminde kapali bir arabanin i¢i gibi yiiksek 1s1iya maruz
birakmayin. Aksi takdirde cihaz arizalanabilir veya sekli
bozulabilir.
® Bu iiriiniin bellek kart: yuvasina kir, toz veya diger yabanci
nesnelerin girmemesine dikkat edin.
Bellek kartin1 bu iiriine gekilde (JY) gosterildigi gibi takin. Bellek
kart1 dogru yerlestirilmemigse ¢alismasi miimkiin olmayabilir veya
bellek karti zarar gorebilir.
Bu cihaz kullanilirken ana govdesi 1sinir. Bu bir ariza degildir. Bu
durumda cihaza uzun siire dokunulmas: diisiik sicaklikta bir yaniga
neden olabilir.
Onemli verilerinizi yedeklemenizi 6neririz.
Veriler iceren bir bellek kartini formatlarsaniz veriler silinir.
Onemli verileri silmemeye dikkat edin. Bellek kartlarini
formatlamak igin, bir dijital fotograf makinesi gibi uyumlu bir
triin kullanin. Bir bellek kartini formatlamak igin bir bilgisayar vb.
kullanilirsa, bellek kart1 kullanilabilir Griinlerle olan uyumlulugunu
yitirebilir. Ayrintilar i¢in, uyumlu tiriiniin kullanim ilavuzuna bakin
veya miisteri destegine bagvurun.
Kaydedilmis veriler asagidaki durumlarda zarar gorebilir veya
kaybedilebilir:
— Veri yazma veya okuma sirasinda agagidakilerden herhangi biri
gerceklestirildiginde:
® Uriin kaldirilirsa.
® Bellek kartinin ¢ikartilmasi
® Baglanmus iirtiniin giicii kapatildiginda.
—Bu medyayi statik elektrige veya elektriksel parazite maruz
yerlerde kullanirsaniz.
—Bu iiriin sekilde gosterilenden farkli bigimde kullanilirsa.
® Bu {iriiniin islevi, sadece birlikte verilen USB kablo ile kullanilmast
durumunda garanti edilir. (bkz: sekil [6])

Sony Corporation kaydedilmis verilere gelen zararlardan veya
verilerin kaybindan sorumlu degildir.

Ozellikler
Arayliz SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Boyutlar (G/Y/D) 45 mm x 12 mm x 79,4 mm
(Yakl.)
Agirhik (Yakl.) 30g
Caligma kogullar
Sicaklik: 5°Cila40°C
Nem: %95 veya daha az (yogusmasiz)
Saklama kogullart
Sicaklik: -40 °Cila +60 °C
Nem: %95 veya daha az (yogusmasiz)

Uriinle birlikte verilenler XQD USB adaptoru (1), USB kablosu
(1), Bir dizi basili belge

Tasarim ve 6zelliklerde bilgi vermeksizin degisiklik yapilabilir.

XQD ve JCQR D)., Sony Corporation sirketinin ticari
markalaridir.

Microsoft ve Windows, Birlesik Devletler Microsoft Corporation
sirketinin Birlesik Devletler ve/veya diger iilkelerdeki tescilli ticari
markalar1 veya ticari markalaridir.

Mac ve OS X, Apple Inc. sirketinin A.B.D. ve diger tilkelerdeki tescilli
ticari markalaridir.

Tiim diger ticari markalar, ilgili sahiplerine ait ticari markalardur.
Bu kilavuzda her durum igin ™ ve @ isaretleri kullanilmamistur.

Rom

AVERTIZARE

PENTRU A EVITA PERICOLUL SUFOCARII, NU LASATI PRODUSUL
LA INDEMANA COPIILOR.

N VEDEREA REDUCERII RISCULUI DE FOC SAU DE INCENDII, NU
EXPUNETI APARATUL LA PLOAIE SAU UMEZEALA.

Acest produs este un adaptor dedicat pentru a fi folosit cu cartele de

memorie XQD seria G si seria M.

Asigurati-va ci atat cartele de memorie XQD cét si adaptorul au

marcajul (figura [Y).

Cartelele de memorie din seria H, seria S si seria N, care nu au acest

marcaj, nu pot fi utilizate cu acest produs.

® Nu este garantata functionarea cu toate tipurile de cartele de
memorie.

Mediul pentru cerintele de operare

Pentru sistemul de operare suportat verificati urmatoarea pagina de

asistenta.

http://www.sony.net/memorycard/

® Sistemul de operare mentionat pe siteul de asistentd de mai sus
trebuie s fie instalat din fabrica.

® Functionarea nu este garantata pentru toate calculatoarele.

® Daci aceasta unitate este inca conectata la computer in una
dintre urmatoarele situatii, este posibil ca acest computer sa nu
functioneze corespunzator.
—Cand porniti sau reporniti computerul.
—Cénd computerul intrd in modul de asteptare sau hibernare ori

este reactivat din aceste stari.

Deconectati unitatea de la computer inainte de a efectua aceste
operatiuni.

Folosirea produsului cu un calculator

1. Introduceti un card de memorie. (vezi ilustratia [{Y)
2. Conectarea produs la un calculator. (vezi ilustratia [F] sau []])

Pictograma discului acestui produs nu va apare daca nu este introdus
niciun card de memorie in produs.

Daci pictograma discului acestui produs nu apare pe suprafata

de lucru, chiar daca produsul este conectat la calculator, scoateti
produsul din calculator. Apoi, reconectati produsul parcurgand
urmatorii pasi de mai sus.

Indepartarea acestui produs

1. Confirmati ca accesul la produs s-a incheiat.

2. Selectati [Eliminarea in siguranta a unui dispozitiv hardware]
din bara de sarcini, amplasata in portiunea din dreapta jos al
ecranului.

3. Selectati pictograma de stocare.

4. Asteptati pana apare mesajul “Hardware-ul se poate elimina in
siguranta”

5. Indepartati acest produs.

Utilizatorii Mac

1. Confirmati ca accesul la produs s-a incheiat.

2. Mutati pictograma de stocare la pictograma gunoi.
3. Indepartati acest produs.

Precautii in timpul utilizarii
® Nu loviti, indoiti, lasati sa cada sau udati acest produs.
® Nu puneti nimic pe produs atunci cand este conectat la un
dispozitiv. Altfel, partea de conectare poate fi deteriorata sau
stricata.
® Nu incercati si demontati, reparati sau modificati produsul cu forte
proprii.
Nu folositi sau depozitati aceastd unitate in urmitoarele
amplasamente. In caz contrar, este posibil ca unitatea si se
defecteze.
—Locuri foarte fierbinti, reci sau umede
Niciodaté nu lasati aceasta unitate expusa la temperaturi ridicate,
cum ar fi lumina solaré directa, langa un calorifer/ radiator sau
intr-o magina inchisd vara. In caz contrar, este posibil ca unitatea
sd se defecteze sau sd se deformeze.
® Aveti grija s nu pitrundd murdirie, praf sau alte materiale strdine
in fanta cardului de memorie al acestui produs.
Introduceti cardul de memorie in acest produs, aga cum se prezinta
in ilustratia (JY). In cazul in care cardul de memorie nu este
introdus corect, functionarea poate fi imposibila sau cardul de
memorie se poate deteriora.
® In timpul folosirii unittii, corpul unititii devine fierbinte. Aceasta
nu reprezintd o defectiune. Atingerea unitatii pe timp indelungat in
aceste conditii poate cauza arsurd la temperatura redusa.
® Va recomandam si faceti o copie de siguranta a datelor importante.
Daca formatati un card de memorie care contine date, datele vor fi
sterse. Aveti grija sd nu stergeti datele necesare. Pentru formatarea
cardurilor de memorie, folositi un produs compatibil, cum ar fi
un aparat foto digital. In cazul in care, pentru formatarea unui
card de memorie este folosit un calculator, acesta isi poate pierde
compatibilitatea cu produsele aplicabile. Pentru detalii, consultati
instructiunile de operare ale produsului compatibil sau serviciile de
asistentd pentru clienti.
® Datele inregistrate pot fi deteriorate sau pierdute in urmitoarele
situatii:
—1In cazul aparitiei oricirei situatii de mai jos in timp ce se
desfasoara citirea/scrierea:
® produs este indepirtat.
® cardul de memorie este indepartat.
® alimentarea produsului conectat este oprita.
—Daci folositi acest mediu in locatii supuse electricitatii statice sau
perturbatiilor electrice.
—Daci acest produs este folosit in alt mod decat cel ilustrat.
Functionarea acestui produs este garantata numai daca este folosit
cu cablul USB livrat. (vezi ilustratia [6])

Sony Corporation nu raspunde de nicio dauna asupra datelor
inregistrate sau de pierderea acestora.
Specificatii
Interfatd SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Dimensiuni (L x1x H) 45 mm x 12 mm X 79,4 mm
(Aprox.)
Masi (Aprox.) 30g
Mediu de functionare
Temperatura: 5°Cpanala40°C
Umiditate: 95% sau mai putin (fard condensare)
Mediu de depozitare
Temperatura: -40 °C pana la +60 °C
Umiditate: 95% sau mai putin (fara condensare)
Articole incluse Adaptor XQD USB (1), cablu USB (1),
documentatie imprimata

Designul si specificatiile pot fi schimbate fard preaviz.
XQD si XCQA D). sunt marci comerciale ale Sony Corporation.

Microsoft si Windows sunt marci comerciale inregistrate sau marci
comerciale ale Microsoft Corporation din Statele Unite §i/sau alte tari.

Mac si OS X sunt marci comerciale inregistrate ale Apple Inc. din
Statele Unite si alte tari.

Toate celelalte mirci comerciale apartin respectivilor proprietari.
™ si ® nu sunt mentionate in fiecare caz in acest manual.

NPEAYNPEXAEHUE

3A OA UBBETHETE ONMACHOCTTA OT NOMbLUAHE, APBXTE
YCTPOWCTBOTO AAJIEYE OT AIOCTHIM HA [IELA.

3A A HAMAJIUTE ONACHOCTTA OT MOXAP 1n
EJIEKTPUYECKM YAAP, HE U3NIATAVTE YCTPOMCTBOTO HA
Bb3JEACTBUETO HA LXK/ UV BJIATA.

Tosu IPOAYKT MpeiCTaB/IABA /[AIITep, IPeIHA3HAYEH 3a U3NO/I3BaHe
c kapu ¢ mamer XQD ot cepusa G u cepusa M.

V6enere ce, ye KakTo BauIara Kapra ¢ mameT XQD, Taka 1 afanTepsr
MMAaT CUMBOJI (®urypa [Y).

Kapru ¢ mamer ot cepus H, cepus S u cepus N, KOUTO HAMAT TO3U
CHMBOJI, He MOTAT fja O'bIaT U3IIO/3BAHN C TO3M IPOJYKT.

® PaboTtara My C BCHYKM BIJ[OBE KapTH C TAMET He Ce TapaHTupa.

N3uckBaHua Kbm paboTHaTta cpesa

3a mopIbpyKaHNUTE OTIEPAIIMOHHN CUCTEMMU, TIPOBEPETe CIIEIHMSA CailT

32 MOJIP'BIKKA.
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® OmnepanyoHHaTa CUCTEMa, TIOCOYeHa B TOPHIA CAIT 32 TIOJIPBIKKA,

Tpa6Ba 1a 6bj1e PpabpuuHO MHCTATMpPaHA.

OrepypaHeTo He € rapaHTUPAHO 33 BCUYKM KOMITIOTPI.

AKO TOBa yCTPOJCTBO OCTaBa CBHP3aHO C KOMITIOTBPA B HAKOS OT

TI0COYEHMUTE TI0-JI0/TY CUTYAIMHM, Bb3MOXKHO € TOlt 1a He paboTu

HOPMaJHO.

—IIpu cTapTupaHe UM pecTapTUpaHe Ha KOMITIOTHPA.

—Koraro KOMIIOTHPBT B/M3a B P&KUM Ha 3aCTIMBaHe NN B
ChCTOAHME Ha Ge3/IefiCTBIe, MU M3/IN3A OT TAX.

V3KmouBaiiTe yCTPOCTBOTO OT KOMITIOThPA TIPEN ia

HpejpueMeTe Te3u oneparum.

W3nonssaHe Ha yCTpOﬁCTBOTO
1. Bkapaiite kaprara ¢ mamer. (sux umoctpauus [BY)
2. CBbp)KeTe TO3M MPOIYKT KbM KOMITIOTBP. (BUIKTE MTIOCTPALIAL

[BREHC))

VIkoHara 3a IUCK Ha TO3M MPOJIYKT HAMA JIa Ce TIOSABY BBPXY
TeCKTOIa, aKO HsAMa KapTa C TaMeT, BKapaHa B TO3M MPOJYKT.

AKO MKOHATa 3a IUCK Ha TO3Y IIPOJ[YKT He Ce II0ABABA BBPXY
JIeCKTOIIA JOPY U KOTaTO MPOYKTBT € CBbP3aH KbM KOMITIOTBPa,
u3BajieTe MPOyKTa OT KoMmoTbpa. Crefl ToBa CBbpyKeTe MPOyKTa
OTHOBO KaTo CITa3BaTe TOPHUTE CTBIIKIL.

WskniouBaHe Ha yCTPOIMCTBOTO OT KOMMIOTbpa

Motpe6utenu Ha Windows

1. Yb6epete ce, ye JOCTBIIBT IO TO3M HPOLYKT € IPUK/TIOUMIL.

2. Us6epere [BesomacHo mpemaxBaHe Ha Xapyep| BbpXy /eHTaTa
CBC 3a7ja4yll, pa3IIO/IOJKEHA B OTHATA AsACHA YaCT Ha €KpaHa.

3. VIs6epere MKOHATA HA YCTPOIICTBOTO 3a CbXPaHEHNMe HA JAHHM.

4. Vzuakaiite fa ce mosABM chobieHneTo “Xapyep, KoiTo MoXe fa
ce mpemaxHe Ge301acHo”.

5. VIsBajere TO3M IPOAYKT.

Motpe6utenn Ha Mac

1. V6epnere ce, 4e JOCTBIIBT [I0 TO3Y IPOJYKT € TIPUK/TIOUNIL.

2. IlpemecTeTe MKOHATA OT YCTPOMCTBOTO 3a ChXPAHEHNE HA JJAHHI
KM MKOHATA 32 KOIIYETO 38 GOK/YK.

3. VIsBajere TO3M IPORYKT.

npennasuw MepKu npun nsnonsBaHe
® He ynpsiite, orbaiiTe, M3IyCKaiiTe WM MOKPETe TO3M MPOAYKT.
® He nocrapsiiTe ToBap BbPXY TO3M IIPOTYKT, KOTaTo TOI € CBbP3aH
KbM YCTPOJICTBO. B mpoTuBeH cryyali yacTTa Ha KOHEKTOPA MOYXKE
Jia ce TIOBPe/IV MM CYYIIN.
He ce onurBaiire fa pasrnobssare, peMOHTUPATE WU IPOMEHsTE
TO3M IIPOTYKT CAMOCTOATEITHO.
® He ro u3nonsBaiiTe 1 He 'O ChbXpaHsABaliTe Ha CIEAHNUTE MecTa. B
MPOTUBEH CTyYail B HETO MOYKe Jja Bb3HMKHE HeM3IIPaBHOCT.
—Ha MHoOro ropero, CTyieHO WM BIaXKHO MACTO.
B HUKaKBB CTy4ait He OCTaBANTE TOBA YCTPOICTBO M3TI0XKEHO
Ha BUCOKA TeMIIepaTypa, HapyMep Ha JUPeKTHa CIbHYeBa
CBET/INHA, 671130 /10 OTOIINTENIEH YPe] WU B 3aTBOPEH
aBTOMOONI IIpe3 1ATOTO. B mpoTuBeH cyyail B Hero MOXe Jia
BB3HMKHE HeM3IPABHOCT WM TO 1A ce fedpopMupa.
® BuymMasaiiTe /ja He IIOIa/ja MPBCOTHUS, IPAX VIIN IPYTU TYKIN
TeJla B C/IOTA 33 KapTaTa C MaMeT Ha TO3M MPOJIYKT.
® BxapaaiiTe KapTaTa C TaMeT B TO3) IPOAYKT KaKTO € MOKa3aHO
na wrocrpanmsra ([Y). Axo kaprara ¢ maver ne e nocraBena
IPaBUIHO, paboTaTa MOXe Jja Ce OKaXke HeBB3MOXKHA, /1M KapTaTa
¢ maMmer jia 6'b/ie TTOBpeieHa.
® IIpu u3nonsBaHe Ha TOBA YCTPOICTBO OCHOBHMAT MY KOPITYC
ce HaropenysaBa. Topa He e HeM3mpaBHOCT. [JokoCcBaHETO MY 3a
MIPOJYB/DKUTETHO BpeMe B TOBA ChCTOSHIE MOXKe JIa IIPeAN3BIKa
HICKOTEMIIEPaTyPHO M3TapsHe.
® [IpenopbuBamMe Ha BOXHUTE JAHHM I Ce IPABAT Pe3ePBHY KOTINA.
Ako popmarypare KapTa ¢ 1aMeT, Ha KOATO MMa JaHHI, Te
e O'bjjaT U3TpUTH. BHUMAaBaiiTe 1a He U3TPUETEe HEOOXOAUMM
nanHu. 3a GopMaTipaHe Ha KapTH € IaMeT M3I0/N3BaliTe
CHBMECTHUM TIPOAYKT, KaTo Hanpumep 1udpopa Kamepa. AKo 3a
¢dopmaTipaHe Ha KapTa C TaMeT e U3M0/I3Ba KOMIIIOTBP 1 fip., TA
MOJXe /ja M3ryOu ChBMECTMMOCTTA CU C IIPUIOXKUMIU IIPOLYKTH.
3a moJPOOHH JAHHY BYDKTE MHCTPYKIMATE 32 eKCIIOATALA HA
CHBMECTUMIS IPOYKT, /TN HETOBATa IOfAPHKKA Ha K/IMEHTN.
® 3amycaHuTe JaHHN MOXKe 1a G'bJIaT YBPeeHN UM 3arybeHn B
CTIeTHUTE CUTYaIVIN:
— AKO T10 BpeMe Ha ueTeHe/3annc Ha TaHHM Ce CTyYM HEllo OT
nomy usbpoeHoTo:
* TIPOIYKTBT € U3BaJIeH.
* KapTara ¢ maMer O'bjie U3BajieHa.
* 3aXPaHBAHETO HA CBBP3AHNA HPOJYKT O'bJie UBK/TI0UEHO.
— AKO M3II0713BaTe TO3M MPOAYKT B MeCTa TIOf| Ie/ICTBIETO Ha
CTATUYHO eIeKTPIIECTBO UV eIeKTPIIECKI CMYIIEHIA.
— AKO TO3M TIPOJIYKT Ce M3II0/I3Ba He 10 Ha4lHa, II0Ka3aH Ha
WTIOCTPAIMATA.
® OyHKIMATA HAa TO3M HPOAYKT Ce TapaHTUPA CaMO aKo TOlt ce
usnonssa ¢ gocraserns USB kaben. (wiocTpanmus )

SOHY Corporation HE HOCY OTTOBOPHOCT 33 HMKaKBI LIETH VTN
sary6a Ha 3alMCaHNUTE NaHHU.

TexHNYECKN XapaKTepuCTMKmn

Wurepdeiic SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)

Pasmepn (LI x [T x B) 45 Mm x 12 MM X 79,4 MM
(TTpu6mnus.)

Terno (Ipu6u3.) 30 rp.

Pa6otHa cpesa

Temmepatypa: ot 5°C o 40 °C

Braxknocr: 95 % win no-mManko (6e3 KoH/IeH3a1usl)
Cpeia Ha CbXpaHeHNe

Temmepatrypa: ot -40 °C go +60 °C

BraxxHocT: 95 % mnu mo-Manko (6e3 KoHJeH3aIu)
KoMmmonenTH, BKII0OYEHN B KOMIUIEKTa
Apanrep XQD USB (1), USB ka6ern (1),
KOMIIIEKT JOKYMEHTAIMsA Ha XapTus

II]/ISaﬁH’bT U TEXHMYECKNTE XapaKTEPUCTUKM MOTaT J1a 6’}:]13T
npoMeHsHY 63 Ipeu3BecTe.

TbproBcku MapKu

® XQD 1 XCQQD ca Tpprockyu Mapku Ha Sony Corporation.

® Microsoft 1 Windows ca perncrpupasu ThproBcKi MapKy Win
THProBcku Mapku Ha Microsoft Corporation B ChefimHesnTe matu
W/ IPYTH IbPXKABIL.

Mac 1 OS X ca perncrpupany Tbpropckyu Mapku Ha Apple Inc. B
ChbeiMHEHNTE UIATY 1/ JPYTH IbPXKABI.

ViMeHaTa Ha IPYTU CUCTEMMU W IPOAYKTH B T€3M MHCTPYKLUI
32 eKCIIOATaINA Ca ThPTOBCKM MApPKM, VIV PErMCTPUPAHI
THPrOBCKM MaPKM Ha ChOTBETHUTE MM NpUTeXaTenn. B
HACTOANIOTO PHKOBOACTBO ™ 11 ® He ca IIOCOYBAHM BbB BCEKNU
OTJIE/IEH CTyYal.

NMOMNEPEAMEHHA

OB YHUKHYTU PU3MKY 3AAYXU, TPUMANTE B
HEQOCTYNHOMY ANA JITEA MICLII.

LLOB 3HU3UTUN PU3UK 3AIMAHHA ABO YPAMKEHHA
ENIEKTPUYHUM CTPYMOM, HE NIAAABAWNTE BUPIB BMNAUBY
[0LOBOI BOAN ABO BOJIOTU.

Jlanmit Bupi6 € afantepoM, IpU3HAYEHNM [/Is BUKOPVCTAHHA i3
kapramu mam’sti XQD cepii G Ta cepii M.

TlepexoHaiiTech y ToMY, 1110 i Ha Kapti mam’siti XQD, it Ha ajjanrepi
TIpUCYTHilt 3HAK (mamonok [Y).

Buxoprncranus kapt mam’sti cepii H, cepii S Ta cepii N, Ha sKux meit
3HAK BifICYTHil1, i3 JaHUM BUPOGOM HEMOX/IMBE.

® [IpanesjaTHICTD i3 KapTamMu nam’sTi BCIX TUIIIB He raPaHTOBAHO.

Bumoru go po6oyoro cepefoBuila

Bigomocri npo nigrpumysani OC i1B. Ha BKa3aHOMY HIDKYe caiTi

CITY>KOM TiTPUMKIL.

http://www.sony.net/memorycard/

® OC, sagHaveHi Ha CaifTi C;yXKOM MiATPUMKM, MAlOTh Gy TH
BCTAHOBJIEH] BUPOOHMKOM.

® QyHKI[IOHYBaHHA 3 yCiMa KOMIT I0TePaMM He TapaHTYEThCA.

® SIKuro saHMIt IPUCTPill 3aMMIIAETHCA MIIKTIOYeHNM IO
KOMITI0Tepa B OJIHii i3 HACTYITHMX CUTYAILiil, KOMIT IOTep MOXKe He
bYHKI[IOHYBaTH HAJIEKHIM YMHOM.
—ITip gac 3amycky abo Tepe3aBaHTaKeHHA KOMIT I0Tepa.
—ITiy; yac repexo/y KOMIT'I0Tepa B PEKIUM CHY a60 pexxum

ribepHariii Ta npu BUXOZ] i3 HUX.

Big’enHaliTe gaHwit IPUCTPIii Bify KOMIT0TEpa Mepef BUKOHAHHAM
LIMX OTIepartiii.

BukopucraHHs Bupo6y

1. BcraBre KapTy mam ATi. (1B, MaTIOHOK )
2. Ilix’epnarite 1eit Bupi6 1o koMIr'orepa. (11B. Ma/IOHOK E] a6o

C))

3HAYOK JJUCKY 1{bOr0 BUPOGY He BifoOpaKaeThcs Ha poboyoMy
CTOJI, AIKIIO B Iieil BUPI6 He BCTaB/leHa KapTa MaMm sti.

SK110 3HAYOK JMCKY 1bOTO BUpoOby He Bio6paxkaeThcs Ha poboyomy
CTOJIi, HABITh KON 1jeit BUPI6 MpUENHAHMIT IO KOMITI0Tepa, BUCYHbTE
Bupi6 3 Komir'loTepa. [ToTim npueHaiite BUPI6 3HOB, AK ONMMUCAHO
BUILE.

BuTAryBaHHs Liboro BUpo6y

Ana kopucrysauis cuctemu Windows

1. TlepexoHaiiTech, 1110 KOMIT 0TePaMI He 3BEPTAETHCSA IO KapTH
Tam’ATi.

2. Bubepitp sHauok [Besneune BuganeHHs IPUCTPOIO] Ha aHeTi
3aBJIaHb y TIPaBill HIDKHI YaCTHHI eKpaHa.

3. Bubepith 3HA40K KapTKM [TaM sTi.

4. JloyexaiiTecs MOABY MOBITOM/IEHH “YCTaTKyBaHHA MOXKHA
6e3reqHo BUTATHYTH .

5. Butarsirs meit Bupi6.

Ansa kopucrysauiB cuctemn Mac

1. TlepexoHaiiTech, IO KOMIT I0TePaMI He 3BePTAETHCA IO KapTH
mam ATi.

2. IlepemicTiTh 3HAYOK KAPTKM MaM ATi HA 3HAYOK KOLIMKA.

3. Bursrsite ueit Bupi6.

3acTepexHi 3axoAu WoAO0 BUKOPUCTAHHA

® He crykaiiTe, He 3TUHaliTe, He I0IYCKaliTe Maj[iHHA IIbOTO Bmpo6y
Ta YHMKaliTe IIOTPAILIHHA Ha HbOTO BOJIOTIL.

® He npuknajaiite 10 1boro Bupo6y $isuaHoi cumm, Komu Bik

HpUETHAHMIA 10 GY/ib-AKOro MpUCTpoio. [HaKIie MOKHA 10/IaMaTH

41 3pyIHYBaT! PO3HiMaY.

He namaraiitecs caMoCTiitHO po36upatyi, peMOHTyBaTH a60

3MiHIOBaTH BUPI6.

He BuxopucroByiiTe Ta He 36epiraiite JjaHuMit IPUCTPIit y

HACTYMHMX MicIiax. []e Moyke TIpu3BeCTM 10 HECTPABHOCTI JAHOTO

TIPHUCTPOIO.

—B micsx 3 y)e BICOKOK a60 HU3BKOIO TEMIIEPATyPOIo
260 3 BUCOKOIO BOJIOTICTIO
B >xopHoMy pasi He 3a/muinaiiTe JaHMIt IPUCTPift MijT BILIMBOM
BICOKOI TeMIepaTypy, HAPUK/IAJ, Mifl IPAMIMI COHAIHIMU
NPOMEHAMM, OP#AJ 3 06irpiBayeM a6o BCepe/MHi 3a4MHEHOTO
aBTOMOGI/Is B/IITKY. I]e MOsKe IIpM3BeCcTy J0 HeCIPaBHOCTI a60
nedopmaliii FaHOTO IPUCTPOIO.

® He pomyckasite IOTPAIIAHHEA OPYY, IITY 4i iHIIMX CTOPOHHIX

PEYOBNUH Y CIOT KApTH MaM ATi IIbOro BUPOGY.

Bcrapsiite KapTy nam’sti B 1eit BUPi6, sK MOKa3aHO Ha

mamonky ([Y). Axmo BcrasuTn KapTy mam’sTi HempaBMIBbHO, Ti

YHKIIIOHYBaHHA MOXKe Gy T HEMOX/TUBIM, 60 KapTy maM ATi

MOKe Gy TH MOIIKOJPKEHO.

@ I1if yac BUKOPUCTAHHSA JAHOTO IIPUCTPOIO JI0r0 OCHOBHMIT
Kopmyc Moxe HarpiBatucs. e He € HecripaBHicTio. Tpusane
TOPKaHHA JI0 HbOTO B TAKOMY CTaHi MOYKe IPU3BECTH [0
HU3bKOTEMIIEPATYPHOTO OIiKY.

® PeKOMEH/YEThCS POOUTHU pe3epBHY KOIII0 BaK/IMBUX AaHMX.

B pasi popmaryBanHa KapTy maM AT, aHi, 110 MICTATLCA Ha Hil,

6ynyTb BumydeHi. Bygbre o6epexHi, 1106 He BumyanTu HeoOXifHi

naui. Jins GpopMaTyBaHHA KapT aM ATi BUKOPUCTOBYIITe CyMiCHMIT

BUpIO, HanpuKIa, 1MdPoBy Kamepy. Ko st popMaTyBaHHs

KapTy MaM ATi BUKOPVCTOBYETbCA KOMIT I0Tep, BOHA MOXKe

BTPATHUTU CYMICHICTD 3 iHImMy Bupobamu. [I1a OTpuMaHHs

neranbHoi indopmalyii 3BepHiTHCA 10 iHCTPYKIIT 3 eKcruTyaTanii

cyMmicHOro Bpo6y a6o 10 C/ry)KOu TiATPUMKM TTOKYTIIIiB.

® 3amucani faHi MOXyTb 6y Ty MOMKOKeHi a60 BTpadeHi B
HACTYIHMX BUIA/IKaX:

— AKIIO 111 Yac 3YNTYBAHHA/3ANNUCY AHNX:
® Gyio BUTy4eHO BUPI6.
® 6y/o BUMTY4EeHO KapTy Tam ATi.
® 6y/10 BUMKHEHO >KVMB/ICHHS I1iJi’ €JHAHOTO 06/Ta/IHAHHS.

— ¥ BuUnajKy BUKOPUCTAHHA LHOTO BUPOOGY y MICIIAX, AKi
3HAXOMATHCS Iif] BIVIMBOM CTAaTHYHOI €JIeKTPUKH 260
€/IeKTPIYHIX MePeIIKOf,.

—YVY BUIajIKy BUKOPVCTAHHA 1[bOr0 BUPOOY IHIINM YIHOM, HIK
BKA3aHO Ha MaJTIIOHKY.

® DyHKI[OHYBAHHS 1IbOr0 BUPOGY rapaHTYEThCsA TIIbKM B pasi
BUKOpUCTaHHS 3 Kabenem USB, 1o ogaerses. (mms. Mamonox [6)

Sony Corporation He Hece BifiIOBiaIbHOCTI 32 Oy/ib-siKe
TOIIKO>KEeHHA 8.60 BTpaTy 3anMCaHMuX JAaHUX.

TexHiuHi XapaKTepucTnKkmn

Inreperic SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)

Poamipn (I x B x ') 45 MM X 12 MM X 79,4 MM
(ITpu6mnus.)

Maca (ITpu6mus.) 30r

‘YMoBM ekcruryaTarii

Temmepatypa: Bin 5 °C mo 40 °C

Borora: He 6inbuie 95 % (6e3 koHpeHcanii

BOJIOTH)

VMoBu 36epiraHHs

Temmepatypa: Bin —40 °C no +60 °C

Borora: He 6inbuie 95 % (6e3 koHpeHcanii
BOJIOT)

KommnexkTHicTh mocTauanus
Apanrep XQD USB, xa6ens USB (1),
Habip APYKOBaHOI JOKyMeHTallil

KoHcTpykiris i TexHiyHi XapaKTepucTuKm MOXXyTb 6yTu sMiHeHi 6e3
TIOBiIOM/IEHHS.

XQD ta JCQRQ D). € ToBapuumy sHakamu Sony Corporation.

Microsoft Ta Windows € 3apeecTpoBaHnmMu ToBapHMMI 3HaKaMu a60
rosapHumu 3Hakamu Microsoft Corporation B CIIA Ta/a6o inmmx
KpaiHax.

Mac i OS X € 3apeecTpoBaHIUM TOBapHIM 3HaKOM Koproparii Apple
Inc. B CIIIA Ta inmmx kpainax.

Bci inmi ToBapHi 3HaKM € TOBAapHMMU 3HAKAMI BifJIIOBiTHIX
BITACHUKIB.

3naky ™ ra ® B 1iit iHCTPYKIIil HE BUKOPUCTOBYIOTHCSA KOKHOTO
pasy.

NMPEAYNPEXAEHUE

BO U3BEXXAHUE OMACHOCTM YAYILbA XPAHUTE B
HEAOCTYNHOM AN AETEN MECTE.

N8 YMEHbLUEHWA OMACHOCTY BO3rOPAHUA UNU
MOPAXEHUSA 3NEKTPUYECKUM TOKOM HE NOABEPTATE
AMMAPAT BO3AEVICTBUIO AOXKAA WV BJIATU.

JlanHOe nsgenue npencrapnsgeT co6oit aanTep, IpefHa3HAYeHHBIIT
A UCIoNb30BaHms ¢ KapTamu mamati XQD cepyn G u cepun M.
Y6enurech B TOM, 4TO ¥ Ha Kapre mamATi XQD, 1 Ha ajanrepe
HPUCYTCTBYeET 3HAK (pucynox [Y).
Vicnonbsosanue kapr namatyu cepun H, cepyn S n cepun N, Ha
KOTOPBIX 3TOT 3HAK OTCYTCTBYET, C JAHHBIM M3/Ie/ieM HeBO3MOXKHO.
® Pa6oToCIOcOGHOCTD C KApTaMy IAMATH BCEX TUIIOB He
rapaHTUPYeTCs.

Tpe6oBaHusA K paboueli cpepe
Caenierns o noazepxunsaembix OC cM. Ha yKa3aHHOM HIDKe caiiTe
CITYKObI OEPIKKIL.
http://www.sony.net/memorycard/
® OC, nepeuncieHHble Ha caiiTe CIy>KObI IIOJJIePKKIM, TO/DKHBI OBITH
yCT&HOBTleHbI M3TOTOBUTETIEM.
® He rapanTupyercs npaBuibHas paboTa co BCceMyt KOMIIbIOTEPaMIL.
® Ecnn JIAHHOE yCTPOﬁCTBO TIOJIK/TIOYEHO K KOMIIbIOTEPY B 0]2[H0]7l
13 TIPUBEJIEHHDBIX HUKE CUTYAIMil, KOMIIbIOTEpP MOXKET He
bYHKIMOHMPOBATD HA/UIEKALMM 06Pa3oM.
—Ilpu samycke nmu epesarpyske KOMIIbIOTEpa.
—IIpu BXOJle KOMIIBIOTEPA B PEKMM CHA VTN PEKUM TubepHaImm,
VI TIPY BBIXOJI€ M3 HUX.
OTCOEJIMHMTC JAAHHOE YCTpOﬁCTBO OT KOMIIbIOTEpA MepeN
BBITIOTHEHUEM 3TUX onepauuﬁ.

Mcnonb3oBaHue 060pyAOBaHNA C KOMMBIOTEPOM

1. Bcrasbre kapry mamsTu (cu. pucynok [Y).
2. Iopcoepunute o6opynosanue K kommbiotepy (cM. pucynox [F]

win []).

3HayoK /j1cKa 060pyIoBaHNs He OyfieT 0ToOpaXKaThes B CIydae
OTCYTCTBMs KAapThl IAMATH B 060PYOBAHMIL.

Ecnmu 3Ha40K /imcka 060pyoBanysA He 0TobpaskaeTcs Ha paboueM
CTOIE JlaKe B C/Tydae, KOTJIa OHO MOJK/TI0YEHO K KOMITBIOTEPY,
usBjIeK1Te 060PyOBAHME 13 KOMIIBIOTEPa. 3aTeM CHOBa
TOICOeIHNTE 06OPYIOBaHNe, BBITIOMHIB YKa3aHHbIE BbIIIe
JIeVICTBMA.

WNsBneueHne o6opyaosaHus

Ana nonb3oBartenen cucrembl Windows

1. Y6enurecs, 4T0 K IPUOOPY He OCYIIECTB/ISAETCS JOCTYIL.

2. BoiGepure 3Ha4oK [BesonacHoe nsBiedenue ycrpoiicrsa)l Ha
TaHe/N 3a1a4 B IPABOIT HIDKHEI! 4acTy 9KpaHa.

3. Berbepure 3HAYOK KapThl MAMATIL.

4. Jloxpurech nosBnenns coobienns “O6opynosanne MoXeT ObITh
U3B/IEYEHO”.

5. VIsBnekure o6opynoBate.

Ansa nonb3oBatenen cuctembl Mac

1. Y6enurecn, 4T0 K IPUOOPY HE OCYIIECTBAACTCA JOCTYIL.
2. HepeTaLuMTe 3HAYOK KapThl IIAMATI Ha 3HAY0K KOP3MHBI.
3. VisBnekure oGopynosane.

Mepbi npepocTop T Npu Uc

® He nogsepraiite 060pyzoBaHie yaapam, He crubaiire, He poHsiiite
1 He TIOfIBepraiiTe BO3/Ie/ICTBUIO BOJIBI.

® He npunaraiite K faHHOMY 060pyOBaHMIO DU3IIECKOIT HATPY3KH,

KOTJIa OHO MOAK/TIOUEHO K KAKOMY-/TM60 yCTPOiicTBY. B mpoTnBHOM

CiTyyae BO3MOYKHA TI0/IOMKA M/IM PaspylleHne pagbema.

He nprTaiitech caMOCTOATENBHO paaﬁl/{paTb, PEMOHTHPOBATD U/IN

BUTIOU3MEHATH Oﬁopy,uoBaHMeA

® He ucnionb3yiite 1 He XpaHUTE TAHHOE YCTPOICTBO B C/IEMYIONINX

MecTax. ITO MOXKeT TPUBECTH K HEMCIIPABHOCTY JAHHOTO

YCTpOJiCTBA.

—B MecTax ¢ o4eHb BHICOKOII MM HU3KOI TeMIIepaTypOit U C
BBICOKOJ B/IAYKHOCTHIO
Hu B koeM crryyae He OCTaB/IANITe AHHOE YCTPOICTBO IO,
BOSﬂeﬁCTBMCM BBICOKOI1 TEMIIEPATYPbI, HAIIPUMED, IO
TPAMBIMN COMTHEYHBIMU Ty4aMI, BO3/1€ o60rpeBaTelm wim
BHYTPU 3aKPbITOTO aBTOMOOMIIsA /IeToM. B TIPOTUBHOM C/Ty4ae
9TO MOKET PUBECTH K HEMCIIPABHOCTH MM fiepopMariinn
JaHHOTO yCTpOﬁCTBa.

® He pomyckaiiTe IONa/jaHysA IPA3Y, IBIIN WU IPYTUX
TIOCTOPOHHUX BELIECTB B C/IOT 1A KapThl NAMATHA 060py}10BaHMH.
Bcrassiite KapTy IaMATH B 060py/ioBaHIie, KaK II0Ka3aHO Ha
PUCYHKe (IY). Henpasuibas BCTaBKa KapThl TAMSITI MOYKET
TIPUBECTU K HEBO3MOXXHOCTY 9KCIUTyaTal[MI VTN IIOBPEXXEHIIO
KapThbl IAMATH.

ITpu ncronb3oBaHMy JAHHOTO YCTPOCTBA €r0 OCHOBHOIA

KOPIIyC MOXKET HarpeBaTbCs. 9TO He ABNIALTCS HENCIPaBHOCTDIO.
HII]/ITCTHJHOC TIIPUKOCHOBEHME K HEMY B TAKOM COCTOAHNI MOXKET
TIPUBECTU K HU3KOTEMIIEPATYPHOMY OXKOTY.

® PekOMeH/IyeTCs CO3/jaBaTh Pe3epBHbIE KOIMM BaXKHBIX JAHHBIX.
ITpn hopmaTipOBaHMI KapThI IAMATIL COAEPIKALNECsT Ha Hell
nanHble yaansaoTcsa. CobmoaiiTe 0CTOPOXKHOCTD, YTOObI He
YAAMUTh BaXKHbIE JaHHbIE. I[Hﬂ q)OpMaTMpOBaHMH KapT naMATH
JCIIONb3YTiTe COBMECTIMOE 060pyj0BaHe, HaIpUMep LUQPOBYIO
KaMepy. Ecmm Jine:s Cl)OpMaTMpOBaHI/[X KapThI IIaMATH UCIIONIb3YETCs
KOMIIBIOTEP M T. JI., OHA MOXKET YTPATUTH COBMECTUMOCTD C APYTUM
o6opynosanneM. [I/ist 1I0/IydeHUs JOIOMTHUTEIbHOI NHpOpMaLyn
CM. MHCTPYKIMM I10 SKCIUTyaTalli COBMECTUMOTO OGOpY}IOBaHI/IH
inee OépaTI/lTer 3a TCXHO)II[EP)I(KOi[.

® 3amucaHHbIE AAaHHBIE MOTYT 6bITh TIOBPEXXIEHDI W/IN YTEPAHDI B

CTIENYIONINX CTyYasX:

—Ecmu Bo Bpems Iporecca CUMTBHIBAHA/3aINCH JAHHDBIX:
® o6opynosanue 6BIIO y/aIeHO;
® xapTa nmamaATH Gbi/a y/aneHa;
® nojicoeamHenHoOe 060pYy0BaHe GbIIO BBIK/TIOUEHO.

—Ecnu Hocurenb VICIIO/Tb3YETCA B MECTAX, ITOIBEPIKEHHDBIX
BOS,E(CIZCTBI/HO CTaTMYIECKOT0 3/IEKTPUYIECTBA VTN STEKTPUIECKIX
mnmoMex.

—Ecnu 060opyioBanie MCIIONb3yeTCsA MHAYe, YeM MOKA3aHO Ha
PUCYHKax.

° CDYHKLU/IH JaHHOTO D60py)IOBaHMﬂ TapaHTUPYETCA TOMDKO €C/I OHO

ucnonbayercs ¢ npuaraeMbiM USB-kabereM. (cM. pucyHoK [C))

SOHY Corporation He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH 3a M00ObIe
TIOBPEXTEHNA VI IIOTEPIO 3aIIMICAHHBIX TAaHHDIX.

TexHnyeckune XapaKTepucTtukn

Wurepderic SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)

Ta6apursr (I x B x T') 45 MM X 12 MM X 79,4 MM
(ITpu6mn.)

Macca (ITpu6n.) 30r

Paboune ycnosus

Temmepatypa: or 5°C o 40 °C

Brnaxxnocrs: He 6osee 95 % (6e3 KOHIeH AN

YcnoBus XpaHeHMs

Temmepatypa: o1 —40 °C no +60 °C

BraxxsocTs: He 6oree 95 % (6e3 KOHIeH AN

KoMIIIEKTHOCTH TIOCTaBKI
Apantep XQD USB (1), xkabens USB
(1), Habop meYaTHOI JOKyMEHTALIMN

KOHCTpYKIms 1 XapaKTePUCTHKI MOTYT M3MEHATHCS 6e3
TIPEeIBAPUTENHHOTO YBEJOMIEHN.

XQD n DCQQ D). AB/IAA0TCs TOBapHbIMY 3HaKamut Sony Corporation.

Microsoft u Windows sBIsI0TCS 3aperncTpipoBaHHbBIMU
TOBAPHBIMI 3HAKAMI VIV TOBAPHBIMY 3HaKaMy Microsoft
Corporation B CIIIA u/unm apyrux cTpaHax.

Mac 1 OS X ABIA0TCA 3aperncTpUpPOBAHHBIMU TOBAPHBIMM 3HAKAMM
xoproparu Apple Inc. 8 CIIA u gpyrux crpaHax.

Bce npoune ToBapHble 3HAKM ABIAITCA TOBAPHBIMU 3HAKAMM
COOTBETCTBYIOIINX BIa/Ie/IbIIEB.

™ 1 ° He YKa3pIBAIOTCA B KOKIOM OT/[ETBHOM C/Ty4ae B JAHHOM
PYKOBOJICTBE.



Ka3akcTtaH

ECKEPTY

K¥ThIM KOK KAYMIHEH CAKTAY YLLIH BANANAPOAH
AVYTAK ¥CTAHbI3.

©PT HEMECE TOK COFY KAYTIH A3AWTY YLUIH
K¥PbINFbIHbI XXAHBbLIP ACTbIHAA HEMECE
bINFANABINbIFBI XKOFAPbI OPTALIA KANIAbIPMAHbI3.

By enim - G cepusist XQD sxone M cepustist XQD sxan

KapTajapsIMeH Oipre maii/jaanyra apHaIFaH ajanrep.

XQD a1 kapTackl MeH aJlanTep/in eKeyinme ae Genricinin (Y

cypeTi) 6ap eKeHAIriHe KO3 JKETKi3iHi3.

Ocsr Gexrici xxoK H cepusiiet, S cepusiin xoHe N CepHsUIbI JKa

KapTasapsl 0Ckl OHIMMEH Oipre Maii/laaHblIa anMaiiisl.

® JKa kapTackIHBIH GapIBIK TYpiIepiMeH KYMBIChIHA KeMiIIiK
Gepinmeiini.

XyMbic opTacbiHa KOWbINaTbIH TananTtap

Konnay kepcerinerin AX yuiiH Keseci Koy caiTbiHa KipiHi3.

http://www.sony.net/memorycard/

® JKorapslaFsl KONIIAy CaiThIHIa KOPCETINTEH aMaIlIbIK JKyiie
3ayBITTa OPHATBLTYBI THIC.

® KoMribloTepiepIiH 0apIbIFbIH/A KYMBIC iCTeHTIHIHE KeMIiK
Gepinmeiini.

® Temenzeri xaraitapabIH Gipeyine 0Cbl KYPBUIFbI dITi
KOMITBIOTEPTe KOCBUIBIT TYPCa, KOMITBIOTEP AYPBIC KYMBIC
icTeMeyi MYMKiH.
—KommbloTepai KOCKaH He KaiiTa KOCKaH Ke3ze.
—KoMmmbioTep YiKEI He TepeH YHKbI peXXIMiHe oTKeH e HeMece

OcCBUIapIBIH OipeyiHeH KalmbiHa KelreH Ke3/e.

By apekerTepiii opbIHIaMac OYphIH OChI KYPLIFbIHBI
KOMIIBIOTEP/ICH A3KbIPATHIHBI3.

©Himai navpanany

1. XKan kapracein cansiabis. ([Y cyperin kapansiz)
2. Onimai kommbiotepre xanransi3. ([F] nemece [] cyperin
KapaHpI3)

Byt enimre eHrisinren a1 KapTachlHAAFsl GOC OPBIH KETKITIKCI3
GoJica, OHIMHIH JAMCK Oerilieci >KyMbIC YCTeIiHe Maiia OoIMaii b,
OHIM TIITI KOMIIBIOTEPIe JKAIFAHFAH JKaFaiiga Oyl OHIMHIH JUCK
Genrimeci XxyMbIC ycTemine maiina 6onmaca, OHIMII KOMIIBIOTEPICH
mbIFapbiHbl3. OChIIaH KeiiH KOFapbIIaFsl KafgaMaap/bl OpbIH/Iay
APKBUIBI OHIMJII KaiiTa KOCBIHBI3.

©Himai axbipaTy

Windows naviaanaHyuwbinapbl

1. KommbroTepaiH MaiiganaHblll KaTIaraHbIHA KO3 KCTKI3IHi3.

2. DKpaHHBIH TOMEHT1 OH KaK OeJIiriHje OpHaJIacKaH TarchipMaap
JKOJIAFbIHIAFbI [ ANIIApaTThIK Kypalbl KayilCi3 MbFaphlIl aty]
Oenricid TaHgaHbI3.

3. Kax Genrimecin TaIaHpI3.

4. “AnmapaTThIK Kypanasl KayinTenOeit anbim mbiryra Gonamsr”
xabapmamacsl maiina GorFanma KyTiHi3.

5. OHiMai aXXBIPATHIHBI3.

Mac napanaHywbinapb!

1. KommbroTep/iiH naiifaiaHbli KaTiaraHbiHa KO3 KETKi3IHi3.
2. Kap Genriniecin KOKbIC OeNrileciHe JKblKbIThIHbI3.

3. OHiMIi aXKBIPATHIHBI3.

ManpanaHy 6oMbIHWA CaKTbIK Wapanap

® OmHiM KypaJblH COKKbITAyFa, MaifbICTBIPYFa, TyCipyre Hemece
cyray¥a OOJIMaiiIbI.

® ByJ1 oHIM KYpPBUIFbIFa JKaJIFaHFAH KE3/1C OHbIH YCTiHE KYK

Koitmanbr3. Omnait Goimaca, JKaFarbli OeJiri 3aKbIMIATybl HEMeCe

CBIHYBI MYMKiH.

OHIM KypaJibiH 03 OachIHbI30EH OeJlIeKTeyTe, JKOHIeyTe HeMece

©3repTyre OpeKeT KACaAMaHBI3.

OcChI KYpBUTFBIHBI TOMEHIETT XKepIep/e KoniaHyFa HeMece

cakTayra 6omMaiiibl. OfTrece, KypbUIFBI JKYMBIC icTeMel KaTysl

MYMKIiH.

—OTe BICTBIK, CYbIK HEMECE bUIFAJIIBIFBI OTC XKOFaphI JKepe
KypbUIFBIHBI KYH TYCETIH 5Kep, KbUIBITKBILI KAChIH/Ia HEMECEe
JKa3FBI KYHI KaOBIK aBTOKOJIIK CHSAKTHI TEMIIEPaTypackl JKOFapbl
JKepJie KaJIIbIPYIIIbl OOJIMaHbI3. OUTIECE, KYPBUIFbI KYMBIC
icTemeii Kajybl HeMece MalbICybl MYMKiH.

® OHiM KypalbIHBIH Xajl KapTa YAChIHa Kip, IIaH Hemece Oacka
Geryie 3aTTap/bl KiprizoeHis.

® JKan kaprachin onivre cyperre ([BY) kopcerinreneit cabinpIs.
JKan kapTacs! aypsic cabiHOaca, XKYMBIC icTeMeyi HeMece JKaj
KapTackl 3aKbIMIATYBl MYMKiH.

® By KypBUIFBIHBI KOJJIaHFaH Ke3/le Herisri Kopiychl Kbr3aasl. O
aKayJIbIK emec. by Kyii/ie OHbI y3aK yaKbIT YCTaCaHbl3, TOMEH
TeMIepaTypaibl KyHiK almybIHbI3 MYMKIH.

© MaHBbI3/IbI IePEKTEP/IiH CAKTBIK KOLTiPMeCiH jxKacaraH ab3ai.

JlepexTep Ka3bUTFaH JKaJl KapTachlH MilIIMAECeHI3, IepeKTep

ewripinesi. Kaxerri gepexrepai emripin anvansi3. XKaa kapraaps

mimriMzey yIniH CaHIbIK KaMepa CUSKThI yilieciMai oHiMal
maiigananeier3. XKax kKapTackiH mimmiMzey YIIiH KOMIBIOTEp jKOHe

T.6. KOJTaHBIICA, O THIiCTi OHIMJIEPMEH YITeCIMIIUTITIH JKOFaTyBI

MYMKiH. MoriMeT aiTy YIIiH yiineciMzi HIMHIH HYCKay/bIFbIH

KapaHbl3 HeMece COJI OHIMHIH KOJIay KbI3MeTiHe XabapiIachIHbI3.

® JKaspurran epeKxTep TOMEHIET kaFaaiiiapia 3aKpIM/Iamy sl

HeMece JKOFaIrybl MyMKiH:

— Jlepekrep OKy/xa3y GapbiChIH/[a TOMEH/IETJIEPIiH Ke3 KelreHi
OpBIH ajIca:
® oHiM KypaJibl aKbIPaThIICA.
® jKaJl KapTackl aKbIPAThLICA.
® ’KaJFaHFaH OHIM eluipiice.

— CTaTHKAJIBIK JICKTP HEMECE JIEKTP LIYBLUIAAp dcep eTeTiH
JKeprep/ie 0Ky KypasibIH KOJaHFaH sKaFaiia.

—OHIM KypaJbl KepceTiireHHeH 0acka Typ/ie KoJlaHbLIca.

OHIM KypaJIbIHBIH )KYMBbIC icTeyiHe Tek Gipre 6epinerin USB

Kka0elTiMeH KOoJIaHbUFaH/Ia FaHa Keniiik Oepines. ( cypeTin

KapaHbl3)

Sony Corporation KOMITaHHSICBI JKa3bUIFaH JCPEKTEPIIH
3aKpIMJAITYbIHA HEMECE OJTap/IbIH JKOFATybIHA KAyalThl 60HMaﬁﬂL].

CunaTramacsl
Hnrepdeiic SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Ommewmzepi (Ex b xT) 45mm x 12 mm x 79,4 Mm

(Ilamamen)

Canmarsl (Ilamamen) 30r
JKympic opracsr
Temneparypa: 5 °C-tan 40 °C-ka jeiiin
blnranasuibik: 95 % He oaH KeM (KOHJICHCAIUSIChI3)
Cakray opracsl
Temneparypa: -40 °C-tan +60 °C-ka jeitin
blnranapuibik: 95 % He oaH KeM (KOHJICHCAIUSCHI3)

JKertkizineriu 3arrap XQD USB apnarrepi (1), USB ka6euni

(1), GacprFan KyxaTTamanap KUHAFbI

Jlu3aiiHbl MEH cHIaTTamanapbl €CKepTyci3 e3repTilyi MyMKiH.

XQD sxone JCCQ . — Sony Corporation KOMIAHHSCHIHBIH Cay/a
Genrinepi.

Microsoft sone Windows — Amepuka Kypama IlITarrapbinjiass!
xKoHe/HeMece backa engepaeri Microsoft koproparusChbIHbIH cayaa
Genrinepi He TipkenareH cayaa benrinepi.

Mac xone OS X — AKIII sxone/Hemece 6acka ennepzeri Apple Inc.
KOMITAHHSICHIHBIH TIPKENIreH cayaa Oerizepi.

bapisik 6acka cayna Genrinepi THicTi nenepinid cayna Genrinepi
00JIBIN TAOBLIA/BI.
™ xone ® Genrinepi 0Chl HyCKay/IbIKTa dpOip Ke3jie KopceTinMereH.

OGOHLANTIRISH

YOSH BOLALARDAN UZOQROQDA SAQLANG. BO‘G’ILIB

QOLISH XAVFI MAVJUD.

Yong‘in kelib chiqishi yoki elektr quvvatdan zarba olish xavfini

kamaytirish (oldini olish) uchun, qurilmani yomg‘irdan va

namlikdan asrang.

Ushbu adapter fagat XQD G va XQD M seriyali xotira kartalar bilan

foydalanishga mo'ljallangan.

XQD xotira kartasi va adapterda belgisi mavjudligini tekshiring

([ tasviriga qarang).

Shunday belgisi mavjud bo‘lmagan H, S va N seriyali xotira

kartalardan bu adapter bilan birga foydalanib bo‘Imaydi.

® Har qanday xotira kartasining qo'llab-quvvatlanishiga kafolat
berilmaydi.

Ishlash muhiti uchun talablar

Qo'llab-quvvatlanadigan operatsion tizim haqida organish uchun

ko'mak saytiga o'ting.
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® Yuqoridagi ko'mak saytida ko'rsatilgan operatsion tizimlar oldindan

o'rnatilgan bo'lishi lozim.

Har qanday kompyuterda ishlashiga kafolat berilmaydi.

Agar jihoz quyidagi holatlarda kompyuterga ulangan bo'lsa,

kompyuter tog'ri ishlamasligi mumbkin.

—Kompyuterni yoqish yoki o'chirib yoqish vaqtida.

—Kompyuter uyqu yoki chuqur uyqu rejimiga kirish yoki ushbu
rejimlardan chiqarish vaqtida.

Bu amallarni bajarishdan oldin, jihozni kompyuterdan uzing.

Jihozdan foydalanish

1. Xotira kartasini joylang. (Y rasmiga qarang)
2. Xotira kartasini oqishga mo'jallangan ushbu jihozni kompyuterga
ulang. ([E] yoki [@] rasmlariga qarang)

Bu jihozga xotira kartasi joylanmagan bo'lsa, uning disk nishoni ish
stolida ko'rsatilmaydi.

Agar jihozni kompyuterga ulagandan keyin ham uning disk nishoni
ish stolida ko'rsatilmasa, uni kompyuterdan ajratib oling. So'ng,
jihozni yuqorida ko'rsatilgan amallarni bajarib qayta ulang.

Jihozni kompyuterdan uzish tartibi

Windows tizimi foydalanuvchilari uchun

1. Jihozdan foydalanilmayotganini tasdiglang.

2. Ekranning pastki o'ng qismida joylashgan nishonchalar
maydonida [Qurilmani xavfsiz olib tashlamoq] amalini bajaring.

3. Xotira qurilmasining nishonchasi ustiga bosing.

4. “Apparat taminoti olib tashlanishi mumkin” xabari ko'rsatilguncha
kutib turing.

5. Jihozni ajratib oling.

Mac tizimi foydalanuvchilari uchun

1. Jihozdan foydalanilmayotganini tasdiglang.

2. Xotira qurilmasining nishonchasini chiqitdon nishonchasiga
tortib tashlang.

3. Jihozni ajratib oling.

Foydalanish bo‘yicha eslatmalar

@ Xotira kartasini oqishga moTjallangan ushbu jihozga zarba
bermang, uni egmang, tushirmang va hol gilmang.

® Bu jihoz biror qurilmaga ulangan bo'lsa, uning ustiga og‘ir narsa
qo'ymang. Aks holda, uning ulagich qismiga shikast yetkazilishi
mumkin.

® Uni gismlarga ajratish, tuzatish yoki mustaqil ozgartirishga
urinmang.

® Jihozdan quyidagi joylarda foydalanmang va saqlamang. Aks holda,
jihoz noto'g'ri ishlashi mumkin.

—Juda issiq, juda sovuq yoki nam joylarda
Jihozni issiq haroratda, masalan bevosita quyosh nuri ostida,
isitgich oldida yoki yozning issiq kunida avtomoshina ichida
qoldirmang. Aks holda, jihoz notog'ri ishlashi yoki uning tashqi
shakli buzilishi mumkin.

® Ushbu xotira kartasini oqishga mofjallangan jihozning karta
uyasiga kir yoki chang tushishi hamda begona predmetlar kirib
qolishining oldini oling.

® (IN) rasmlarida ko'rsatilgandek, xotira kartasini uni oqishga
mo'ljallangan jihozga joylang. Agar xotira kartasi notog'ri joylansa,
u bilan bog'liq amalni bajarib bolmaydi. Bundan tashqari karta
shikastlanishi mumkin.

® Jihozdan foydalanilayotganda, uning qobig'i isib ketishi mumkin.
Bu jihozning noto'gri ishlashidan darak bermaydi. Jihoz harorati
yugqori bo'lganida uni uzoq vaqt ushlab turish terining yengil
darajada kuyib qolishiga sabab bo'lishi mumkin.

® Muhim ma’lumotlarning nusxasini saqlab olish tavsiya gilinadi.

® Agar ma’lumotga ega xotira kartasini formatlashtirsangiz, undagi

barcha ma'lumotlar o'‘chib ketadi. Ma'lumotlarni o'chirishda ehtiyot

boling. Sizga kerakli ma'lumotlarni o'chirib tashlamang. Xotira
kartalarini raqgamli kamera kabi mos keluvchi jihozlar yordamida
formatlashtiring. Agar xotira kartasi kompyuterda formatlashtirilsa,

u boshqa jihizolarga mos kelmay qolishi mumkin. Batafsil

ma’lumot olish uchun mos keluvchi jihozning foydalanish bo'yicha

ko'rsatmalariga qarang yoki jihozning mijozlarga xizmat ko'rsatish
saytiga tashrif buyuring.

Yozib olingan ma’lumot quyidagi holatlarda shikastlanishi yoki

ochib ketishi mumkin:

—Malumotni o'qish yoki yozib olish jarayonida quyidagi
amallardan biri bajarilsa:

* xotira kartasini oqishga mofjallangan jihoz chiqarib olinsa.
+ xotira kartasi chiqarib olinsa.
- ulangan jihoz uchun elektr quvvat uzib qo'yilsa.

— Agar xotira kartasini oqishga mofjallangan ushbu jihozdan statik
elektr quvvat yoki elektr quvvat shovginlari mavjud joylarda
foydalanilsa.

— Agar xotira kartasini oqishga mofjallangan ushbu jihozdan
ko'rsatilgan rasmlarga rioya qilmagan holda foydalanilsa.

Xotira kartasini oqishga mofjallangan ushbu jihoz faqat u bilan

birga taminlangan USB simi bilan birga ishlatilsa, to'gri ishlaydi.

([® rasmi)

Sony Corporation kompaniyasi yozilgan ma’lumotning
ochib ketishi yoki unga yetkazilgan har qanday zarar uchun
mas'uliyatni zimmasiga olmaydi.

Texnik ko‘rsatkichlar

Interfeysi SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
O‘lchami (Kn x Bl x Ch) 45 mm x 12 mm x 79,4 mm
(Taxminan)

Og'irligi (Taxminan) 30g

Ishlash muhiti

Harorat: 5°C-40°C

Hamlik: 95% yoki pastroq (terlanish ehtimoli
bolmasa)

Saglash uchun muhit

Harorat: -40 °C - +60 °C

Hamlik: 95% yoki pastroq (terlanish ehtimoli
bolmasa)

Birga taminlanadi XQD USB adapteri (1 ta), USB simi

(1 ta), Chop etilgan hujjatlar to'mlami

Ko'rinishiga va texnik ko'rsatkichlariga oldindan ogohlantirmasdan
o'zgarishlar kiritilishi mumkin.

Mahsulotning xizmat muddati: berilgan kafolat muddatiga asoslanadi.

® XQD va DXCQD Sony Corporation korporatsiyasining savdo
belgilari hisoblanadi.

® Microsoft va Windows - AQSh va boshqa mamlakatlarda
AQShdagi Microsoft korporatsiyasining ro‘yxatga olingan yoki
olinmagan savdo belgilari hisoblanadi.

® Mac va OS X - Apple Inc. tashkilotining AQSh va boshqa
mamlakatlarda royxatga olingan savdo belgilari hisoblanadi.

® Ushbu foydalanish bo'yicha ko'rsatmalarda tilga olingan boshqa
tizim va mahsulotlar nomlari tegishli dasturchi tashkilotlarning
ro‘yxatga olingan yoki olinmagan savdo belgilari hisoblanadi. Bu
hujjatda ™ va “®” belgilaridan foydalanilmagan.

HOIATUS

LAMBUMISOHU VALTIMISEKS HOIDKE LASTELE
KATTESAAMATUS KOHAS.

TULEKAHJU- JA ELEKTRILOOGIOHU VAHENDAMISEKS ARGE
HOIDKE SEADET VIHMA EGA NIISKUSE KAES.

See toode on adapter, mis on moeldud kasutamiseks G series ja M
series XQD-malukaartidega.

\;enduge, et nii XQD-milukaardil ja adapteril on mirgis (joonis
IN).

Milukaarte H Series, S Series ja N Series, millel ei ole seda margist, ei
saa selle tootega kasutada.

® Tootamine ei ole tagatud koikide malukaartidega.

Kasutuskeskk néuded

Vaadake toetatud operatsioonisiisteeme jargmiselt veebilehelt.
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® Ulaltoodud veebisaidil loetletud operatsioonisiisteemid peavad
olema tehase poolt installitud.

® To6tamine ei ole tagatud koikide arvutitega.

Arvauti ei pruugi to6tada korralikult, kui seade on iihendatud

arvutiga jargmistes olukordades.

— Arvuti kiivitamisel voi taaskiivitamisel.

—Kui arvuti laheb une- véi talveunereZiimi voi valjub sealt.

Enne nimetatud toiminguid lahutage seade arvutist.

Toode kasutamine arvutiga

1. Sisestage mélukaart. (vt joonis )
2. Uhendage see toode arvutiga. (vt joonis [F] voi [6])

Selle toote ketta ikoon ei ilmu to6lauale, kui tootesse ei ole sisestatud
malukaarti.

Kui selle toote ketta ikoon ei ilmu téélauale ka siis, kui toode on
arvutiga thendatud, eemaldage toode arvutilt. Seejérel iihendage
toode uuesti, jargides iilaltoodud samme.

Seadme lahutamine arvutist

Windowsi kasutajad

1. Kinnitage, et toote kasutamine on 16ppenud.

2. Valige ekraani alumises parempooses osas asuval tegumiribal olev
[Riistvara ohutu eemaldamine].

3. Valige méluseadme ikoon.

4. Oodake, kuni ilmub teade ,,Riistvara eemaldamine on ohutu*.

5. Eemaldage see toode.

Mac-i kasutajad

1. Kinnitage, et toote kasutamine on 16ppenud.

2. Pukseerige maluseadme ikoon priigikasti ikoonile.
3. Eemaldage see toode.

Maérkused kasutamise kohta

® Arge kukutage seadet maha, asetage sellele raskeid esemeid ega
andke tugevaid 16oke ega kasutage joudu.

® Arge koormake seda toodet, kui see ei ole seadmega iihendatud.
Vastasel juhul voib konnektori osa kahjustuda voi puruneda.

® Arge proovige seda toodet ise demonteerida, remontida ega iimber
ehitada.

® Arge kasutage ega hoidke seadet jargmistes kohtades. See véib
pohjustada seadme talitlushaire.

—Viga kuumad, kiilmad véi niisked kohad.
Arge kunagi jitke seadet viiga kérge temperatuuriga kohta,
nt otsesesse paikesevalgusse, kiittekeha lihedusse voi suvel
kinnisesse autosse. See v6ib pohjustada seadme talitlushéire voi
seda deformeerida.

® Jalgige, et selle toote milukaardipessa ei oleks sattunud mustust,

tolmu ega muid voorosakesi.

Sisestage milukaart sellesse tootesse nagu naidatud joonisel (JY).

Kui mélukaart ei ole digesti sisestatud, ei pruugi selle kasutamine

olla voimalik voi voib malukaart kahjustuda.

® Seadme kasutamisel selle korpus kuumeneb. See ei ole talitlushaire.

Seadme puudutamine selles olukorras voib tekitada poletuse.

Soovitame kindlasti vilkmaéluseadmele kirjutatud andmeid

regulaarselt varundada.

Kui vormindate milukaarti, millele on salvestatud andmeid,

kustuvad need andmed. Jalgige, et te ei kustutaks vajalikke

andmeid. Kasutage milukaartide vormindamiseks tihilduvat
toodet, nt digikaamera. Kui milukaardi vormindamiseks
kasutatakse niiteks arvutit, voib see kaotada oma tithilduvuse
muude toodetega. Lisateabe saamiseks vaadake iihilduva toote
kasutusjuhendit voi po6rduge klienditoe poole.

Salvestatud andmed voivad kahjustuda v6i kaduda jargmistes

olukordades:

—kui esineb moni jargmisest andmete lugemise/kirjutamise ajal:
® toode eemaldatakse.
® milukaart eemaldatakse.

@ ithendatud toote toide katkestatakse.

—kui kasutate seda miluseadet kohtades, kus esineb staatilist kui
kasutate seda miluseadet kohtades, kus esineb staatilist elektrit
voi elektrimiira.

—kui seda toodet kasutatakse ettendhtust erineval viisil.

Kui te ei kasuta komplekti kuuluvat kaablit, pole toote toimimine

tagatud. (joonisel [)

Sony Corporation ei vastuta mingil juhul salvestatud andmete
voimaliku kahjustumise ega kaotsimineku eest.

Tehnilised andmed

Liides SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Mootmed (ligikaudu) 45 mm x 12 mm x 79,4 mm (L x K x S)
Mass (ligikaudu) 30g

Tookeskkond

To6temperatuur 5°C kuni 40 °C

Ohuniiskus tootamisel 95% voi vihem (mittekondenseeruv)
Hoiukeskkond

Temperatuur: -40 °C kuni +60 °C
Ohuniiskus: 95% voi vihem (mittekondenseeruv)
Komplekti kuuluvad XQD USB’i adapter (1), USB-kaabel

(1), triikiste komplekt

Disain ja tehnilised andmed voivad muutuda ette teatamata.
XQD ja XCQQ D). on ettevdtte Sony kaubamirgid.

Microsoft ja Windows on USA ettevotte Microsoft Corporation
registreeritud kaubamérgid voi kaubamérgid Ameerika
Uhendriikides ja/voi muudes riikides.

Mac ja OS X on ettevotte Apple Inc. kaubamargid, mis on
registreeritud USA-s ja muudes riikides.

Koik muud kasutusjuhendis mainitud siisteeminimed ja tootenimed
on vastavate arendusfirmade kaubamargid voi registreeritud
kaubamirgid.

Kasutusjuhendis ei kasutata tihiseid ™ ja ,®”.

Liet

ISPEJIMAS

KAD NEKILTY PAVOJUS UZDUSTI, LAIKYKITE VAIKAMS
NEPASIEKIAMOJE VIETOJE.

KAD SUMAZINTUMETE UZSIDEGIMO ARBA ELEKTROS SMUGIO
PAVOJAUS, SAUGOKITE |RENGIN] NUO LIETAUS IR DREGMES.

Sis gaminys yra adapteris, skirtas naudoti su G serijos ir M serijos
XQD atminties kortelémis.

Isitikinkite, ar XQD atminties kortelé ir adapteris turi zyma (Y
pav.).

H, S ir N serijy atminties korteliy, kurios neturi $ios Zymos, negalima
naudoti su $iuo gaminiu.

® Veikimas negarantuojamas su visy atminties korteliy tipais.

Naudojimo aplinkos reikalavimai

Informacijy apie palaikomas OS Zr. Sioje palaikymo svetainéje.
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® Auksdiau pateiktoje svetainéje nurodoma OS turi buti jdiegta
gamykloje.

® Veikimas néra garantuojamas visuose kompiuteriuose.

@ Jei $is gaminys prijungtas prie kompiuterio vienoje i$ toliau
nurodyty situacijy, kompiuteris gali veikti netinkamai.
—Kai paleidziate arba i naujo paleidziate kompiuterj.
—Kai kompiuteris perjungiamas j miego ar uzmigdymo rezima

arba i§ jy.

Prie$ atlikdami tokius veiksmus atjunkite $j gaminj nuo
kompiuterio.

Gaminio naudojimas su kompiuteriu

1. Idékite atminties kortele. (Zr. [BY pav.)
2. Prijunkite § gaminj prie kompiuterio. (Zr. [F] arba [ pav.)

Disko piktograma nepasirodo darbalaukyje, jei j §j gaminj nejstatyta
jokia atminties kortelé.

Jei disko piktograma nepasirodo darbalaukyje net kai gaminys yra
prijungtas prie kompiuterio, atjunkite gaminj nuo kompiuterio.
Tuomet i§ naujo prijunkite gaminj vykdydami pries tai pateiktus
nurodymus.

Irenginio atjungimas nuo kompiuterio

+Windows” naudotojai

1. Patvirtinkite, kad prieiga prie gaminio yra baigta.

2. Pasirinkite uzduociy juostos piktograma [Saugus aparattros
$alinimas], rodomg ekrano desiniajame apatiniame kampe.

3. Pasirinkite atmintinés piktogramag.

4. Palaukite, kol pasirodys pranesimas ,, Aparatiirg galima saugiai
pasalinti®,

5. Pagalinkite §j gaminj.

»Mac” naudotojai

1. Patvirtinkite, kad prieiga prie gaminio yra baigta.

2. Perkelkite saugyklos piktogramg ant $iukslinés piktogramos.
3. Pagalinkite §j gaminj.

Pastabos dél naudojimo

® Nemétykite gaminio, nedékite ant jo sunkiy daikty ir saugokite nuo
stipriy smagiy.

® Neapkraukite $io gaminio, kai jis prijungtas prie jrenginio.

Prie$ingu atveju galite paZeisti jungiamaja dalj.

Nebandykite gaminio patys ardyti, remontuoti ar keisti.

Nenaudokite ir nelaikykite $io jrenginio toliau nurodytose vietose.

Antraip jrenginys gali sugesti.

— Labai karstoje, $altoje arba drégnoje aplinkoje
Niekada nepalikite $io jrenginio vietoje, kurioje jj veiks auksta
temperatiira, pvz., tiesioginéje saulés §viesoje, $alia $ildytuvo arba
uzdarytame automobilyje vasarg. Antraip jrenginys gali sugesti
arba deformuotis.

® Saugokite, kad j $io gaminio atminties kortelés lizdg nepatekty
jokiy nesvarumy, dulkiy ar pasaliniy medziagy.

® [statykite atminties kortele j §] gaminj kaip pavaizduota
paveikslélyje (IY). Netinkamai jstacius atminties kortele, ji gali
neveikti arba gali bati pazeista.

® Naudojant §j jrenginj pagrindinis jo korpusas jkaista. Tai néra
gedimas. Ilgai lie¢iant tokios buklés jrenginj galimas nudegimas
zemoje temperatiiroje.

® Primygtinai rekomenduojama reguliariai kurti atsargines jrenginyje
jragyty duomeny kopijas.

® Formatuojant atminties kortele su duomenimis, duomenys bus

iStrinti. Bukite atsargus, kad neiStrintuméte reikiamy duomeny.

Norédami suformatuoti atminties korteles, naudokite suderinama

gaminj, pavyzdZiui, skaitmeninj fotoaparatg. Jei, pavyzdziui,

atminties kortelei suformatuoti naudojamas kompiuteris, ji

gali tapti nebesuderinama su taikomais gaminiais. Daugiau

informacijos ieskokite suderinamo gaminio naudojimo

instrukcijoje arba kliento palaikymo medziagoje.

[rasyti duomenys gali buti paZeisti arba prarasti toliau nurodytose

situacijose:

— Ivykus vienam i toliau nurodyty dalyky, kai vyksta duomeny
nuskaitymo / jraSymo procesas:
® gaminys yra atjungiamas;
® atminties kortelé yra isimama;
@ ijungiamas prijungto gaminio maitinimas.

—Jei $i medija naudojama vietose, kuriose yra statinés elektros
poveikis arba elektros triuk$mas.

—Jei gaminys naudojamas kitaip, nei pavaizduota.

® Sio jrenginio veikimo garantuoti negalima, jei nenaudojate pateikto

kabelio. (iliustracijoje [])

»Sony Corporation” neprisiima jokios atsakomybés uz galimg
duomeny sugadinimg ar praradima.

BRIDINAJUMS

LAI NOVERSTU NORISANAS RISKU, GLABAJIET BERNIEM
NEPIEEJAMA VIETA.

LAI SAMAZINATU AIZDEGSANAS UN ELEKTROTRIECIENA
RASANAS RISKU, NEPAKLAUJIET S0 APARATU LIETUS VAI
MITRUMA IEDARBIBAI.

Sis produkts ir adapters, kas paredzéts lietosanai tikai kopa ar G
sérijas un M sérijas XQD atminas kartém.

Parliecinieties, lai gan uz jusu XQD atminas kartes, gan uz adaptera
batu markéjums ([. attéls).

H sérijas, S sérijas un N sérijas atminas kartes, uz kuram nav §i
markéjuma, nevar lietot kopa ar $o produktu.

® Nav garantéta darbiba kopa ar visu veidu atminas kartém.

Prasibas attieciba uz ekspluatacijas apstakliem

Informaciju par atbalstitajam operétajsistémam skatiet talak

noraditaja atbalsta vietné.
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® Jeprieks redzamaja atbalsta vietné noraditajai operétajsistémai jabut

uzstaditai rapnica.

Darbiba visos datoros nav garantéta.

Ja §i ierice joprojam ir savienota ar datoru kada no talak

noraditajam situacijam, iespéjams, dators nedarbosies pareizi.

— Startéjot vai restartéjot datoru.

—Kad dators tiek parslégts miega vai hibernacijas rezima, vai ari
tiek atjaunots no $iem rezimiem.

Pirms aprakstito darbibu veik$anas atvienojiet $o ierici no datora.

Izstradajums izmantosana ar datoru

1. levietojiet atminas karti (skatit attélu ).
2. Savienojiet o ierici ar datoru (skatit attélu [5] vai [).

Ja $aja iericé nebus ievietota atminas karte, tas diska ikona darbvirsma
neparadisies.

Ja §is ierices diska ikona darbvirsma neparadas ari tad, kad ierice ir
savienota ar datoru, atvienojiet ierici no datora. Péc tam atkartojiet
ierices savieno$anu ar datoru, izpildot ieprieks aprakstitas darbibas.

lerices atvienosana no datora

Windows lietotajiem

1. Apstipriniet, ka piekluve iericei ir pabeigta.

2. Atlasiet [Drosa aparatiiras nonemsana] uzdevumu ikonjosla
ekrana labaja pusé apaksa.

3. Atlasiet atminas ikonu.

4. Nogaidiet, lidz paradas zinojums “Aparatiras nonemsana ir drosa”

5. Nonemiet o ierici.

Mac lietotajiem

1. Apstipriniet, ka piekluve iericei ir pabeigta.

2. Parvietojiet atminas ikonu uz atkritnes ikonu.
3. Nonemiet $o ierici.

Piezimes par lietosanu
® Terici nedrikst nomest, likt uz tas smagus priek$metus vai paklaut to
spécigiem sitieniem vai spékam.
® Nelieciet neko uz §is ierices, kad ta ir savienota ar citu ierici. Pretéja
gadijuma var sabojat vai salauzt savienojuma detalu.
® Neméginiet demontét, remontét vai modificét ierici saviem
spékiem.
® Nelietojiet un neglabajiet $o ierici talak noraditajas vietas. Pretéja
gadijuma ierice var nedarboties pareizi.
—Loti karstas, aukstas vai mitras vietas.
Nekada gadijuma neatstajiet $o ierici vietas, kur ir augsta
temperatiira, pieméram, tieSos saules staros, silditaja tuvuma vai
slégta automasina vasara. Pretéja gadijuma ierice var nedarboties
pareizi vai tikt deforméta.
® levérojiet piesardzibu, lai §is ierices atminas kartes slota neieklatu
netirumi, putekli vai kadi citi sveskermeni.
® levietojiet atminas karti iericé, ka paradits attéla (JY). Ja atminas
karte nav ievietota pareizi, iespéjams, ka nevarésiet ar to rikoties,
vai arl atminas karte var tikt sabojata.
® Jzmantojot ierici, tas galvenais korpuss klast karsts. Tas nenorada
uz darbibas traucéjumiem. Ilgstosi pieskaroties iericei $ada stavokli,
var rasties zemas temperatiras apdegumi.
® Noteikti ieteicams regulari saglabat iericé ierakstito datu
dubléjumkopijas.
Formatéjot atminas karti, kura ir dati, $ie dati tiks izdzésti.
Tevérojiet piesardzibu, lai neizdzéstu vajadzigus datus. Atminas
kar$u formatésana izmantojiet saderigu ierici, pieméram, digitalo
fotokameru. Atminas kartes formatésana izmantojot datoru vai
tml., ir iesp&jams zaudét saderibu ar lietojamajam iericém. Plasaku
informaciju skatiet saderigas ierices lieto$anas instrukcija vai
klientu atbalsta informacija.
Terakstitie dati var tikt sabojati vai zaudéti §adas situacijas:
—Notiekot kadai no turpmak nosauktajam darbibam, kameér
norisinas datu lasiana/raksti$ana:
® jerice tiek atvienota.
® atminas karte tiek iznemta.
® tiek izslégta pievienotas ierices barosana.
— Lietojot $o datu neséju vietas, kas paklautas statiskas elektribas
vai elektrisku traucéjumu iedarbibai.
— Lietojot $o ierici citadi neka attélots.
© Sis ierices veiktspéju nevar nodroginat, ja netiek izmantots
komplektacija ieklautais kabelis. (skatit attélu [6])

Sony Corporation neuznemas nekadu atbildibu par jebkadiem
iespéjamiem bojajumiem vai datu zudumu.

Specifikacijas

Specifikacijos

Sasaja SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Matmenys (apytiksliai) 45 mm x 12 mm x 79,4 mm

(P x A x D, be issikisimy)
Masé (apytiksliai) 30g
Veikimo aplinka
Veikimo temperatira
Veikimo drégnis

nuo 5 °C iki 40 °C
95 % arba maziau (nesikondensuojanti)

Laikymo sglygos

Temperatira: nuo -40 °C iki +60 °C

Drégmeé: 95 % arba maziau (nesikondensuojanti)
Pridedama XQD USB adapteris (1), USB kabelis (1),

Spausdintos dokumentacijos rinkinys

Konstrukcija ir specifikacijos gali buti kei¢iamos be jspéjimo.
,XQD* ir XCQR D, yra »Sony* prekiy zenklai.

»Microsoft“ ir ,Windows" yra ,,Microsoft Corporation” prekiy Zenklai
arba registruotieji prekiy Zenklai JAV ir/arba kitose Salyse.

»Mac“ir ,O8 X“ yra ,,Apple Inc.“ registruotieji prekiy zenklai JAV ir
kitose $alyse.

Visi kiti sistemy ir gaminiy pavadinimai, minimi $iose naudojimo
instrukcijose, yra atitinkamy juos sukarusiy jmoniy prekiy zenklai
arba registruotieji prekiy Zenklai.

Siose naudojimo instrukcijose nenaudojami zenklai ™ ir ,®*

Interfeiss SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Izméri (aptuv.) 45 mm X 12 mm x 79,4 mm
(plat. x augst. x dzil.)

Svars (aptuv.) 30g

Darba vide

Darba temperatiira 5°Clidz 40 °C

Darba mitrums neparsniedzot 95% (bez
kondensésanas)

Glabasanas apstakli

Temperatiira: -40 °C lidz +60 °C

Mitrums: neparsniedzot 95% (bez
kondensésanas)

Ieklautas preces “XQD USB” adapteris (1), USB kabelis

(1), drukati dokumenti

Konstrukcija un specifikacijas var tikt mainitas bez pazinojuma.
XQD un JCQA D). ir korporacijas Sony prec¢u zimes.

Microsoft un Windows ir korporacijas Microsoft registrétas precu
zimes vai prec¢u zimes ASV un/vai citas valstis.

Mac un OS X ir registrétas Apple Inc. pre¢u zimes ASV un citas
valstis.

Visi paréjie sistému nosaukumi un produktu nosaukumi, kas minéti
Sajas lietosanas instrukcijas, ir attiecigo izstradataju precu zimes vai
registrétas precu zimes.

Zimes ™ un “*” $ajas lietosanas instrukcijas nav attélotas.

ADVARSEL!

FOR A UNNGA KVELNINGSFARE, HOLD UTENFOR BARNS
REKKEVIDDE.

FOR A REDUSERE FAREN FOR BRANN ELLER ELEKTRISK SJOKK,
MA ENHETEN IKKE UTSETTES FOR REGN ELLER FUKTIGHET.

Dette produktet er en adapter tiltenkt for bruksammen med
minnekortseriene XQD G og XQD M.

Kontroller at bade XQD minnekortet og adapteren er merket med
-merket (Figur [Y).

Minnekort i H-seriene, S-seriene og N-seriene som ikke har dette
merket, kan ikke brukes sammen med produktet.

® Det garanteres ikke drift med alle typer minnekort.

Krav til driftsmiljo
Se folgende supportside for stottede operativsystemer.
http://www.sony.net/memorycard/
® Et operativsystem pa supportsiden over mé veere fabrikkinstallert.
® Det garanteres ikke drift med alle datamaskiner.
® Hvis denne enheten fortsatt er koblet til datamaskinen i en av de
folgende situasjoner, kan det vaere at datamaskinen ikke fungerer
som den skal.
—Nar du starter datamaskinen eller foretar omstart.
—Nar datamaskinen gar inn i hvile- eller dvalemodus, eller vakner
opp fra en av disse.
Koble denne enheten fra datamaskinen for du utforer disse
operasjonene.

Bruke enheten
1. Sett inn et minnekort. (se illustrasjonen [Y)

2. Koble dette produktet til en datamaskin. (se illustrasjon [F] eller
C)

Disk-ikonet for dette produktet vil ikke vises pé skrivebordet hvis det
er ingen minnekort i dette produktet.

Huvis disk-ikonet for dette produktet ikke vises pa skrivebordet

selv nar produktet er koblet til datamaskinen, fjern sa produktet

fra datamaskinen. Deretter koble produktet pa nytt ved a folge
fremgangsmaten ovenfor.

Slik kobler du denne enheten fra datamaskinen

Windows-brukere

1. Bekreft at tilgang til produktet er ferdig.

2. Velg [Trygg fjerning av maskinvare] i oppgavelinjen, nederst i
hoyre hjorne pa skjermen.

3. Velg ikonet til disken.

4. Vent til meldingen “Trygt a fjerne maskinvare” vises.

5. Fjern produktet.

Mac-brukere

1. Bekreft at tilgang til produktet er ferdig.
2. Flytt ikonet til disken til papirkurven.
3. Fjern produktet.

Merknader angaende bruk
® Ikke sla, boy eller mist produktet.
©® Ikke legg pa belastning pa dette produktet nar det er koblet til en
enhet. Ellers kan kontakten bli skadet eller odelagt.
Ikke forsok & demontere, reparere eller forandre produktet selv.
Ikke bruk eller lagre denne enheten pi folgende steder. A gjore
dette kan fore til at denne enheten svikter.
—Pa et sted som er ekstremt varmt, kaldt eller fuktig
La aldri denne enheten bli utsatt for hoye temperaturer, slik
som direkte sollys, i naerheten av et varmeapparat, eller inne i
en lukket bil om sommeren. A gjore dette kan fore il at denne
enheten svikter eller blir deformert.
Pass pd at ikke skitt, stov eller andre fremmedlegemer kommer inn
i minnekortsporet pa produktet.
Sett inn minnekortet i produktet som vist i illustrasjon ([Y). Hvis
minnekortet ikke settes inn riktig, vil det muligens ikke veere mulig
a lese det, eller det kan skades.
Denne enheten blir varm under bruk. Dette er ikke en
funksjonsfeil. A berore enheten i lang tid i denne tilstanden kan
forarsake mindre brannsar.
Vi anbefaler at du laver en sikkerhetskopi av viktige data.
Hvis du formaterer et minnekort med data, vil dataene slettes. Pass
pa at du ikke sletter nodvendige data. For & formatere minnekort,
mé du bruke et kompatibelt produkt som digitalt kamera. Hvis
en datamaskin e.l. brukes til & slette et minnekort, kan det miste
kompatibilitet med aktuelle produkter. Se brukerveiledningen til
det kompatible produktet for mer informasjon, eller snakk med
kundestotte.
Lagrede data kan skades eller ga tapt i folgende situasjoner:
—Dersom noe av folgende skulle skje mens dataavlesning eller
-skriving pagar:
+ produktet tas ut.
* minnekortet tas ut.
- strommen til tilkoblet produkt skrus av.
—Hvis du bruker dette produktet der det kan bli utsatt for statisk
elektrisitet eller elektrisk stoy.
—Hvis dette produktet brukes pa andre méter enn illustrert.
Funksjonaliteten til dette produktet garanteres bare hvis den brukes
med medfelgende USB-kabel. (illustrasjon [6])

Sony Corporation er ikke ansvarlig for skade eller tap av
innspilt data.

Spesifikasjoner
Grensesnitt SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Mal (Bx H x D) 45 mm x 12 mm x 79,4 mm
(ca)

Vekt (ca.) 30g

Driftsmiljo

Temperatur: 5°Ctil 40 °C

Fuktighet: 95 % eller mindre (ikke
kondenserende)

Lagringsmiljo

Temperatur: -40 °C til +60 °C

Fuktighet: 95 % eller mindre (ikke
kondenserende)

Medfolger XQD USB-adapter (1),

USB-kabel (1),
Sett med utskrevet dokumentasjon

Design og spesifikasjoner kan endres uten varsel.

Varemerker

® XQD 0g XCQD er varemerker for Sony Corporation.

® Microsoft og Windows er enten registrerte varemerker eller
varemerker tilherende Microsoft Corporation i USA og/eller i
andre land.

® Mac og OS X er registrerte varemerker tilhorende Apple Inc. i USA
og andre land.

® Alle andre systemnavn og produktnavn som er nevnt i disse
driftsinstruksjonene er varemerker eller registrerte varemerker
tilhgrende sine respektive utviklingsselskaper. Disse
driftsinstruksjonene viser ikke merkene ™ og “®”.

POZOR

VARUJTE PRED DOSEGOM OTROK, DA PREPRECITE
NEVARNOST ZADUSITVE.

DA ZMANJSATE TVEGANJE POZARA ALI ELEKTRICNEGA
UDARA, ENOTE NE IZPOSTAVLJAJTE DEZJU ALI VLAGI.

Ta izdelek je adapter, namenjen za uporabo s pomnilniskimi

karticami XQD serij G in M.

Na pomnilniski kartici XQD in na adapterju mora biti oznaka

(slika )4

Pomnilnigkih kartic serij H, S in N, ki nimajo te oznake, ni mogoce

uporabljati s tem izdelkom.

® Ne jam¢imo, da je enota zdruzljiva z vsemi vrstami pomnilniskih
kartic.

Zahteve za operacijsko okolje

Podprti operacijski sistemi so navedeni na naslednjem spletnem

mestu za podporo.

http://www.sony.net/memorycard/

® Operacijski sistem, ki je naveden na zgornjem spletnem mestu za
podporo, mora biti tovarnisko names$cen.

® Ne jam¢imo, da je enota zdruZljiva z vsemi racunalniki.

® Ce je enota $e vedno priklju¢ena na racunalnik v kateri od
naslednjih situacij, racunalnik morda ne bo deloval pravilno.
—Ko zazenete ali znova zaZenete ra¢unalnik.
—Ko racunalnik vstopi v spanje ali mirovanje ali ga prebudite iz

spanja ali mirovanja.

Pred temi postopki enoto odklopite z ra¢unalnika.

Uporaba enote
1. Vstavite pomnilnisko kartico. (glejte sliko [Y)
2. Prikljucite ta izdelek na raunalnik. (glejte sliko [ ali [6])

Ce v ta izdelek ni vstavljena pomnilniska kartica, se na namizju ne
prikaZe ikona diska tega izdelka.

Ce se ikona diska tega izdelka ne prikaze na namizju niti, ko je izdelek
priklju¢en na ra¢unalnik, odstranite izdelek iz ratunalnika. Nato
opravite zgornje korake in izdelek znova prikljucite.

Odklop te enote z racunalnika

Uporabniki operacijskega sistema Windows

1. Potrdite, da dostop do izdelka ni vec aktiven.

2. V opravilni vrstici v spodnjem desnem delu zaslona izberite
[Varno odstranjevanje strojne opreme].

3. Izberite ikono enote za shranjevanje.

4. Pocakajte, da se prikaze sporocilo »Odstranitev strojne opreme
je varna«.

5. Odstranite izdelek.

Uporabniki operacijskega sistema Mac

1. Potrdite, da dostop do izdelka ni ve¢ aktiven.

2. Premaknite ikono enote za shranjevanje na ikono za smeti.
3. Odstranite izdelek.

Opombe o uporabi
® Jzdelka ni dovoljeno zvijati, metati na tla, zmociti ali udarjati.
® Ne obremenjujte tega izdelka, ko je priklju¢en na napravo.
Priklju¢ni del se lahko poskoduje ali zlomi.
® Ne poskusajte sami razstaviti, popraviti ali predelati izdelka.
® Te enote ne uporabljajte ali hranite na naslednjih mestih. To lahko
povzrodi nepravilno delovanje te enote.
—Izredno vroca, hladna ali vlazna mesta
Te enote nikoli ne puscajte izpostavljene visoki temperaturi, na
primer na neposredni son¢ni svetlobi, blizu grelnika ali v zaprtem
avtomobilu poleti. To lahko povzroci nepravilno delovanje ali
deformacijo te enote.
Pazite, da v rezo za pomnilni$ko kartico v izdelku ne pride
umazanija, prah ali druga tuja snov.
Vstavite pomnilni$ko kartico v izdelek tako, kot je prikazano na
sliki (JY). Ce pomnilniska kartica ni pravilno vstavljena, morda ne
bo delovala ali pa se lahko poskoduje.
Med uporabo te enote se njeno glavno ohisje segreje. To ni
napaka. Ce se je v tem stanju dolgo dotikate, lahko pride do
nizkotemperaturnih opeklin.
® Priporo¢amo, da ustvarite varnostno kopijo pomembnih podatkov.
Ce formatirate pomnilnisko kartico, na kateri so shranjeni podatki,
bodo podatki izbrisani. Pazite, da ne izbriete pomembnih
podatkov. Za formatiranje pomnilniskih kartic uporabljajte
zdruzljive izdelke, npr. digitalne fotoaparate. Ce za formatiranje
pomnilniske kartice uporabite ra¢unalnik ipd., lahko izgubi
zdruzljivost z zdruzljivimi izdelki. Za podrobnosti glejte navodila
za uporabo zdruzljivega izdelka ali pa se obrnite na podporo
uporabnikom.
Shranjeni podatki se lahko poskodujejo ali izgubijo v naslednjih
primerih:
—Ce se med branjem/zapisovanjem podatkov zgodi karkoli od
naslednjega:
+ Izdelek je odstranjen.
+ Pomnilniska kartica je odstranjena.
- Napajanje priklju¢enega izdelka je izklopljeno.
—Ce uporabljate izdelek na mestih s stati¢no elektriko ali
elektri¢nim $umom.
—Ce izdelek uporabljate drugace, kot je prikazano.
® Ce ne uporabite prilozenega kabla USB, ne moremo zagotoviti, da

bo izdelek deloval. (slika [])

Druzba Sony Corporation ne odgovarja za poskodbe ali
izgubo zapisanih podatkov.

Tehni¢ni podatki

Vmesnik SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Mere (§ x v x g) 45 mm x 12 mm x 79,4 mm

(pribl.)
Teza (pribl.) 30g
Okolje za delovanje
Temperatura: 5°Cdo40°C
Vlaznost: 95 % ali manj (brez kondenzacije)
Okolje za shranjevanje
Temperatura: -40 °C do +60 °C
Vlaznost: 95 % ali manj (brez kondenzacije)
Prilozeni dodatki Vmesnik za XQD USB (1),

kabel USB (1),

komplet tiskane dokumentacije

Pridrzujemo si pravico do nenapovedane spremembe zasnove in
tehni¢nih podatkov.

Blagovne znamke

® XQD in XCQAD sta blagovni znamki druzbe Sony Corporation.

® Microsoft in Windows so zas¢itene blagovne znamke ali blagovne
znamke podjetja Microsoft Corporation v ZDA in/ali drugih
drzavah.

® Mac in OS X so zascitene blagovne znamke podjetja Apple Inc. v
ZDA in/ali drugih drzavah.

® Vsa druga imena sistemov in izdelkov, ki so omenjena v teh
navodilih za uporabo, so blagovne znamke ali zascitene blagovne
znamke ustreznih razvojnih podjetij. Ta navodila za uporabo ne
kazejo oznak ™ in »®«.



UPOZORENJE

KAKO BISTE IZBJEGLI OPASNOST OD GUSENJA, DRZITE IZVAN
DOHVATA DJECE.

ZA SMANJENJE OPASNOSTI OD POZARA ILI UDARA STRUJE
JEDINICU NEMOJTE IZLAGATI KISI NI VLAZI.

Ovaj proizvod je adapter namijenjen primjeni sa serijama XQD G i
XQD M memorijskih kartica.

Pazite da vasi i XQD i adapter imaju oznaka (slika [BY).

Serije memorijskih kartica H Series, S Series i N Series koje nemaju
ovu oznaku, ne mogu se Koristiti s ovim proizvodom.

® Nije zajam¢en rad na svim vrstama memorijske kartice.

Zahtjevi za radno okruzenje

Provjerite sljede¢u stranicu za podrsku za podrzane operativne

sustave.

http://www.sony.net/memorycard/

® Operativni sustav na prethodno navedenoj stranici za podrsku
mora biti instalirano u tvornici.

® Nije zajam¢en rad za sva racunala.

® Ako je ovaj uredaj i dalje povezan na rac¢unalo u jednoj od sljede¢ih
situacija, racunalo mozda nece ispravno raditi.
—Prilikom pokretanja ili ponovnog pokretanja ra¢unala.
—Kad racunalo ude u stanje mirovanja ili hibernacije, ili ako se

povrati iz tih stanja.

Odspojite uredaj s ra¢unala prije obavljanja ovih radnji.

Uporaba jedinice
1. Umetnite memorijsku karticu. (vidjeti sliku [BY)
2. Spojite ovaj proizvod na racunalo. (vidjeti sliku [ ili [6)

Tkona diska ovog proizvoda nece se pojaviti na radnoj povrsini ako
memorijska kartica nije umetnuta u ovaj proizvod.

Ako se ikona diska ovog proizvoda ne pojavi na radnoj povrsini, ¢ak
iako je proizvod spojen na racunalo, izvadite proizvod iz racunala.
Potom ponovno spojite proizvod slijede¢i prethodno navedene
korake.

Odspajanje ovog uredaja s racunala

Windows korisnici

1. Potvrdite da ste ostvarili pristup proizvodu.

2. Odaberite [Sigurno uklanjanje hardvera] na traci sa zadacima,
smjesten u donjem desnom dijelu zaslona.

3. Odaberite ikonu za pohranu.

4. Pricekajte dok se ne pojavi poruka “ Pouzdano uklanjanje hardvera ”.

5. Izvadite ovaj proizvod.

Mac korisnici

1. Potvrdite da ste ostvarili pristup proizvodu.

2. Pomaknite ikonu za pohranu u ikonu za otpad.
3. Izvadite ovaj proizvod.

Napomene o uporabi
® Nemojte udarati, savijati, ispustati ili mociti ovaj proizvod.
® Nemojte stavljati teret na ovaj proizvod kada je spojen na uredaj.
Inace prikljuc¢ni se dio moze ostetiti ili slomiti.
® Nemojte sami pokusavati rastaviti, popraviti ili mijenjati proizvod.
® Nemojte koristiti niti ¢uvati ovaj uredaj na nekom od sljede¢ih
mjesta. To bi moglo uzrokovati nepravilnosti u radu uredaja.
—ekstremno vruca, hladna ili vlazna mjesta
Nikada ne ostavljajte ovaj uredaj na mjestima izlozenima visokoj
temperaturi, kao $to su izravna sunceva svjetlost, u blizini
grijalice, ili u zatvorenom autu za vrijeme ljeta. To bi moglo
uzrokovati deformacije ili nepravilnosti u radu uredaja.
® Pazite da ne unesete nikakvu prljavétinu, prasinu ili druge strane
Cestice na utor memorijske kartice ovog proizvoda.
® Umetnite memorijsku karticu u ovaj proizvod kako je prikazano
na slici (JY). Ako memorijska kartica nije ispravno umetnuta, rad
mozda nece biti moguc ili se memorijska kartica moze ostetiti.
® Za vrijeme koristenja ovog uredaja, njegovo glavno kuciste postane
vruée. To ne znadi nepravilnost u radu. Dodirivanje uredaja duze
vremena dok je u ovom stanju, moZe izazvati opekline niskih
temperatura.
® Preporucujemo da izradite pricuvnu kopiju vaznih podataka.
Ako formatirate memorijsku karticu koja sadrzi podatke, podaci
Ce biti izbrisani. Pazite da ne izbriSete potrebne podatke. Za
formatiranje memorijskih kartica upotrijebite kompatibilni
proizvod poput digitalne kamere. Ako se rac¢unalo itd. koristi
za formatiranje memorijske kartice, moze izgubiti svoju
kompatibilnost s primjenjivim proizvodima. Za pojedinosti
proucite radne upute kompatibilnog proizvoda ili njegovu
korisnicku podrsku
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situacijama:

—Ako se iSta od sljedeceg pojavi dok se podaci ¢itaju/zapisuju:
+ proizvod je uklonjen.
+ memorijska kartica se uklanja.
* napajanje spojenog proizvoda je iskljuceno.

— Ako koristite ovaj proizvod na lokacijama podloznim statickom
elektricitetu ili elektri¢nom $umu.

— Ako se ovajproizvod koristi na nacin razli¢it od onog prikazanog
na slici.

® Funkcija ovog proizvoda zajam¢ena je samo ako se koristi s
isporu¢enim USB kabelom. (slika [¢])

Sony Corporation ne snosi odgovornost za o$tecenja ili
gubitke snimljenih podataka.
Specifikacije
Sucelje SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Dimenzije (S xVxD) 45 mm X 12 mm X 79,4 mm
(Pribl.)
Masa (Pribl.) 30g
Radna okolina
Temperatura: 5°Cdo40°C
Vlaznost: 95% ili manje (nekondenzirajuca)
Skladi$no okruzenje
Temperatura: -40 °C do +60 °C
Vlaznost: 95% ili manje (nekondenzirajuca)
Ukljuceni artikli Adapter za XQD USB (1),
USB kabel (1),
Komplet otisnute dokumentacije

Dizajn i specifikacije podlozni su promjenama bez prethodne
najave.

Zastitni znakovi

® XQD i XCQAD zasticeni su robni zigovi tvrtke Sony Corporation.

® Microsoft i Windows su ili registrirani zastitni znakovi ili zastitni
znakovi americke tvrtke Microsoft Corporation u Sjedinjem
Drzavama i/ili drugim zemljama.

® Mac i OS X su registrirani zastitni znakovi tvrtke Apple Inc. u
Sjedinjem Drzavama i drugim zemljama.

® Imena svih ostalih sustava i proizvoda spomenutih u ovim uputama
za rukovanje zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi
njihovih tvrtki u razvoju. U ovim uputama za rukovanje nisu
prikazani znakovi ™ i »®«.

UPOZORENJE

DRZITE DALJE OD DECE. AKO SE PROGUTA, ODMAH SE
OBRATITE LEKARU.

DA BI SE SMANJILA OPASNOST OD POZARA ILI STRUINOG
UDARA, NE IZLAZITE UREDAJ KISI ILI VLAZI.

Ovaj proizvod je adapter namenjen za upotrebu sa memorijskim
karticama serija XQD G i XQD M.

Postarajte se da memorijska kartica XQD i adapter nose oznaku
(slika ).

Memorijske kartice H serije, S serije i N serije, koje ne poseduju ovu
oznaku, ne mogu se Koristiti sa ovim proizvodom.

® Funkcionisanje nije garantovano kod svih vrsta memorijske kartice.

Zahtevi u vezi sa radnim okruzenjem

Posetite sledeci sajt za podriku za listu podrzanih operativnih sistema.

http://www.sony.net/memorycard/
® Operativni sistem naveden na sajtu za podrsku mora da bude
fabricki instaliran.
® Funkcionisanje nije garantovano na svim ra¢unarima.
® Ako je ova jedinica i dalje povezana sa ratunarom u slede¢im
situacijama, ra¢unar mozda nece funkcionisati ispravno.
—Kada pokrenete ili restartujete racunar.
—Kada ra¢unar ude u rezim usnulosti ili hibernaciju ili se vrati iz
njih.
Prekinite vezu ove jedinice sa racunarom pre obavljanja ovih radnji.
Kori$cenje jedinice
1. Ubacite memorijsku karticu. (pogledajte ilustraciju [BY)
2. Povetite ovaj proizvod sa ra¢unarom. (pogledajte ilustraciju [5
ili [])
Tkonica diska ovog proizvoda nece se prikazati na radnoj povrsini ako
memorijska kartica nije ubac¢ena u proizvod.
Ako se ikonica diska ovog proizvoda ne prikaze na radnoj povrsini
¢ak i kada se proizvod poveze sa ratunarom, prekinite vezu izmedu

proizvoda i ra¢unara. Zatim ponovo povezite proizvod prateci korake
iznad.

Odspojite ovaj uredaj s racunara

Windows korisnici

1. Potvrdite da je pristup proizvodu zavrsen.

2. Izaberite [Bezbedno uklanjanje hardvera] na traci sa zadacima
koja se nalazi u donjem desnom delu ekrana.

3. Izaberite ikonicu uredaja za skladistenje.

4. Sacekajte dok se ne pojavi poruka ,,Bezbedno za uklanjanje
hardvera®.

5. Uklonite ovaj proizvod.

Mac korisnici

1. Potvrdite da je pristup proizvodu zavrsen.

2. Pomerite ikonicu uredaja za skladistenje na ikonicu kante za
smece.

3. Uklonite ovaj proizvod.

Napomene o upotrebi
® Nemojte da udarate, savijate, ispustate ili navlazujete ovaj proizvod.
® Nemojte da stavljate teret na ovaj proizvod kada je povezan sa
uredajem. U suprotnom, priklju¢ak se moze ostetiti ili polomiti.
® Nemojte da pokusavate da rastavljate, popravljate ili vrsite izmene
na proizvodu sami.
® Nemojte da koristite niti da ¢uvate ovaj uredaj na slede¢im
mestima. To bi moglo da dovede do nepravilnog rada uredaja.
—na ekstremno vruéim, hladnim ili vlaznim mestima
Nikad nemojte da izlazete ovaj uredaj visokim temperaturama,
kao §to su direktno suncevo svetlo, niti da ga ostavljate blizu
grejalice, ili u zatvorenom automobilu za vreme leta. To bi moglo
da dovede do deformacije ili do nepravilnog rada uredaja.
® Budite pazljivi tako da necistoce, praina i druge strane materije ne
udu u otvor za memorijsku karticu na ovom proizvodu.
® Ubacite memorijsku karticu u ovaj proizvod kao §to je prikazano
na ilustraciji (JY). Ako se memorijska kartica ne ubaci ispravno,
funkcionisanje mozda nece biti moguce ili moze do¢i do o$tecenja
memorijske kartice.
® Zavreme koris¢enja ovog uredaja, njegovo glavno kuéiste postane
vruce. To nije znak nepravilnosti pri radu. Dodirivanje uredaja na
duze vreme dok je u ovom stanju moze da izazove opekotine niskih
temperatura.
® Preporucujemo da napravite rezervnu kopiju vaznih podataka.
Ako formatirate memorijsku karticu koja sadrzi podatke, ti podaci
Ce se obrisati. Budite oprezni da ne obrisete potrebne podatke.
Da biste formatirali memorijske kartice, koristite kompatibilni
proizvod, kao $to je digitalni fotoaparat. Ako se racunar itd.
koristi za formatiranje memorijske kartice, ona moze izgubiti
kompatibilnost sa primenljivim proizvodima. Za detalje pogledajte
uputstva za rukovanje kompatibilnim proizvodima ili kontaktirajte
korisni¢ku podrsku za te proizvode.

® Snimljeni podaci se mogu ostetiti ili obrisati u slede¢im situacijama:

—Ukoliko dode do sledeceg tokom ¢itanja/upisivanja podataka:
+ proizvod se uklanja.
- vadenje memorijske kartice.
+ isklju¢ivanje napajanja povezanog proizvoda.

— Ako koristite ovaj proizvod na mestima izloZenim statickim
elektricitetom ili elektri¢nim Sumom.

— Ako se proizvod koristi drugacije nego $to je ilustrovano.

® Funkcija ovog proizvoda je garantovana samo ako se koristi sa
prilozenim USB kablom. (ilustracija [¢])

Kompanija Sony Corporation nije odgovorna za ostecenje ili
gubitak snimljenih podataka.
Specifikacije
Interfejs SuperSpeed USB (USB 3.1 Gen 1)
Dimenzije (S x V x D) 45 mm x 12 mm x 79,4 mm
(pribl.)
Tezina (pribl.) 30g
Radno okruzenje
Temperatura: 5°C do40°C
Vlaznost: 95% ili niza (bez kondenzacije)
Okruzenje za skladi$tenje
Temperatura: -40 °C do +60 °C
Vlaznost: 95% ili niza (bez kondenzacije)
Sadrzi Adapter za XQD USB (1),
USB kabl (1),
Komplet $tampane dokumentacije

Dizajn i specifikacije podlezu promenama bez prethodnog
obavescenja.

Zastitni znakovi

® XQD i XXQAD su zastitni znaci kompanije Sony Corporation.

® Microsoft i Windows su ili registrovani zastitni znakovi ili zastitni
znakovi americke firme Microsoft Corporation u Sjedinjenim
Drzavama i/ili u drugim zemljama.

® Mac i OS X su registrovani zastitni znakovi firme Apple Inc. u
SAD-u i u drugim zemljama.

® Imena svih drugih sistema i proizvoda koji se spominju u ovim
uputstvima za rukovanje zastitni su znakovi ili registrovani zastitni
znakovi njihovih firmi u razvoju. Ova uputstva za rukovanje ne
prikazuju oznake ™ i ,,®*
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